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INTRO

Preserving our Western Abenaki Language, Culture, and Traditions for
future generations has been and is a primary mission of the Nulhegan
Band of the Coosuk — Abenaki Nation. As Chief, | am very proud of our
efforts to increase speakers of our language. | am forever grateful to Jesse
Bowman Bruchac for dedicating his life to preserving the Language and for
spending the time to produce such a magnificent educational tool. | hope
that this Language publication will be used by generations of students and
expanded upon as our language evolves and grows. It takes but only one
seed to be planted and blossom to produce many fruit throughout the
generations.

Chief Don Stevens
Nulhegan Abenaki Tribe
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Parts of Speech

® OBJECT person, place, or thing (noun)

NI Living or non-living THINGS, often
interdependent with other OBJECTS (noun
inanimate).

NA Living or non-living ONES, often independent of
other OBJECTS (noun animate).

® SUBJECT someone or something + an OBJECT
or EVENT (pronoun/agent).

® EVENT action, occurrence, or state of being (verb)

PARTIAL Do not form a complete sentence alone.
They are interdependent with other EVENTS.

WHOLE Form a complete sentence alone.
They are independent of other EVENTS.
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Glossary of Terms

Used to identify and use each word presented.

¢ NO = No Object (intransitive, Al/ll): SUBJECT+EVENT.
o NO (NI) something grows
o NO (NA) someone grows
* SO = Single Object (transitive; TI/TA): SUBJECT+EVENT
+1 OBJECT.
o SO (NI) grow the plant.
o SO (KAGWI) grow a plant.
o SO (NA) grow the strawberry.
o SO (AWANI) grow a strawberry.

« DO = Double Object (ditransitive): SUBJECT+EVENT+2
OBJECTS.

o grow strawberries for someone.

« BR = Bound Root: A sound that cannot be fully
understood alone. Heard as part of a word, helping to
target its meaning.

e INT = interjection: An abrupt remark made as an aside
without precise meaning or form.

» adj = adjective: Modifies an OBJECT.

e adv = adverb: Modifies an EVENT.

e pl = plural: NI plural = -|. NA plural = -k.

* loc = locative: Indicates a location as the prepositions
to, from, in, on, at, and by.

Note: Imperatives, Place names, and Pronouns are unmarked.
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Pronunciation Guide

« 0 long a, before a vowel (as in awe and saw); dawn,
before a consonant (as in honk, don’t and won't), (always

long), IPA: /a/
e a hot, nominal, (always short)
e b bit, rub

e ch chat, etch; lets. A mix between "ch" (as in change)
and "ts" (as in hits, quartz). IPA: /tf/

e ddig, rad
e« e them, the, comma, bazaar, (shwa), IPA: /a/
e ggum,lag

* h help, ahead (often voiceless)

« ifeet, seat, me, happy (always long)

e jjam, giant, page; pods. A blend of "j" (as in jam) and
"dz" (as in adz, ads). IPA: /d3/

ek cup, sky, kick

* llove, pull

e mmy, ham

e nnot, can

¢ o0 moose, rude, cruel; so, open. IPA: /u/

e ppin lip

e s say, pass

e ttown, sit

* w we, swap (before a vowel); o moose, rude, cruel; so,
open (as a vowel), IPA: /u/; voiceless, IPA: /m/

e Zz2zap, jazz
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Abenaki Pronunciation Tips and Tricks

Inspired by Conor M. Quinn's Minimalist Algonquian Course

A. Soundspell

Use these five vowel-sound model words to represent any word:

e i mili=give me

e 0 — odana = town

e a — sata = blueberry

e O — 6h6 = yes

e e — n[e]dep = my head

B. Rhythm + Melody

¢ Main Stress: Falls on the 3rd full vowel from the end:

o Example: o-da-na

* Ending on a High Note: Phrases conclude on a high pitch. A sharp drop
usually follows the high point.

o Example: o-da-na

* Diphthongs: Combinations like ai, ao, aw, ia, io, wa, we, wé, aé, i6
count as one full vowel.

o Example: Al-né-baé-dwa = speak Indigenously

e "Backward Buildup" Trick: Break long words into smaller sections,
building from the end:

o Example: dwa = baé-dwa - né-baé-dwa — Al-né-baé-
dwa
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Author’s Note

| am a proud citizen of the Nulhegan Abenaki Tribe, recognized by the
state of Vermont. Wlidégowdgan adoji wijokadamawiakw—I am
profoundly grateful to all my relations across Turtle Island.

The name Abenaki refers to the Indigenous peoples of northern New
England, southeastern Quebec, and the Maritimes. It derives from
Wébanakiak, meaning “People of the Dawn Land.” Across northeastern
New York, Vermont, New Hampshire, northern Massachusetts, southern
and western Maine, and southeastern Quebec, various dialects were
spoken by communities along the major rivers. Despite centuries of
displacement, western Abenaki persisted in places like Odanak, PQ, and
small enclaves until the early 20th century.

The western Abenaki language preserves elements of Southern New
England Algonquian grammar while incorporating vocabulary from dozens
of Abenaki-speaking communities—an enduring reflection of generations
of movement and convergence in places like Norridgewock, Maine;
Schaghticoke, New York; and Saint Francis, PQ. Many western Abenaki
speakers, primarily Coosuk and Sokoki, maintained traditional seasonal
movements into the early twentieth century, traveling between Albany,
Saratoga, and Lake George in New York; Missisquoi and Coos Counties in
Vermont and New Hampshire; western Maine; and lower Canada.

This dictionary is for everyone, regardless of background or nationality. It is
the resource | wish | had over thirty years ago when | first began my
language journey.

The creation of the Nulhegan Abenaki Dictionary would not have been
possible without the support of the National Archives Congressional
Cultural Grant, which has been instrumental in advancing the cultural
efforts of the Nulhegan Abenaki Tribe of Vermont.

Jesse Bowman Bruchac
Nulhegan Abenaki Tribe
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

aaargh!

aah!

abandon

able

an exclamation expressing astonishment, regret, or emphasis

an exclamation that expresses a strong emotion like frustration,
pain, disappointment, or anguish.

exclamation of astonishment or surprise

an informal exclamation used to express surprise, delight, or
Joy

an informal exclamation of astonishment, frustration/vexation

let, leave, allow, abandon
leave someone/something for/of someone/something

let someone go, allow someone, to do something, leave
someone

leave something laying down
leave someone laying down
allow, leave

leave, renounce, give up something, go away; deficate; smash,
flatten; break off

go away, leave, renounce, give up, smash, flatten something
of/for someone

cause someone to leave something

be caused to give up on yourself

cause someone to leave something of/for someone
cause something to leave something

give up on someone

someone gives up, quits; go away, leave, renounce, give up,
smash, flatten

leave someone

abandon yourself

leave something of/for someone
abandon something

it is abandoned

be able to read; be able to read something

be able to write; be able to write something

be able to say; be able to say something

be able to make someone; they can make someone
be able to make yourself, have made yourself

be able to make something of/for someone

kaméji INT

kokwiz INT

akkwajala INT

kokwanékw INT

kokwizanékw INT

chigita SO (NI/NA)
chigitamawa DO

chigitawa SO (NA)

chigitawisen SO (NA)
chigitawisin SO (NA)
chigito SO (NA)

pagida SO (NI)

pagidamawa DO

pagidamikha SO (NA)
pagidamikhozi SO (NA)
pagidamiktawa DO
pagidamikto SO (NI)
pagiha SO (NA)

pagihla NO (NA); SO (NI)

pagihléwa SO (NA)
pagihozi NO (NA)
pagitawa DO
pagito SO (NI)

pagitézo NO (NI)

kizagida NO (NA); SO (NI)
kizawigha NO (NA); SO (NI)
kizida NO (NA); SO (NI)
kiziha SO (NA)

kizihozi NO (NA)

kizitawa DO



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
be able to make something; have made something kizito SO (NI)
it is already made; it is able to be made kizitdzo NO (NI)
be able to buy someone kizmanoha SO (NA)
be able to buy, have purchase power kizmanohiga NO (NA)
the ability to purchase, purchasing power kizmanohigan NI pl kizmanohiganal loc
kizmanohiganek
be able to remember something; have remembered something kizmikwalda SO (NI)
be able to remember something of/for/about someone kizmikwaldamawa DO
be able to remember someone kizmikwalma SO (NA)
abode
a residence, literally someone’s birchbark; home wigwdm NI pl wigwémal loc wigwdémek
abolish
end someone/something matanaskihla NO (NI/NA)
about
carry about, along, around, by hand, portage kiwdana NO (NA)
wander about, along, around kiwihla NO (NA)
about, along, around pabomi- BR
crawl about, along, around pabomigwzi NO (NA)
travel about, along, around pabomkanni NO (NA)
walk about, along, around pabomosa NO (NA)
swim about, along, around pmagweda NO (NA)
sail about, along, around pmaksi NO (NI/NA)
dance about, along, around pmega NO (NA)
paddle about, along, around pmibia NO (NA)
fly about, around, along; someone/something flies about, pmidoi NO (NI/NA)
along, around
fly about, around, along; someone/something flies about, pmihla NO (NI/NA)
along, around
run about, along, around pmoémahla NO (NA)
wade about, along, around, walk in water, ford a stream pmébzoga NO (NA)
about to
about to do something, wanting to do something kad- BR
about to do something, wanting to do something kadaw- BR
above
above, up above 6mptawi- BR

it is up above
above

above

6mptawigen NO (NI) adj pl 6mptawigenol
Smptawiwi adv

spem- BR



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

abrase

abrasion

abridge

abridged

abrupt

absence

absolve

abstain

that which is above, outdoors
upstairs, an upstairs/above room
on top of, above, upon

on top of, above, upon

on top of, above, upon

scratch, wound, bruise someone or something

crack, split

a scratch, wound, bruise

a bow-drill, literally spark by rubbing tool

flint and steel, literally spark by hitting tool

shorten/reduce
be shortened

it is shortened

a short thing
be short

a short one

sudden, abrupt, brusque, literally intense prick, thorn,
porcupine quill

something sudden, abrupt, brusque

be sudden, abrupt, brusque

someone is sudden, abrupt, brusque
appear to be abrupt, brusque

something appears to be abrupt, brusque
appear to others be abrupt, brusque

suddenly, abruptly, brusquely, literally intensely prickly, thorny,
porcupine quilly

be missing, lack, need

forgive someone of something

stop

spemek NI pl spemegil

spemsakw NI pl spemsagol loc spemsagok
tas- BR

tasi- BR

tasiwi adv

chilihla NO (NI/NA)

chinahla NO (NI/NA)

chilihlas NA pl chilihlasak loc chilihlasek

pskwelapodigan NI pl pskwelapodiganal loc
pskwelapodiganek

pskwelatahigan NI pl pskwelatahiganal loc
pskwelatahiganek

taakwena SO (NI/NA)
taakwendzi NO (NA)

taakwenézo NO (NI)

taakwigen NO (NI) adj pl taakwignol
taakwigi NO (NA)

taakwigo NO (NA) adj pl taakwigoak

kezikdwi- BR

kezikéwigen NO (NI) adj pl kezikéwignol
kezikéwigi NO (NA)

kezikdwigo NO (NA) adj pl kezikéwigoak
kezikdwinogw NO (NI/NA)
kezikowinégwat NI pl kezikéwinégwadol
kezikdwinogwzi NO (NA)

kezikdbwiwi adv

nodahla NO (NI/NA)

anhaldamawa DO

channes NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

abstinence

abstract

abuse

accent

accept

accepted

accidentally

accompany

accomplish

a stopping, an abstention

remove

hurt, mistreat, injure, torture someone

torture, literally hurting, mistreating, injuring someone

abuse something of/for someone

abuse something

the way someone talks

accept
accept something of/for someone
be accepted

it is accepted

an accepted thing, an adopted person

throw/throw away by mistake

drink unwillingly/by mistake
unintentionally/unexpectedly/by mistake/unwillingly
do something unintentionally/by mistake
enter unexpectedly/by mistake

bump into something by accident/by chance
bump into someone by accident/by chance
by mistake, on accident, unintentional

hit someone/something accidentally

hit yourself accidentally

by mistake, accidentally, unintentionally

cut yourself accidentally

cut yourself on accident

accompany someone

accompany/go with someone

channeswégan NI pl channeswéganal loc
channeswdganek

kadna SO (NI/NA)

mamagaha SO (NA)

mamagahodwdgan NI pl mamagahodwéganal loc
mamagahodwdganek

mamagatawa DO

mamagato SO (NI)

aligelozit NA pl aligelozijik

ntona SO (NI/NA)
ntonemawa DO
ntondzi NO (NA)

ntonozo NO (NI)

ntonigan NA pl ntoniganak NI pl ntoniganal

kaspaka NO (NA)
kaspesmi NO (NA)
kaspi- BR
kaspilaloka NO (NA)
kaspipidiga NO (NA)
mikoka SO (NI)
mikokawa SO (NA)
pid- BR

pidtaha SO (NI/NA)
pidtahozi NO (NA)
piji adv

pijozi NO (NA)

wagezozi NO (NA)

pmijawa SO (NA)

wijawa SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

accord

accordion

accuse

ace

ache

achieve

acknowledge

acorn

earn/achieve/deserve someone
earn/achieve/deserve something for/or someone
earn/achieve/deserve something

an accomplishment, something earned/achieved/deserved

reach an agreement with each other, hear each other well

an agreement, accord, literally the hearing of one another well

an agreement, accord, literally the hearing of one another well

an accordion, literally that which is always stretched

blame someone

an act of blaming

accuse them, literally badly call someone
blame someone

be accused, be blamed

the ace playing card, literally the one marked

headache
toothache
have a stomach ache

stomach ache

earn, acquire, deserve something

an achievment

greet, salute, make something happy, offer recognition
one acknowledges something of/for someone/something

the recognition of something for/of someone or someplace

greet, salute, make someone happy, offer recognition

pegwaha SO (NA)
pegwatawa DO
pegwato SO (NI)

pegwatowdgan NI pl pegwatowdganal loc
pegwatowdganek

wlestdwadi NO (NA)

wlestéwadin NA pl wlestéwadinal loc
wlestdwadinek

wlestéwadwogan NI pl wlestéwadwoganal loc
wlestéwadwdganek

saziptagenazik NI pl saziptagenozigil

agwimda SO (NA)

agwimdowdgan NI pl agwimdowédganal
agwimdowdgan loc agwimdowdganek

majékwdéma SO (NA)
6nima SO (NA)

onimgwzi SO (NA)

nagwidawighozit NA pl nagwidawighézijik

mdebinawégan NI pl mdebinawdganal
Obidawas NI pl 6bidawasal loc 6bidawasek
wsagageza NO (NA)

wsagagezawdgan NI pl wsagagezawdganal loc
wsagagezawdganek

pegwato SO (NI)

pegwatowdgan NI pl pegwatowdganal loc
pegwatowdganeo

alamika SO (NI)
alamikamawa DO

alamikamawawdégan NI pl alamikamawawdéganal
loc alamikamawawdganek

alamikawa SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

acquainted

acquire

across

act

red or black oak acorn

red or black oak acorn

white oak acorn

know, recognize, be familiar with someone

one who is elected as chief, acquires power, earns a position

gain, acquisition

acquire it, gain it, win it

earn, achieve, deserve something

acquire class, get rank, receive distinction, earn a position,

matter; be important; self balance, measure

go to the other side

across, beyond, on the other side

the way someone acts
act proudly

act foolishly

try to act, try to be thus

trying to act, an imitatation

behave, conduct oneself, act in a certain way
act badly

bad actions

act badly

a bad action

act like a monkey
act funny, curiously

act odd, strange

one who acts noisily, someone that makes a disturbance

act destructively

behavior, temperament, literally the way one acts

act strangely, queerly

anaskebagén NI pl anaskebagénal loc
anaskebagodnek

anaskemen NI pl anaskemenal loc anaskemenek

wachil NI pl wachilal loc wachilek

wawina SO (NA)

alitbezit NA pl alitbezijik

kawhodwogan NI pl kawhodwéganal loc
kawhodwoganek

kawhowana SO (NI)
pegwato SO (NI)

tbezi NO (NA)

agdmhla NO (NA)

agémi- BR

aladakat NA pl aladakajik
kinadaka NO (NA)
kiwhlowadaka NO (NA)
kwagwadadaka NO (NA)

kwagwadadakawogan NI pl
kwagwadadakawdganal loc
kwagwadadakawdganek

ladaka NO (NA)
majadaka NO (NA)

majindwadwdgan NI pl majinéwadwoganal loc
majindwadwodganek

majindzi NO (NA)

majohéwadwogan NI pl majohéwadwégan loc
majohdwadwdganek

mégizowi NO (NA)

mélhaloka NO (NA)
mdshagaloka NO (NA)
neskahédoit NA pl neskahédoijik
neskamegwzi NO (NA)

Sladakawodgan NI pl 6ladakawdgan loc
6ladakawdganek

&shagaloka NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

active

actually

add

adder snake

addition

address

adhere

something that acts, seems valuable
act like someone
act awkwardly

the action of peeling bark, a bark peeling instrument

act, perform

act well, behave

one who frequents there, someone that is active there
run, rut, feed

one who moves around, is active; someone is active; also
someone that is a spirit or supernatural one

one that is active around here; a game animal that is roaming
around; one that lives around here

be active, work around there

actually, really, even
actually, really, emphatic

really, actually, even

add on top, pile up

add someone

add something of/for someone

add something

in addition, moreover

nickname someone, give an additional name
add someone on

add something on

origin of Iroquois

in addition, that is why, connected

a part built on, as an addition to a house

a speech; a word

the place where one lives, resides, is from

one that sticks to something, the one who adheres

7

6wadigan NI pl 6wadiganal
pabadkawa NO (NA)
paladaka NO (NA)

pkwigwahigawégan NI pl pkwigwahigawéganal
loc pkwigwahigawéganek

wadaka NO (NA)

wladaka NO (NA)

adalhédoit NA pl adalhédoijik
lahadi NO (NA)

mahdodoit NA pl mahédoijik

pabemahddoit NA pl pabemahdédoijik

talhddoi NO (NA)

agwachi- BR
agwachitta- BR

pegwa- BR

noskidaka NO (NA)
noskiha SO (NA)
noskitawa DO
noskito SO (NI)
noskiwi adv
noskiwihla SO (NA)
8jiha SO (NA)

8jito SO (NI)

ilakwa NA pl ilakwak loc ilakwak

6ka- BR

onkwitigan NI pl 6nkawitiganal loc 6nkawitiganek

klozowégan NI pl klozowéganal loc klozowdganek

talojiawawégan NI pl talojiawawdganal loc
talojiawawdganek

kalagwamit NA pl kalagwamijik



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

stick, adhere klagwamihla NO (NI/NA)
one who sticks to something, adheres pamagwamit NA pl pamagwamijik
adhesive
thing that sticks to something, the thing that adheres kalagwamoik NI kalagwamoigil
Adirondacks
the White Mountains, New Hampshire and the Adirondack Wawébadenek
High Peaks region
adjust
adjust your seat, fit in your seat wlidebeskabi NO (NA)
administer
bring balance, measure or mastery to something; own tbalda SO (NI)
something

administration

a leadership entity, literally it brings balance, measure, mastery, tbaldamwégan NI pl tbaldamwéganal loc

or ownership to something tbaldamwéganek
administrator
a leader, literally balance, measure, mastery, or ownership tbaldamwinno NA pl tbaldamwinnoak loc
bringing person tbaldamwinnok
admissions
adoption, literally it accepts someone/something ntonawdgan NI pl ntonawdganal loc
ntonawdganek
admit
accept someone or something ntona SO (NI/NA)
admit fault, take responsibility 6dokédla SO (NA)
admonition
counseling, warning, literally reminding eachother mikodwégan NI pl mikodwédganal loc
mikodwéganek
adopted
an adopted person, an accepted thing ntonigan NA pl ntoniganak NI pl ntoniganal
adoration
adoration, literally bowing to each other |6gitéwadwogan NI pl [6gitdwadwdganal loc
|6gitéwadwdganek
advance
graduate, advance in learning, literally go up in learning spigwakimizi NO (NA)
advice
advice, literally group understanding wawidwégan NI pl wawidwdganal loc
wawidwoganek
advise

advise someone patiently, remind someone over time mikolawabela SO (NA)

advise someone, remind someone by way of their stomach and  mikolawama SO (NA)
heart




Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
advise someone, remind someone mikoma SO (NA)
advise someone with criticism mikomwa SO (NA)
advise, literally guide towards understanding wawigami NO (NA)
advise someone, instruct, correct, literally wow someone wawima SO (NA)

advisor

an advisor, someone gives advice professionally, an instructor, mikomowas NA pl mikomowasak loc
literally someone who reminds mikomowasek
an advisor, one who gives advice, literally one who reminds mikomwat NA pl mikomwajik
an advisor, one who advises, literally one who guides someone  wawigamit NA pl wawigamijik
towards understanding

aeroplane

affectionate

affix

affordable

afraid

after

afterward

again

an airplane, literally that which continually flies

an airplane, literally that which flies automatically

one who is affectionate, literally one who likes people

fasten someone, affix someone by quick movement

fasten something, affix something by quick movement

affordable, attainable, literally it is able to be purchased from/
for someone

be afraid, feel frightened, literally feel separated/divided
the frightened one, literally one who is frightened by others
think fearfully of something

think fearfully of someone

be frightened, afraid, fearful

soon after

just as soon as

there is already water, after the ice has melted
after the day is over

it is after the rain, it has finished raining

already, completed action, finished; ability to do, can

when it continues to be; afterwards

again, more

pabemidoik NI pl pabemidoigil

pabizewihlok NI pl pabizewihlokil

kazahozit NO (NA) pl kazahozijik

tasipha SO (NA)

tasipto SO (NI)

kizanohomégwat pl kizanohomégwadol

chajibamalsi NO (NA)

chajibihlawakégot NA pl chajibihlawakégojik
chajidahéda SO (NI)

chajidahéma SO (NA)

sagzi NO (NA)

anegi- BR
anegitta- BR
kizebaham NO (NI)
kizegizgak NO (NI)
kizeldn NO (NI)

kizi- BR

alemidebihldk NO (NI/NA)

mina- BR



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

against

age

ago

agree

agreement

ah!

ahead

aim

air

airplane

airy

again, more

against

against one's will

age, literally as ones frosts/years are

a while ago, soon after

long ago, far away

an agreement, an event where people discuss and come to an

agreement

hear something as true

believe what someone says, ring true, literally hear someone as

true

an arrangement, a coming together, a marriage

an agreement, accord, literally a good hearing of each other

exclamation of mild surprise

an exclamation of surprise, literally it looks rabbit

an exclamation of vexation, fright, or distress

ahead, in advance, in time or space; long ago, old

ahead, space or time, in front, before, old

what one aims, points

air

the air is filled with dust

the air gets filled with dust

an automobile , literally what goes by itself

airplane, literally fire glider

it is breezy, airy
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minawi- BR

apchi- BR

chajigwiwi adv

ligademawogan NI pl ligademawdganal loc
ligademawoganek

ianegi- BR

nowat- BR

wlestéwadin NA pl wlestéwadinal loc
wlestéwadinek

wlémseda SO (NI)

wlémsedawa SO (NA)

nibanwégan NI pl nibanwéganal loc
nibanwoganek

wlestéwadwogan NI pl wlestéwadwoganal loc
wlestéwadwdganek

kinindkw INT
madegwasindgw INT

wah INT

nikéni- BR

nikéniwi adv

alagwenek SO (NI) pl alagwenegil

awan NI pl awanal loc awanek

towibegwoda NO (NI)

towibegwodasao NO (NI)

papizowihldk NI pl papizowihlokil

skwedaibapmaksek NI skwedaibapmaksegil

awanesen NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Akwesasne, NY

Albany, NY

Alburg Springs, VT

Alburgh Dunes, VT

alder

alders

Algonquin

all

alligator

Allis, VT

allow

alluvial

alluvium

literally it makes a short cry

literally at Mahican

literally at little medicine water

literally at the springs

an alder, Alnus, also a name for a teller of tall tales

alder bushes, an alder swamp

a small alder

many alders, a patch of alders

a patch of small alders

an Algonquin, a tail, it pours out, in relation to us

all
all
all, emphatic

all over, all around

the Great Lizard, alligator, crocodile, literally stout-tailed one

alligator, lizard, or large salamander

literally on bear hill trail

let, leave, allow, abandon someone

let, leave, allow, abandon something for/of someone

let, leave, allow, abandon something
allow something of/for yourself

let, leave, allow, abandon

alluvial soil, literally first earth

alluvium deposits, silt brought onto the land by river flooding

11

Pokwizasena

Tmahiganek

Nebizonbisek

Nebizonnenebizek

odopi NA pl odopiak loc odopik
odopipizaga NO (NI)

odopis NA pl odopizak loc odopizek

odopika NO (NA)

odopizika NO (NA)

Wzogena NA pl Wzégnak loc Wzégnak

mzi- BR
mziwi adv
mziwitta adv

pabagwaziwi adv

kakadolokw NA pl kakadolokok loc kakadolékok

Skadolégw NA pl 6nkadolégwak loc 6nkadolégok

Awasosadendwdik

chigiha SO (NA)
chigitawa DO
chigito SO (NI)
chigitozi DO

chigitta NO (NA)

natamikamigok NI pl natamikamigogil loc
natamikamigogek

pidhémkitan NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

ally

almost

alone

along

alongside

alphabet

already

also

although

alum

ally, supporter, literally one who is beside me

almost
almost, emphatic

almost time for something to happen

one who is alone in the picture

be a mountain alone

alone, sometimes, at one time, once
be alone

by self, alone

alone

during, by, along, here and there, around about

alongside, following near without touching
along the edge, alongside

alongside touching, up against

literally A-B-C-D

already after, after something else takes place
already; can/able

be rested

throw something down

already, have, done, after, completed action, finished

already eat something new; be able to eat something new

also, too

even if, though, although
although, even if, something happens, in spite of
although, even if

although, however

alum, a type of chemical compound, usually a hydrated double
sulfate salt of aluminium
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chidokawit NA pl chidokawijik

alwa- BR

alwatta- BR

naani- BR

nagwitawikhozit NA pl nagwitawikhézijik

negwedaandenaazi NO (NA)

negweji- BR
negwejini NO (NA)
negwichi- BR

negwichiwi adv

pmi- BR

nosawiwi adv
sebdiwi adv

sijiwi adv

abasada NI

kagizi- BR
kigizi- BR
kizabi NO (NA)
kizaka NO (NA)
kizi- BR

kizibildowipi NO (NA)

achi LINKER

minagwiba- BR

minawiki- BR

minawikiba- BR

6lawi- BR

pabinbizon NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

always

ambiguity

ambiguous

ambition

ambitiousness

ambivalence

ambivalent

ambush

America

American

among

Amonoosuc River,
NH

Amoskeag, ME

Ampersand Lake, NY

amphibian

always
always
always, emphatic

always, all the time

the quality of being open to more than one interpretation;
inexactness, literally a double meaning

be open to more than one interpretation, or a double meaning

ambition, literally considering again and again, more and
more, over and over

ambitiousness, literally considering something again and again,
more and more, over and over

the act of not caring, considering it all the same, indifference

be indifferent, think something is all the same, don't care

take someone by surprise, ambush

literally in Boston land

literally be Boston

among, mixed with, together with

literally where there is fishing

literally at the fish land

literally at the place where one walks to and from

literally at the sumach cone land

literally living underwater one
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majimi- BR
majimiwi adv
waijitta- BR

waijiwi adv

pitawitamwogan NI loc pitawitamwoganek

pitawitamowi NO (NA)

kagazewidahézwégan NI pl
kagazewidahézwdganal loc
kagazewidahozwdganek

kagazomedowdgan NI pl kagazomedowdganal

loc kagazomedowdganek

tadebaldamwogan NI

tadebalda SO (NI)

noskotaha SO (NA)

Pastonkik

Pastoni NA pl Pastoniak loc Pastonik

kottliwi adv

Omanosek

Namaskik

Oposanek

Salénakik

alémbagwinno NA pl aldmbagwinnoak loc
alémbagwinnok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

amputate

amuse

ancestor

anchor

and

anew

anger

angle

angrily

angry

transversely cut; transversely cut something

transversely cut something or someone of/for something or
someone

transversely cut someone

be glad, amuse yourself

amuse someone

an animal ancestor, a totem, or moiety

an old man, a remote male ancestor

ancestor, the old one
ancestor, literally the one who come ahead
one who comes before in time, a predecessor, an ancestor

the ancestor, the one gone crawling along

anchor someone, something

an anchor

anchor yourself

and
used in counting

and also

something sounds reminiscent, sounds like something from the

past

something that sounds reminiscent, recalls the past

wish something strangely, colloquially having a twisted mind

being mad, being unwilling

an angle

angrily, madly, unwillingly

make someone angry
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tmada NO (NA); SO (NI)

tmadamawa DO

tmama SO (NA)

alamizi NO (NA)

wiagilawaha SO (NA)

-doodam BR pl -doodamak loc -doodamek

-mosom, -mosomis BR pl -mosomisak loc
-mosomisek

neg6zos NA pl negbzosak loc negézosek
nikokdégoak NA pl nikdkégoagik
pabajigwzit NA pl pabajigwzijik

pabamigwzit NA pl pabamigwzijik

klapskwaha SO (NI/NA)

klapskwahigan NI pl klapskwahiganal loc
klapskwahiganek

klapskwahozi NO (NA)
ta LINKER
taba LINKER

tahachi LINKER

pahakwitogwat NO (NI)

pahakwsedak NO (NI)

moskwaldamwégan NI pl moskwaldamwoganal
loc moskwaldamwoganek

nskazigwégan NI pl nskazigwéganal loc
nskazigwdganek

pmijin NI pl pmijinal loc pmijinek

nskaziwi adv

chililawaha SO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

feel angry, think angrily kagowidahézi NO (NA)

be angry kagowigi NO (NA)

make someone angry kagdwiha SO (NA)

anger kagéwihodwégan NI pl kagéwihodwéganal loc
kagdébwihodwdganek

be very angry, literally get strong feelings kinilawahla NO (NA)

be able to become angry; already be angry kizilawahla NO (NA)

be angry about something majalda SO (NI)

be angry at something moskwalda NO (NI)

be angry at someone about something moskwaldamawa DO

be angry at someone moskwalma NO (NA)

look angry nanskazindgwzi NO (NA)

sound angry nanskazitdgwzi NO (NA)

be angry because you fall nskaztasi NO (NA)

animal

animal ancestor

annually

answer

ant

anthropologist

a wild animal

a little wild animal

be a wild animal

a domestic animal
small domestic animal

a wild animal

a domestic animal gone wild

animal ancestor, moiety, clan, or totem

annually, once a year

answer the short way, without thinking

answer

answer someone

an answer

an ant

the one who knows the story, or history; one who warns us
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awaas NA pl awaasak loc awaasek
awaasis NA pl awaasizak loc awaasizek
awaasoi NO (NA)

nidazo NA pl nidazoak loc nidazok
nidazois NA pl nidazoizak loc nidazoizek

pizewakamigwiawaas NA pl
pizewakamigwiawaasak loc
pizewakamigwiawaasek

pizewakamigwinidazo NA pl
pizewakamigwinidazoak loc
pizewakamigwinidazok

-doodam BR pl -doodamak loc -doodamek

nénegwejigadegi NO (NI)

kskamidzidawa NO (NA)

6zida NO (NA)

6zidama SO (NA)

6zidawawdgan NI pl 6zidawawdganal loc
bzidawawdganek

alikws NA pl alikwsak loc alikwsek

wawdjmit NA pl wawdjmijik



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

anthropology

antler

anxiety

anxious

any

anything

apart

apothecary

app

apparent

appear

the knowledge of the story, or history; a warning, a notice

a horn, an antler, a powder horn, horn rattle

moose antler

literally the act worrying

be anxious, troublesome by nature

some, somewhere, any, anywhere

something, anything at all

apart, besides

separated, apart, discrete, distinct

a medicine house

the causing of something to work or do, the action of putting
something into operation, a computer app

it is apparent, it is known by seeing, it appears, it is seen

the way that it appears

it looks disturbing

it looks ugly

it appears pitiful, miserable; looks poorly
it appears quickly, it shows up quickly
it looks in a certain area or way

the way you look, appear

what appears or seems in a certain way
it appears, looks a certain way

appear bad, dangerous

it looks bad

look bad
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wawdjmowdgan NI pl wawdjmowdganal loc
wawdjmowdganek

askan NA pl askanak loc askanek

mozaskan NA pl mozaskanak loc mozaskanek

odamidahézowdgan NI loc odamidahézowdganek

odamiwaski NO (NA)

kdégagwi- BR

chebiwi adv

meni- BR

nebizonigamikw NI pl nebizonigamikol loc
nebizonigamigok

alokaktowégan NI pl alokaktowdganal loc
alokaktowdganek

wawinogwat NO (NI)

alagwindgwak NO (NI)
aweskondgwat NO (NI)
chibaginégwat NO (NI)
kdeméoginégwat NO (NI)
kezendgwat NO (NI)
lagwinogwat NO (NI)
lidegwa NO (NA)
linbgwak NO (NI)
linbgwat NO (NA)
majigoindgwzi NO (NA)
majindgwat NO (NI)

majindgwzi NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
it appears strange, looks miraculous moélhindgwat NO (NI)
appear slow, look to be slow moémannindgwzi NO (NA)
it appears strange, it is miraculous to see mdshagindgwat NO (NI)
appear strange, be miraculous looking mdshagindgwzi NO (NA)
it appears great msinégwat NO (NI)
someone appears soon, quickly nanabindgwzo NO (NA)
appear helpless, like you don’t know what you’re doing nanakéjindgwzi NO (NA)
appear blind, look blind nanédegwinégwzi NO (NA)
it appears endless, appears impossible naskédahémegwat NO (NI)
it appears to continue as far as can be seen naskémbamegwak NO (NI)
someone appears old negéninégwzo NO (NA)
it appears to be less than it is nodandgwat NO (NI)
it appears very old nénegonindgwat NO (NI)
it appears dangerous, it is dangerous nsonégwat NO (NI)
it appears regrettable odaldaminégw NO (NI)
look confused or troubled odamidahdzowinogwzi NO (NA)
appear distinguished, appear of high quality odowinégwzi NO (NA)
look odd, look strange 6shagindgwzi NO (NA)
arrive, appear, show up suddenly pajiazi NO (NA)
appear paddling, come paddling pajibia NO (NA)
it appears not worthwhile; seems discouraging palébinégwat NI pl palébinégwadol
appear discouraged palémpaldamindgwzi NO (NA)
where you appear, where you show yourself paminégwzian NI pl paminégwzianil loc

pamindgwzianek

it appears frightful sagpowndégwat NO (NI) pl sagpéwndgwadol
look frightful sagpoéwnogwzi NO (NA)
look lazy sazigddamindgwzi NO (NA)
appear to be not very smart, play dumb sazdbgwindgwzi NO (NA)
appear like something else sijindgwzi NO (NA)
the thing that appears séghwasik NO (NI) pl séghwasigil
look funny, strange wikowinogwzi NO (NA)

appease
appease someone awigiha SO (NA)

appetite
a liking to eat, a good appetite wigapwégan NI pl wigapwéganal loc

wigapwoganek
please someone; have good appetite wlilawa SO (NA)
apple

17



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
<Eng. apple aples NA pl aplesak loc aplesek
Malus pumila chiken NA pl chikenak loc chikenek
a crab apple, hawthorn, thorn apple, or Emerson's thorn, chikenas NA pl chikenazak loc chikenazek
Crataegus submollis
apple jam
literally apple preserves, jam, or jelly chikenasiminébo NI chikenasiminéboal loc
chikenasiminébok
apple juice
literally apple squeezed juice chikenasijitasazobo NI pl chikenasijitasazoboal loc
chikenasijitasazébok
apple mash
they are apple material chikenawia NO (NA) pl chikenawitk loc
chikenawiak
apple tree
an apple tree chikenakwamozi NA pl chikenakwamoziak loc
chikenakwamozik
hawthorn tree, Crataegus submollis chikenazakwam NA pl chikenazakwamak loc
chikenazakwamek
application
the causing of something to work or do, the action of putting alokaktowdgan NI pl alokaktowdganal loc
something into operation, a computer app alokaktowéganek
an ask or request to be invited or included wikwabitahozowégan NI pl
wikwabitahozowdganal loc
wikwabitahozowdganek
apply

appointment

appreciate

apprehend

apprehension

apprehensive

sign up for something, one applies to something

ask or request to be invited or included

hire someone, make one be employed, appointed to a
position

the act of meeting someone, a meeting

let something appear beneficial, of value, nice to see, good to
have

let someone appear beneficial, of value, nice to see, good to
have

arrest someone

a fear of failing

think fearfully of something, be afraid of failing
18

sinawwddawa DO

wikwabitahozi NO (NA)

b6gazahowa SO (NA)

wanaskawawogan NI pl wanaskawawdganal loc
wanaskawawdganek

wlébamgwa NO (NI)

wldbamgwzi NO (NA)

tkwena SO (NA)

chajidahédamowdgan NI

chajidahdda SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

apprentice

apprenticeship

approach

appropriate

be apprehensive, have an apprehensive nature, have a
tendency to pause, or delay

an apprehensive, or slow at deciding person

work with someone

an apprentice

the act of working with someone

approach, come on foot

approach floating

come blowing, approach by wind, sail
approach traveling, come to, reach someplace
approach with waves

approach

make someone approach, make someone come back
approaching, coming

approach each other, show up
approach

approach, work near something
approach, go near

approach, go near, arrive

approach swimming

approach traveling, be coming
approach dragging

approaching

approach paddling

approach with a cry, come speaking
approach crawling, come crawling
approach flying, come rapidly
approach, appear

approach carrying someone
approach walking

approach, come, appear

approach flying
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plawaski NO (NA)

plawaskidéba NA pl plawaskidéba loc
plawaskidébak

widaloka NO (NA)

widalokat NA pl widalokajik

widalokawégan NI pl widalokawoganal loc
widalokawdganek

padagosa NO (NI/NA)
padagwaa NO (NI/NA)
padelémseni NO (NA)
padkanni NO (NA)
padoétegoi NO (NI/NA)
pajihla NO (NI/NA)
pajima SO (NA)

pajiwi adv

pajoldi SO (NA)
pasodaka SO (NI)
pasodaoka SO (NI)
pasodka SO (NI)
pasodosa NO (NA)
sékhagwiji NO (NA)
sdkhakanni NO (NA)
sdkhanasi NO (NA)
sokhi- BR

sdkhibia NO (NA)
sékhigedokwazi NO (NA)
s6khigwzi NO (NA)
sékhihla NO (NI/NA)
s6khihla NO (NI/NA)
sdkhoala SO (NA)
sdkhosa NO (NI/NA)
sdkhosa NO (NI/NA)

wzbghihlai NO (NI/NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
it is suitable, fitting ngémat NO (NI)
it is right, well, suitable, fitting wlidbigen NO (NI) adj pl wlidbignol
approve

approximately

April-May

aquadic

aquarium

aqueduct

arc

archer

argue

arise

arises

aristocractic

aristocracy

approve or accept something, think well of something

approve of someone, think well of someone

around, about; approximately

4th Moon, around May, literally Earth Worker

3rd Moon, around April, fishing moon, marked by smelt run

underwater

a creature living under water, aquatic life, an amphibian

a little underwater person

the underwater house

a place where water is carried

be round shaped, be an arc, bow

an expert bowman, archer

literally a random archer who shoots at rovers. Bomoseen, a
famous Caniba war-chief

argue with others

get up, arise from bed

arise, get up

arise fast, get up quickly

always arise early

an item of high quality, high rank

20

wlidahéda SO (NI)

wlidahém SO (NA)

pabomiwi adv

Kikas

Omaswikizos

aldmbagwa NO (NI)

alémbagwinno NA pl aldmbagwinnoak loc
alédmbagwinnok

alémbagwinnosis NA pl alombagwinnosizak loc
aldmbagwinnosizek

alémbagwaigamikw NI pl aldmbagwaigamigol loc
alémbagwaigamikok

talibidwégan NI pl talibidwéganal loc
talibidwoganek

pedegwdgihla NO (NI/NA)

ntowahigat NO (NA) pl ntéwahigajik

Smpemesim

alohéwadi NO (NA)

émiki NO (NA)

wanogi NO (NA)

wandgihla NO (NA)

waospdzalda NO (NA)

odowinnégan NA pl odowinnéganak loc
odowinndganek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

aristocrat

arm

armed

armor

armpit

Aroostook River, ME

around

arrest

arrive

rule by the privileged ruling class, the aristocrats

a distinguished person, city people, vacationers, out-of-

towners

an arm

one armed

the thing that protects you

armpit
under the arm, armpit

under the arm, armpit

literally at the shallow river

around, about

around beyond, around behind

around, about

around, about

during, around about, along, by, here and there
here and there, around about

all over, all around, here and there

it is around a place or thing

be arrested, caught
arrest someone

state of being under arrest

an arrest

arrive on time

arrive, show up

arrive on snowshoes

arrive at, reach a certain place

arrive, happen, come to

21

odowidebaldamwégan

odowinno NA pl odowinnoak loc odowinnok

-pedin BR pl -pedinal loc -pedinek

negwejibedina NO (NA)

ikddégoan NI pl ikédégoanil

-olegwi BR pl -olegwiak loc -olegwik

nagwelegwi NO (NI)

nagwinelegwik NO (NI)

Walestegok

kiwi- BR
kwelebiwi adv
pabomi- BR
pabomiwi adv
pmi- BR

pmiwi adv
pdbagwaziwi adv

wiwnata NO (NI)

takwenaga SO (NA)

tekwena SO (NA)

tekwendowdgan NI pl tekwendowédganal loc

tekwendowdganek

tekwenkawdgan NI pl tekwenkawdganal loc

tekwenkawdganek

madwibaié NO (NA)
padiazi NO (NA)
padégema NO (NA)
padolka NO (NA)

paidmoi NO (NI/NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

arrow

arrowhead

article

as

ascend

Ascutney, VT

ash

ashamed

they/it arrives at, happens, equals, comes to

arrive well

arrow shaft or blunt arrow
place where one gets arrows, literally arrow land

an arrow notch
an arrow's mark, either the owner's mark or paint to make it

easier to find

an arrow with a head and feathers

an arrowhead

arrowhead plant, Sagittaria spp.

a deep article, e.g. a dish

how, like, the way, that, as, because

just as

fly up, rise by flying, ascend in flight

go up, rise up, fly up

literally green mountain

prickly ash, Xanthoxylum americanum
black ash, Fraxinus nigra

a small black, Fraxinus nigra

swamp black ash, literally swamp black ash

variety of black ash with black bark, or Fraxinus pennsylvanica

white ash, Fraxinus americana, literally snowshoe wood

red/green ash, Fraxinus pennsylvanica, literally flowering black

ash

high ground ash, Fraxinus nigra, literally mountain black ash

be an ashamed/shy person
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paidmoo NO (NI/NA)

wlibaié NO (NA)

pakwa NI pl pakwaal loc pakwak
pakwaaki NI pl pakwaakial loc pakwaaki

pakwaigejiljé NI pl pakwaigejiljéal loc
pakwaigejiljok

pakwaikinawitigan NI pl pakwaikinawitiganal loc
pakwaikinawitiganek

tiskwodi NI pl tiskwodial loc tiskwddik

ozigwadn NI pl ozigwadnal loc ozigwadnek

pakwaaloskw NA pl pakwaaloskok loc
pakwaaloskok

molédwdgan NI pl moléwédganal loc moléwdganek

ali- BR

alitta- BR

spigwidoihla NO (NI/NA)

spigwihla NO (NI/NA)

Askaskaden

kagowakw NI pl kagéwakok loc kagéwakok
maahlakws NA pl maahlakwsak loc maahlakwsek

maahlakwsis NA pl maahlakwsizak loc
maahlakwsizek

megoakwimaahlakws NA pl
megoakwimaahlakwsak loc
megoakwimaahlakwsek

mkazawimaahlakws NA
6gemakw NA pl 6gemakok loc 6gemakok

pskwasawonimaahlakws NA pl
pskwasawdnimaahlakwsak loc
pskwasawdnimaahlakwsek

wajoimahalakws NA pl wajoimahalakwsak loc
wajoimahalakwsek

agajewodbai NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

ashes

ashore

ashtray

aside

ask

assemble

assign

assignment

be ashamed

ashes, literally sand
ashes, literally fire sand
little fire sand, little ashes

ashes, potash salts, literally bone sand

paddle ashore and disembark

paddle ashore and disembark

go to the shore; go ashore from the water, especially to the
end of a carry; where a stream goes to the water, a mouth or

confluence, where it comes to bigger water

a space for ashes

aside, to the side
aside, to one side, off the traveled route
it is aside, out of usual or prominent place

aside

ask about something

when one asks about something
ask about something

ask someone something

ask about someone

ask for something

when one asks for something
ask for something

ask someone for something

ask for someone

assemble, gather

give responsibility to someone, give someone a job to do,

assign

a responsibility given to someone, a job to do
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agaji NO (NA)

pegwi NI loc pegwik
skwedaibegwi NI loc skwedaibegwik
skwedaibegwis NA

wskanibegwi NI loc wskanibegwik

kipibianégwiposa NO (NA)
kipibiandgwiposa NO (NA)

madéba NO (NI/NA)

tawibegwahigan NI pl tawibegwahiganal loc
tawibegwahiganek

abichiwi adv
peskaiwi adv
pimskwata NO (NI)

pimskwiwi adv

nadoda SO (NI)
nadoda SO (NI)
nadodma SO (NI)
nadodmawa DO
nadoma SO (NA)
wikoda SO (NI)
wikoda SO (NI)
wikodma SO (NI)
wikodmawa DO

wikoma SO (NA)

maahla NO (NA)

atahla NO (NA)

atahlawégan NI pl atahlawdganal loc
atahlawdganek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

assist

assistance

assure

asthma

asthmatic

astonish

astonishes

astonishment

at

ate

attack

attacks

attention

strengthen someone/something, offer support, prop up

support someone/something, assist to maintain in an upright
position, hold up

help
help something
help each other

mutual aid, helping each other

help someone

a support, something to prop up

assure someone, make someone certain, promise
promise oneself, assure oneself, make a pledge to yourself

a pledge, a promise made to yourself

malaria, asthma, literally shivering disease

be asthmatic, suffer from asthmatic attacks; have malaria

astonish someone with effort

astonish someone with words

exclamation of astonishment or surprise

to, towards, at, until, for, also to as in Eng. infinitives, like, as

have already eaten; be able to eat

attack, hunt, oppose, catch someone

hunt, attack, kill

attack someone
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jitawagwha NO (NA)

jitona SO (NI/NA)

wijoka NO (NA)
wijokada SO (NI)
wijokadi NO (NA)

wijokadwégan NI pl wijokadwéganal loc
wijokadwdganek

wijokama SO (NA)

jitawagwhawdgan NI pl jitawagwhawdganal loc
jitawagwhawoganek

pakaldamikha SO (NA)

pakaldamikhozi NO (NA)

pakaldamikhozowdgan NI pl
pakaldamikhozowdganal loc
pakaldamikhozowéganek

nonochowdégan NI

nonochezi NO (NA)

kwagwahlima SO (NA)

kwahlima SO (NA)

akkwajala INT

li- BR

kizipi NO (NA)

kadonala SO (NA)

kadonka NO (NA)

nézkawa SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

attracts

Au Sable Chasm, NY

Au Sable Forks, NY

Au Sable River, NY

auger

August

August-September

aunt

aura

Aurora Borealis

Ausable River, NY

authority

automatic

listen to, pay attention to, obey

pay attention to yourself, watch yourself

always attract people, be attractive

literally at the underground current

literally at the stone-rock river forks

literally stone-rock river

an auger, gimlet, twisting by hand implement

August, the Harvester, Harvest Moon, literally the gatherer

August or September, literally eating moon

August or September, literally the meal maker
eating month

the meal maker

9th Moon, around September, literally corn maker

Cutting/Harvesting one

father's sister, mother's brother's wife; aunt

little grandmother, aunt, unspecified but examples are of
father's, brother's wife, grandparent's sister

aunt, mother's sister, stepmother

a halo, it glows, reflects, shines about, an aura

Northern Lights, Aurora Borealis

literally at the stone-rock river

authority/qualifications/title of an elected official

a clock, literally automatic sound
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kikta SO (NI)

tbaskhozi NO (NA)

wawikwobai NO (NA)

Nagwiajoik

Senapskainigitawtegok

Senapskaizibok

piminigan NI pl piminiganal loc piminiganek

Kawakwenigas NA pl Kawakwenigasak loc
Kawakwenigasek

Michinigizos NA pl Michinigizosak loc
Michinigizosek

Mijowdgankas NA
Michinigizos
Mijowdgankas
Skamonkas

Tmezbwas

-okem BR pl -okemak loc -okemek

-okemesis BR pl -okemesizak loc -okemesizek

-okemis BR pl -okemizak loc -okemizek

pmiwassen NO (NI)

Abasanddganal NI

Senapskaizibok

lidebezewdgan NI pl lidebezewdganal loc
lidebezewdganek

pabizookwazik NI pl pabizookwazigil



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
automobile
an airplane, an automobile, literally what goes by itself papizowihlok NI pl papizowihlokil
a car, automobile, literally fire wagon skwedaiwagin NA pl skwedaiwaginak loc
skwedaiwaginek
autumn
it is a rough fall or autumn akwidagwégoo NO (NI)
a rough fall or autumn akwidagwoégw NO (NI)
autumn tagwoégw NI
last autumn tagwodgwa NO (NI)
spend the autumn tagwdgwenami NO (NA)
next autumn tagwogwiga NO (NI)
in the autumn tagwdgwiwi adv
every autumn tagwogwiwiki adv
this very autumn tagwdgwiwitta adv
it is autumn tagwoégwo NO (NI)
it is autumn tagwdgwoik NO (NI)
every autumn tédagwodgwiwiki adv
avalanche
deep snow slides down from above adalimségwamakatamhlak NO (NI)
avarice
greed, literally gathering minded maanaldowdgan NI
avensroot
avensroot, literally liquid that makes mouth puckery, Geum ahadebak NI pl ahadebagil
spp.
avoid
avoid someone by waiting on the side nearby abichibasodskawiha SO (NA)
avoid, shun, go away from, escape something kwézoda SO (NI)
shun something, avoid something kwézoda SO (NI)
avoid, shun, go away from, escape something of/for someone  kwdézodamawa DO
avoid someone, shun someone, go away from or escape kwdzola SO (NA)
someone
avoid, shun, go away from, escape someone kwdzola SO (NA)
avoids
avoid the smoke kwézibegedaazi NO (NA)
Aw!
exclamation of regret or sympathy kokaméji INT
exclamation of astonishment and pleasure sakhi INT
awaken
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

awl

axe

baby

back

backpack

backpacking

backwards

bad

bad-wish

awaken, get up in the morning
wake up

awaken someone

awl, a punch

an instrument for cutting transversely, axe, hatchet

a little axe, a hatchet

axe for pounding out splints

a baby, also the jack-in-the-pulpit Arisaema triphyllum

small one, a baby

the back of the body
at the back of something, the last in line

moose's back

back, backwards, returning, moving backwards

a backpack

backpacking, literally go about carrying a bag

backwards

bad

it is considered bad

bad thing, that which is bad

a bad someone, someone is bad
a bad someone, someone is bad
very bad, characteristically bad
what is very bad, it is bad

it is a bad work

that which is bad work, it is bad work

it is bad weather somewhere
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spozidoki NO (NA)
toki NO (NA)

tokima SO (NA)

megos NA pl megosak loc megosek

tmahigan NI pl tmahiganal loc tmahiganek
tmahiganis NI pl tmahiganizak loc tmahiganizek

wigebidemahigan NI pl wigebidemahiganal loc
wigebidemahiganek

chijis NA pl chijizak loc chijizek

piwsesit NA pl piwsesijik

-beskwan BR pl -beskwanal loc -beskwanek
aodaok adv

mozibskwan NI pl mozibskwanal loc
mozibskwanek

wazwawi adv

wiazon NI pl wiazonal loc wiazonek

pmodawdgan NO (NI)

azatbiwi adv

maji- BR

majidahémgwat NO (NI)
majigek NO (NI)

majigit NO (NA)

majigoit NO (NA)
mamaji- BR

mamajigek NO (NI)
palalokawoganoo NO (NI)

palalokawéganowik NO (NI) pl
palalokawoganowikil

pmegisgat NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

bad-wished

bad-wisher

badly

badness

bag

bailer

bait

baker

bad-wish, bewitch, curse someone

someone who is bad-wished, the condemned one

bad-wisher, someone bad-wishes

it goes badly, there is trouble

badness, ugliness, malice

a leather bag

bag, basket
a little bag

medicine bag

lunch bag, pack basket

a little bag on the lung of a bird
a tool bag, carryall kit

bag for carrying tinder and flint and steel

a pocket, bag, purse; literally put-in thing

a paper bag

shot bag

a bark or wooden pail for dipping water or bailing out a boat, a

bailer

a bait

bait stick

smelling medicine bait for muskrat or beaver

musk bait box

a good luck bait, literally what fishes well

a baker, the breadmaker
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majalema SO (NA)

majalemegwzit SO (NA) pl majalemegwzijik

majalemit SO (NA) pl majalemijik

majosao NO (NI)

majigowdgan NI pl majigowdganal loc
majigowdganek

madageninoda NI pl madageninodaal loc
madageninodak

menoda NI pl menodaal loc menodak
menodasis NI pl menodasizal loc menodasizek

nebizoninoda NI pl nebizoninodaal loc
nebizoninodak

nimmowaninoda NI pl nimmowaninodaal loc
nimmowaninodak

ojessi NI pl ojessial loc ojessik
pesnoda NI pl pesnodaal loc pesnodak

pibeskwnoda NI pl pibeskwnodaal loc
pibeskwnodak

pidégan NI pl pidéganal loc pidéganek

pilaskwinoda NI pl pilaskwinodaal loc
pilaskwinodak

sisahlékilnoda NI pl sisahlékilnodaal loc
sisahlokilnodak

azibojo NA pl azibdjok loc azibdjok

awdgan NI pl awdganal loc awdganek

awdganakwam NI pl awéganakwamal loc
awdganakwamek

azénakw NI pl azénakwal loc azénakok

azénakwhigan NI pl azénakwhiganal loc
azbnakwhiganek

wlémanoik NO (NI) pl wiémanoikil

nodabénkat NA pl nodabénkajik



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

baking

balance

balances

bald

baldhead

baldheaded

ball

balsam

balsam fir

band

bank

bake

a scale

weigh, determine weight

it balances well

name of mountain in Vermillion River country

a bare head, a bald or shaven head, name of a mountain in
Vermillion River country

a baldhead

bareheaded, baldheaded
someone is baldheaded

a baldheaded one

play ball

ball playing, lacrosse

ball playing time, a game of lacrosse

a ball

fir balsam

literally, little owl tree, a little fir

literally, owl tree, balsam fir tree, Abies balsamea

they are so many families together, they are a band

a band member; pl. a band, a company, group for political
action, a corporation

they are a common group, a band, a tribe, a society

band of silk hat
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dmptadeboka NO (NA)

tbobakhigan NI pl tbobakhiganal loc
tbébakhiganek

tbobakhiga NO (NA)

wlidbébata NO (NI)

mamasagddeba NA pl mamasagddebak loc
mamasagddebak

mamasagddep NI loc mamasagddebek

plagédep NI pl plagédebal loc plagédebek

paskodebaiwi adv
plagédeba NO (NA)

plagédebot NO (NA)

pabaskwhama NO (NA)

pabaskwhamawdégan NI pl pabaskwhamawéganal
loc pabaskwhamawoganek

pabaskwhamhadin NO (NA)

pabaskwhamogan NI pl pabaskwhaméganal loc
pabaskwhamoganek

sedibego NI loc sedibegok

kokokhadkwis NA pl kokokhadkwisak loc
kokokhadkwisek

kokokhdakw NA pl kokokhoakok loc kokokhdakok

kassokamigwzoak NO (NA)

méwkawinno NA pl méwkawinnoak loc
méwkawinnok

moéwdnkwinnoak NO (NA)

pabalhadébi NI pl pabalhadébial loc
pabalhaddbik



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
it is a steep hill or bank kajigbka NO (NI)
a bank falls down, slides down penegodkihla NO (NI)
a bank slides down penegodkipoda NO (NI)
a falling bank penegdko NI pl penegékol loc penegdkok
a hill or bank that moves down penegdkw NI pl penegékol loc penegbkok
bank falls down, a sandy bank that keeps sliding down penegdkwihla NO (NI)
steep falling bank salkibendka NO (NI)
steep bank, steep slope, steep hill salkdka NO (NI)
bar
bar someone's way adelikama SO (NA)
bar the way, literally make something closed kebito SO (NI)
bare
bare toes paskazidoan NI
barefooted
barefooted mamasagezida NO (NA)
barefooted one, someone who sits barefooted mamasagezidabit NA pl mamasagezidabijik
go barefooted mamasagezidasa NO (NA)
barehanded
barehanded paskildaiwi adv
bareheaded
bareheaded, baldheaded paskodebaiwi adv
bark

canoe birch bark peeled out of season

inner bark of a woody plant, the phloem

bark of paper birch, Betula papyrifera

a thing made of birch bark

a lot of birch bark

a piece of birch bark

the layer of paper birch bark used for canoe making
bark, call out, as a dog or eagle

paper birch bark, literally striped bark

alder bark

one strip of bone bark, enough to make a canoe

bone bark, the thick and brittle winter bark of canoe birch

inner layers of birch bark, literally between birch bark
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agwanes NI pl agwanesal loc agwanesek

manhakwogan NI pl manhakwéganal loc
manhakwoganek

maskwa NI pl maskwaal loc maskwak

maskwaigizitigan NI pl maskwaigizitiganal loc
maskwaigizitiganek

maskwaika NO (NI)

maskwas NI pl maskwasal loc maskwasek
mazozigwa NI pl mazozigwaal loc mazozigwak
megika NO (NA)

mélaskwa NI pl mélaskwaal loc mélaskwak

odopiiwalaga NI pl odopiiwalagal loc
odopiiwalagak

oskanasigwa NI pl oskanasigwaal loc
oskanasigwak

oskanaskwa NI pl oskanaskwaal loc oskanaskwak

pitawskwa NI pl pitawskwaal loc pitawskwak



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

barker

barn

barrel

base

bashful

bashfulness

basin

basket

basketball

rind, shell, husk, pod, bark
there is bark on
bark, rough bark, not paper birch bark

a little piece of bark, pl. -ak cinnamon sticks

bast, inner bark, cordage, now also ash splint, pl. strips of inner

bark

bark for birch canoe

be a barker by nature, be noisy because you bark

a barn, literally a big cowhouse

a barrel

at the base of the hill or mountain

a bashful person, shy person

be bashful

shame, bashfulness

what one washes hands in, a wash basin

a lake formed by a widening river

basket, literally a wooden bag
make a basket

a small basket

a place where baskets are made

a birch bark basket

an egg basket

literally basket ball game
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walaga NI pl walagal loc walagak
walagaoo NO (NI)
walagaskw NI pl walagaskol loc walagaskok

walagaskwis NI NA pl walagaskwizal,
walagaskwizak loc walagaskwizek

wigebi NA pl wigebiak loc wigebik

wigwaolaskwa NI pl wigwaolaskwaal loc
wigwaolaskwak

megikaaski NO (NA)

kichigawzigamigw NI pl kichigawzigamigok loc
kichigawzigamigok

mélikihla NI pl mélikihlaal loc mélikihlak

kikékiwi adv

agajewbba NA pl agajewdbak loc agajewdbak

agajewdbai NO (NA)

agajewdgan NI loc agajewdganek

adawigezilzémek NA pl adawigezilzémegik

pkwabagoik NO (NI) pl pkwabagbikil

abazenoda NI pl abazenodaal loc abazenodak
abazenodaka NO (NA)

abazenodasis NO (NI) pl abazenodasizal loc
abazenodasizek

atalabazenodakadimek NI pl
atalabazenodakadimegil

maskwainoda NI pl maskwainodaal loc
maskwainodak

wowaninoda NI pl wéwaninodaal loc
woéwaninodak

menodaipabaskwhamawdgan NI pl
menodaipabaskwhamawdganal loc
menodaipabaskwhamawdganek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
literally a basket ball menodaipabaskwhamégan NI pl
menodaipabaskwhaméganal loc
menodaipabaskwhamdéganek
basketmaker

basketmaking

bass

bassin

basswood

bat

bathing

batteau

bay

bays

be

beach

a good basketmaker

basketmaking

rock bass

black bass

the lake or basin formed by a river widening

basswood, literally bast tree

war club, later also baseball bat

a bat, literally leather bird

bathing, swimming

log driving batteau

it is a wide bay or lake, it is a river widening into a lake
long bay or pond

a big body of water, a big bay

bay or wide place formed in a river by erosion on one side
pond, bay, basin

it is a bay

two bays or lakes touching or close together

be present in some place; live somewhere

be a chief

be seated so, so placed, be in position, be in a situation

a fine sandy place, a sandy beach

32

ntowabaznodakat NA pl ntéwabaznodakajik

abazenodakawdgan NI loc abazenodakawdganek

megejas NA pl megejasak loc megejasek

mélazigan NA pl mélaziganak loc mélaziganek

pkwabagoik NO (NI) pl pkwabagéigil

wigebimezi NA pl wigebimeziak loc wigebimezik

kwaléom NI pl kwalémal loc kwalémek

madagenihlas NA pl madagenihlasak loc
madagenihlasek

tkasmowdgan NI pl tkasmowdganal loc
tkasmowdganek

naaiadaswibados NI pl naaiadaswibadozal loc
naaiadaswibadozek

kaskebaga NO (NI)

kwenibagw NI pl kwenibagol loc kwenibagok
msébagw NI pl msébagol loc msébagok
pkwadabaga NO (NI)

pdbagw NI pl pébagol loc pébagok

woliniaik NO (NI) pl wéliniaikil

sidtobagol NI pl

ai NO (NA)

s6gemdi NO (NA)

todabi NO (NA)

wlémkihla NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

beachgrass

bead

beaded

beads

beadwork

beadworker

bean

bear

Bear Island, NH

Bear Moiety

beard

bearded

beast

vegetation, grass, that grows down to the edge of the water

a large bead, either trade bead or bone or shell, pl. a necklace

a small trade bead

be beaded

work with small beads

a piece of decorated leather or cloth; beadwork, ornamental
work

beadwork
do good beadwork

do fine beadwork

the good beadworker, the one who does good beadwork,
someone is a good beadworker

a bean, literally twisted to find balance

a bear carrying young

a bear, the Bear, Ursus major, the Big Dipper; literally walks
beyond

bear skin with fur

bear skin

northland bear, polar bear

literally bear island, located in Lake Winnipesaukee

literally a sleeping person

a fur, a beard

be bearded, have a beard, need to shave
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matdbaskak NO (NI) matébaskakil

mozobi NI pl mozébial loc mozébik

mozobis NI pl mozébizal loc mozébizek

mozébiadzi SO (NI)

piwadegwaha SO (NI)

|6mpskahigan NI pl I6mpskahiganal loc
|6mpskahiganek

mozébiawdgan NI loc mozébiawbdganek
ntéwadegwahiga NO (NA)

piwadegwaha SO (NI/NA)

ntéwadegwahigat NA pl ntéwadegwahigajik

adebakwa NI pl adebakwal loc adebakwak

alémadoémpskw NA pl aldmadémpskwak loc
alémadompskwek

awasos NA pl awasosak loc awasosek
awasosewawa NI pl awasosewawal loc
awasosewawak

awasosimadagen NO (NI) adj pl awasosimadagnol
loc awasosimadagnek

ponkiawasos NA pl ponkiawasosak loc
ponkiawasosek

Awasosewimenahanok

Ogawinno

-ito BR pl -itoal loc -itok

kinitowa NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

beat

beauty

beaver

a male beast, especially canine or bear

where one beats or kills someone
beat someone

beat down many, kill many

beat something to soften

beat someone

beat, thrash, lick

beauty
beauty, goodness

personal beauty

flat tail; beaver
where a beaver is, lives
a beaver

beaver tool, for example iron chisel on handle for breaking
through houses on ice

beaver tail hill
beaver tail hill people
the wood carrier, someone carries wood

the wood carrier, someone carries wood, especial ref. to
beaver

yearling beaver, literally little carried on back one
beaver of parent generation

literally red tooth

a male adult beaver

male adult beaver

three generations of a beaver family

young, two year, beaver living at home, no offspring

northern beaver

young, two year, male beaver living at home, no offspring
female beaver

beaver, literally tree cutter

beaver pelt, fur

it is beaver meat

beaver trap
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ndbassem NA pl nébassemok loc nébassemek

adaltahémek NI pl adaltahomedgil
aodowna SO (NA)

msaltaha SO (NA)

nokwta SO (NI)

pogtaha SO (NA)

pdgtaha SO (NA)

wliginédgan NI
wligowdgan NI

wligwogan NI

abagélo NA pl abagéloak loc abagdlok
adalamiskwit NA pl adalamiskwijik
amiskw NA pl amiskwak loc amiskwek

amiskwogan NI pl amiskwdganal loc
amiskwoganek

amiskwolowdko NI
amiskwolowdkoiak NA
awadnakwazit NA pl awadnakwazijik

awadnakwazit NA pl awadnakwazijik

awalzis NA pl awalzizak loc awalzizek

kamiskw NA pl kamiskok loc kamiskok

makwabit NA pl makwabijik

nobamiskw NA pl nébamiskok loc nébamiskok
nébamskw NA

ns6skwagezoak NA pl

palemeskw NA pl palemeskwak loc palemeskwek

pebonkiidemakwa NA pl pebonkiidemakwak loc
pebonkiidemakwak

piawa NA

skwamiskw NA pl skwamiskok loc skwamiskok
tmakwa NA pl tmakwak loc tmakwak
tmakwaawa NA pl tmakwaawak loc tmakwaawak
tmakwaia NO (NI) pl tmakwaidl loc tmakwaiak

tmakwaidlaps NA pl tmakwaidlapsak loc
tmakwaidlapsek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

beaver hunting tmakwainadialwégan NI
beaver tail, the common type of moccasin toe tmakwadlo NA pl tmakwadloak loc tmakwadlok
little beaver, water strider insect tmakwasis NA pl tmakwasizak loc tmakwasizek
beaver castor, the musk gland used for bait, pl. musk glands wizend NI pl wizendk
Bécancour, PQ

literally at the bay. Abenaki First Nation of Canada settled Woélinak
around 1600, later known as Wélinak

because
since, as, because kwdgweni- BR
from, since, because weji- BR
because; too much wzdmi LINKER

become
become quiet, calm, peaceful ségenawihla NO (NA)
become cold tekihla NO (NI)
become awake tokihla NO (NA)

becomes
it becomes black mkazaosa NO (NI)
it becomes black, can be said of snow because of snow lice in mkazawihla NO (NI)
spring
it becomes red mkwihla NO (NI)
it becomes moldy moizihla NO (NI)
go blind; act blindly, without awareness nanddegwihla NO (NA)
it, weather, becomes mild, the weather turns mild odaganihla NO (NI)
become tired sawtosa NO (NA)
it becomes empty sigwahla NO (NI)
someone becomes spring, for example spring arrives sigwanasin NO (NA)
it becomes spring, spring comes sigwanihla NO (NA)
it becomes a hard road ségelaléwdesen NO (NI)
it becomes hard soégelihla NO (NI)
what becomes quiet, it becomes quiet s6genawihlok NO (NA)
it becomes shaped like a heel wagwandgihla NO (NI)
become forgetful, go out of your mind, for any reason wankwadahla NO (NA)
it becomes bright, after darkness or cloudiness wassahla NO (NI)
become white haired wdbihla NO (NA)

bed

bed, literally thing one sits on, in reference to bed racks abon NA pl abonak loc abonek
a small bed abonsis NA pl abonsizak loc abonsizek
head of a bed, literally where one lays the head alédebasinemek NI pl alédebasinemegil
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

bedbug

bedroom

bee

beech

beechnut

beef

bees

beet

beets

before

beggar

beggar-lice

begin

foot of a bed; literally where one lays the feet
bed, literally sleep with each other

bed for building a birch bark canoe

a little bedbug

a bedbug

a bedbug

a little room, in modern house usually the bedroom, also a
bathroom

a bee, literally they know honey

mountain tree, for example American beech, Fagus grandifolia

mountain berry, a beechnut

beef, literally cow material, meat

sand bees, ground wasps

a beet, the very red one, also a radish

the red someone, someone is red; pl. the red ones, beets, the
Canadian Liberal Party

before in time

one who begs, a beggar

a beggar

a burr, especially burdock, also beggar-lice

begin, start
begin to sew on a moccasin top, tongue

begin it
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alzidasinemek NI pl alzidasinemegil
kaodi NI pl kaodial loc kaodik

tosnodi NI pl tosnodial loc tosnodik

maskejamogwezes NA pl maskejamogwezesak loc
maskejamdgwezesek

maskimogwzes NA pl maskimégwezesak loc
maskimoégwezesek

maskimoégwzo NA pl maskimoégwzoak

aldmsagwsis NI pl alomsagwsizal loc
alébmsagwsizek

wawildmwa NA pl wawilémwak loc wawilémwak

wajoimizi NA pl wajoimiziak loc wajoimizik

wajoimen NI pl wajoimenal loc wajoimenek

kawzia NO (NI) pl kawzidl loc kawziak

pegwiwawildmwa NA pl pegwiwawilémwak loc
pegwiwawildmwak

mamkwakwzit NA pl mamkwakwzijik

makwigit NA pl makwigijik

achagema- BR

nojisadbagenigat NA pl nojisadbagenigajik

sasawbbagenigat NA pl sasawdbagenigajik

kejigos NA pl kejigozak loc kejigozek

m&ja NO (NA)

mdjaandegwahiga NO (NA)

mé&jaha SO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
begin to travel, set out, depart on trip méojakanni NO (NA)
begin to call, start méjakwazi NO (NA)
begin to sing mdjanto NO (NA)
begin something for someone mdjatawa DO
begin something mojato SO (NI)

beginning
in the very beginning mamédjasahiga NO (NI)
at the beginning, literally one begins to be mojaaimémek NA pl méjaaimémedgil
at the beginning of time, when it begins to be counted mdjagimegwak SO (NA)
beginning, at the start mdjaiwi adv
it is the beginning mojasaik NO (NI)

begins
begin moving mam&ja SO (NI/NA)
grow something; it begins to grow, to work, do méjaka SO (NI); NO (NA)
the wind begins, it begins to blow mdjalémsen NO (NI)
behave
behave, act lamto SO (NI)

behavior
behavior lamtowdgan NI
queer behavior, strange working mamédlhalokan NO (NA)

behind
it is behind a house kwelebigamigwa NO (NI)
leave someone far back, a long way behind néwijigitawa SO (NA)
behind , at the back, last in line odaok- BR

belch
burb pokwilawa NO (NA)

belief
what they believe, their belief walémawaldak SO (NI)
belief, faith wlémawaldamwaégan NI

believe
believe, think lalda NO (NA)

believe what you are saying

believe

they believe someone

believe something, hear something as correct
believe someone, hear someone as correct

believe something, think something is correct
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nospimezi NO (NA)
walémawaldam SO (NI)
wlidaand SO (NA)
wlémasta SO (NI)
wlémastawa SO (NA)

wlédmawalda SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

bell

bellows

bells

belly

belong

beloved

belt

bend

bends

benefactor

Bennington, VT

believe someone

believe someone, hear them as true, agree with someone

a ringing instrument, a bell

a bellows

dance leg rattle, bells on a harness, or a baby rattle

belly, pl. guts

a big belly, a big paunch

belong

dear, beloved

belt

bend it

bend a frame

bend over, put your head down

be able to bend; after someone bends
bend something or someone

bend someone

bend something

bend a snowshoe frame

bend something to fold it

bend something by hand

benefactor, good working person

at the place beyond, later Hoosic

at the weeping stone, the name of a spring in the center of
town
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wlémawalema SO (NA)

wlémsedawa NO (NA)

s6kwkwahigan NI pl sékwkwahiganal loc
sékwkwahiganek

podawdgan NI pl podawéganal loc podawbganek

todogezawas NA pl todogezawasak loc
todogezawasek

-lagezi BR pl -lagezial loc -lagezik

msalja NO (NI)

owi NO (NA)

kzaldami- BR

kwetegwabizon NI pl kwetegwabizonal loc
kwetegwabizonek

adebdgena SO (NI)
atomeniga NO (NA)
chigdliwi NO (NA)
kizégena SO (NI)
l6gena SO (NI/NA)
l6gha SO (NA)
l6gito SO (NI)
Smptokska NO (NA)

pikégena SO (NI)

l6gena SO (NI)

wlalokawinno NA pl wlalokawinnoak loc
wlalokawinnok

Awaasek

Melisjapskok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

bent

berate

berry

beside

besides

bet

better

bend someone/something strongly; it gets strongly bent, the
prow of a canoe

it takes a shape, it is bent or curved, becomes shaped
what is shaped or bent, it is curved
the one who is bent or curved, someone is bent

make a curve; it is bent; bow as in adoration or greeting

berate something, swear at something

a wild berry

choke berry, a plum

prickly ash berry

the act of berry picking
a little berry

moose berry, fruit of Viburnum alnifolium and Sorbus
americana

sand berry, Prunus depressa

bayberry, Myrica pensylvanica; service berry

partridge berry, Mitchella repens, literally a little round leaf; pl
little round leaves

partridge berry, Mitchella repens

pigeon berry, Phytolacca americana
wintergreen, Gaultheria procumbens, literally ground berry

an unripe berry

beside

apart, besides

separate, besides

they can/have already bet
raise your bet in cards

bet, gamble

better
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kzégihla NO (NI/NA)

l6gihla NO (NI/NA)
l6gihlok NO (NI)
l6gihlat NO (NA)

I6gita SO (NI/NA)

kikhéda SO (NI)

alnimen NI pl alnimenal loc alnimenek

azawanimen NA pl azawanimenak loc
azawanimenek

kagoéwagwimen NA pl kagéwagwimenak loc
kagéwagwimenek

maanikowdgan NI
mins NI pl minsal loc minsek

mozimen NI pl mozimenal loc mozimenek

nagakwimen NI pl nagakwimenal loc
nagakwimenek

6mwaimen NI

pabedegwibagasig NO (NI) pl
pabedegwibagasigil

pakeswimen NI pl pakeswimenal loc
pakeswimenek

plazimen NI pl plazimenal loc plazimenek

sagakhimen NI pl sagakhimenal loc sagakhimenek

weskalji NI NA pl weskaljial, weskaljiak

ajichiwi adv

chebiwi adv

chebiwi adv

kizdbmka NO (NA)

noskaka NO (NA)

6mka NO (NA)

mawi- BR



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

between

between river

bewitch

bewitched

beyond

bezoar

bicep

bicycle

big

be better

it would be better

between the bays, between ponds

between, middle in the sense of between

between, in the middle between two things or places
between

between

they sit in between, entered, doubled

it is between, a place between things, an entrance

in between

the between river or between rivers

bewitch someone

be bad-wished; they are in love

over/beyond the hill

over beyond, on the other side
beyond the woods

beyond, farther

a little beyond

a little beyond, a little farther on

beyond, farther, more

a bezoar, literally round meat; partially digested material that
collects in the stomach

a lump, fleshy part of calf, arm bicep, male genitals

bicycle, literally what one makes roll
a bicycle, literally one who rolls fast

a bicycle, a thing to roll or pedal

very big, very great

a big sounding one, especially one who uses big words
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mawia NO (NI)

pahamatoba NO (NI)

nansawbagok NI loch

nansawi- BR

nansawiwi adv

nsawi- BR

nsawiwi adv

pitawabo NO (NA)

pitawigen NO (NI) adj pl pitawignol

pitawiwi adv

nansawtegwak NO (NI)

pawanala SO (NA)

majalemegw SO (NA)

awasaden loc awasadenek

awasagiwi adv

awasakwa NO (NI)

awasi- BR

awasiosi adv

awasiwesi adv

awasiwi adv

pedegwawaki NI pl pedegwawakol

-cho BR pl -choak loc -chok

aligwakawémek NI pl aligwakawémedgil

kzigwahlot NA pl kzigwahléjik

ligwakamégan NI pl ligwakaméganal loc

ligwakméganek

kagichi- BR

kagintogw NA



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Big Deer, VT

bile

billfish

binding

birch

bird

birdseed

very big

big, great, old
big, great

very big one, it is very big
a big someone
big thing

it is big

it is big

a big someone
the big thing

it is big

big, great

a tumor, literally the thing that gets bigger, it gets bigger

literally big deer

bile, gall

billfish, gar, a predacious Lepisosteus

a twisting or binding of something

paper birch tree

a small paper birch tree

yellow birch, sweet birch, both Betula lutea and Betula lenta

hour bird, sings every hour during the night

bird who picks up food with their beak, also an acquisitive
person

literally extender, stretcher on account of migration
a little bird
a white bird

a white bird

birdseed, name of Urtica spp. perhaps dioica gracilis
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kakchi- BR

kichi- BR

kékchi- BR

mamsegilek NO (NI)

masegilek NO (NA)
masegwikwek NO (NI)

msagen NO (NI) adj pl msagnol
msagigen NO (NI) adj pl msagignol
msegil NO (NI)

msegwikwek NO (NI)
msegwikwen NO (NI)

msi- BR

msosaik NO (NI)

Kchi Nolka

wizi NI pl wizial loc wizik

ojoliegahon NA pl ojéljegahonak loc
oj6ljegahonek

pimizignigawdgan NI pl pimizignigawdganal loc

pimizignigawoganek

maskwamozi NA pl maskwamoziak loc
maskwamozik

maskwasis NI pl maskwasizal loc maskwasizek

wins NA pl winsak loc winsek

|6mkipoda sips NA pl lédmkipoda sipsak loc
|6mkipoda sipsek

maangenikadias NA pl maangenikadiasak loc
maangenikadiasek

sibs NA pl sibsak loc sibsek
sibsis NA pl sibsizak loc sibsizek
wobahla NA pl wébahlak loc wébahlak

wobigihla NA pl wébigihlak loc wébigihlak

sibsizimen NI pl sibsizimenal loc sibsizimenek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

birth

bison

bite

biter

bites

bitter

bittern

black

Black Lake, NY

Black River

black water river

birth; human nature

American bison
American bison

bison hide

bite something

bite someone

be a biter by nature

bite yourself
be a biter

bite through something

strong, bitter, tasting one; it taste strong
bitter

very bitter

bittern, Botaurus stellaris

something that is black

a black fly, literally someone who is black
one who is very black

it is black liquid

black sand river

black
it is black

be black

literally at the black pond. Located in the Adirondacks

Black River

Alnébawogan NA pl Alnébawoganak loc
Alnébawdganek

peziko NA pl pezikoak loc pezikok
peziko NA pl pezikoak loc pezikok

pezikoagen NO (NI) adj pl pezikoagnol loc
pezikoagnek

sagada SO (NI)

sagama SO (NA)

sagamwaski NO (NA)

sagamezi NO (NA)
sagamwa NO (NA)

sdbada SO (NI)

akwipogwat NO (NI)
osagi- BR

wawesagi- BR

pokhamenes NA pl pokhamenesak loc
pokhamenesek

makazawigek NO (NI)
makazawigit NA pl makazawijik
mamkazawigit NO (NA)

mkazawbaga NI loc mkazawbagak

mkazawbomkategw NI pl mkazawbémkategol loc

mkazawbémkategok
mkazawi- BR
mkazawigen NO (NI) adj pl mkazawignol

mkazawigi NO (NA)

Mkazawinebesek

Mkazawisibo NI loc Mkazawisibok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

blackberry

blackbird

blackheads

blacksmith

bladder

blame

blamed

blameworthy

blaming

blanket

blaze

black water river

blackberry

blackberry bush, Rubus allegheniensis

a blackbird

redwing blackbird, literally little Englishman

pimples, having blackheads, literally rainfaced

a blacksmith, literally one who works iron

urinary bladder

blame someone

blame someone

something is accused

someone is accused

blameworthy one, someone who is blameworthy

act of blaming

blanket

blanket stuff, piece of a blanket

a blanket

an old blanket

it is small; a small blanket

a blanket

cut out a piece from a tree, blaze a tree
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mkazawbagisibo NI pl mkazawbagisiboal loc
mkazawbagisibok

pezagwdamen NA pl pezagwedamenak loc
pezagwedamenek

pezagwdamenakwam NA pl
pezagwedamenakwamak loc
pezagwdamenakwamek

chogeleskw NA pl chogeleskok loc chogeleskok

Iglizménis NA pl Iglizménizak loc Iglizmdnizek

soglonidegwa NO (NA)

nodahlagokat NO (NA)

segodabeskwa NI pl segodabeskwak loc
segodabeskwak

agwimda SO (NA)

6nima SO (NA)

6énimgwat SO (NI) pl 6nimgwadol

6nimgwzo SO (NA) pl énimgwzoak

dnimgwzit NA pl dnimgwzijik

agwimdowdgan NI

maksa NI pl maksaal loc maksak

maksaangen NO (NI) adj pl maksaangnol loc
maksaangenok

masksa NI pl masksaal loc masksak

neg6nimaksa NI pl negénimaksaal loc
negdnimaksak

piwagen NO (NI) adj pl piwagenol

woébwadn NI pk wébwadnal loc wébwadnek

chilakweziga NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

blazing

bleed

bleeder

bleeds

blessed

blind

blinded

blindly

blindness

blister

blistered

a blaze or cut out piece in a tree

blaze a tree, mark a tree by cutting out a piece by a blow
work at blazing trees or marking trees by blazing

a blaze on a tree, literally a struck out notched thing; also a
notched instrument, stick with notches; a trail marker

blaze, notch, or mark a tree
it is blazed

tap a tree for sap; blaze a tree

work at blazing trees, notch or mark trees as for a trail

one who bleeds, a bleeder

bleed much, strongly; lose much blood

make someone bleed

strike someone with it; bleed someone medicinally

a profuse bleeder, one who bleeds a lot

bleed someone

one who bleeds along, one who bleeds traveling

be well-wished by someone, be well-wished in some way by
someone

be blind

one who is blind

be blinded temporarily by the sun

do something half blind, blindly do

blindness

a small blister or bubble, on skin, or on fir tree bark

become blistered

my hands are blistered, literally my hands are blister-rubbed
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chilakwezigan NI pl chilakweziganal loc
chilakweziganek

chilakwta SO (NI)
chilakwtahiga NO (NA)

chilakwtahigan NI pl chilakwtahiganal loc
chilakwtahiganek

chilakwtahézi NO (NA)

chilakwtahézo SO (NI)

lagwtaha SO (NA)

chilakwtahiga NO (NA)

alikwagiahlét NA pl alikwagiahlojik

kinikwagihla NO (NA)

likwagiala SO (NA)

tagadamawa DO

kinikwagihlét NA pl kinikwagihlojik

likwagiala SO (NA)

pamikwagiad6t NA pl pamikwagiaddjik

wlalemegw SO (NA)

nanddegwzi NO (NA)

nanddegwzit NA pl nanédegwzijik

wanoébigwalegw SO (NA)

nanddegwiwi adv

nanddegwzowdgan NI

wabeskwasis NI pl wabeskwasizal loc
wabeskwasizek

wabeskwaazi NO (NA)

wabeskwapodal neljial NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

blisters

block

blocked

blocking

blood

bloodroot

bloodsucker

bloom

blooms

blossom

blow

something is blistered

a callus, literally a burst one

it blisters, becomes blistered

clouds, or fog, block off a view of something

a hedge row, bushy growth blocks the way, is a hindrance to
travel

go in front of someone; block someone's way

it, water, is blocked and directed

someone lies across the path, someone lies blocking the way,
as a tree

something lies across the path, lies blocking the way

blocking-off-instrument; back or side log of a fireplace

barring, blocking off, in front of

stand blocking the way

blood

that which bleeds, bloodroot, Sanguinaria canadensis

bloodroot, Sanguinaria canadensis, that which bleeds

bloodsucker, leech

it is in bloom, has bloomed, already blooming

it is already in flower, is in full bloom

it swells;, of a flower, it blooms

red blossom

it, the wind, blows by
the way, the direction the wind blows
the wind blows something away

blow as on an instrument
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wabeskwatassen NO (NI) pl wabeskwatassenol

paskhet NI paskhedal loc paskhetdek

wabeskwaihla NO (NI/NA)

adelasokwat NO (NI)

adelibizaga NO (NI)

adelosa NO (NA)

kebazogosa NO (NI)

adelakwasin NO (NA)

adelakwesen NO (NI)

adelezahigan NI pl adelezahiganal loc
adelezahiganek

adeli- BR

adeligébi NO (NA)

pagakan NA pl pagakanak loc pagakanek

pabagakanihlék NO (NI) pl pabagakanihlokil

pagakanihlok NO (NI)p pagakanihlokil

pabaskw NA pl pabasgok loc pabasgok

kizatawa NA pl kizatawal loc kizatawak

kizitawa NA pl kizitawal loc kizitawak

pskwagen NO (NI) adj pl pskwagenol

mkwatawa NI pl mkwatawal loc mkwatawak

adodelédmsen NO (NI)

alagwelémsek NO (NI) pl alagwelémsegil

kwozeldmsen SO (NI) pl kwézelémsenol

pigwa NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

blowing

blows

blue

Blue Mountain Lake,
NY

Blue Mountain, NY

blueberry

Blueberry Maker

bluejay

blow an instrument for someone
blow nose

give someone a good blow to the head

act of blowing

the wind, literally that which blows
when it blows

it blows, the wind

it blows away completely

it blows downstream

it blows from/of something

it blows it

it blows across, a cross wind

it blows differently, the wind changes
something that one blows

blow

it blows from a certain direction

blue flower, name of a blue flower spike used for blue tea

blue

it is blue

literally at blue mountain lake

literally at the blue mountain

Literally bear blueberry. A high bush blueberry, huckleberry,

Gaylussacia baccata

dried blueberry

blueberry, Vaccinium spp.
blueberry bush

blueberry jam

Blueberry Maker, the moon of July
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pigwawa NO (NA)
sanigwi NO (NA)

wlédebaha SO (NA)

podawawdogan NA

alémsek NO (NI)

kazeldmsek NO (NI) pl kazeldmsegil
kzeldmsen NO (NI) pl kzeldmsenol
matlémsen NO (NI) pl matlémsenol
naaldmsen NO (NI) pl naalémsenol
odagwelémsen NO (NI) pl odagwelémsenol
pabemelémsogon SO (NI)

pikagaldmsen NO (NI) pl pikagalémsenol
pilowildmsen NO (NI) pl pilowildmsenol
podaa SO (NI) pl podadzigil

podawa NO (NA)

wadagwalémsen NO (NI) pl wadagwalémsenol

wldéwatawa NA pl widwatawak loc widwatawak
wldwi- BR

wléwigen NO (NI) adj pl wléwigenol

WIlbwiwajoinebesek

WIbwiwajok

awasosewizata NI pl awasosewizatal loc
awasosewizatak

pakwsataisata NI pl pakwsataisatal loc
pakwsataisatak

sata NI pl satal loc satak
satamozi NI pl satamozial loc satamozik

satadbo NI pl satadboal loc satadbok

Sataikas



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

bluets

boa

board

boaster

boat

bobcat

bobolink

bluejay

little shirt material, spring beauties Claytonia virginlana and
bluets Houstonia caerulea

boa constrictor, literally one who ties up everything, the tier

board, lumber, literally a split wood
literally a split piece of wood

embark, launch, get into a canoe or boat; ratcheting/sliding
action, perhaps in relation to the action of pushing off from
shore

jump aboard, jump into a canoe or boat
make someone jump aboard something/someone

cause someone to jump aboard something/someone of/for
something/someone

make something jump aboard something/someone
cause someone to embark, get into a canoe or boat
cause someone to launch something of/for someone

cause something to embark, get into a canoe or boat

the one who boasts, the braggert

flat bottomed boat, a rowboat

a wooden boat or canoe

pine boat

moose boat, temporary boat of moose hide

log driving boat

a boat builder

make a boat or boats

boat making

a temporary boat of bark, not birch

a big boat, lifeboat, sailboat

wildcat, bobcat, includes lynx but see wigwedi

bobcat, lynx, literally have no tail

bobolink, literally pond blackbird
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tideso NA pl tidesoak loc tidesok

wobaksagenis NA pl wébaksagenizak loc
wobaksagenizek

kagelabilowat NA pl kagelabilowajik

pesigaskw NI pl pesigaskol loc pesigaskok
pesigaskw NI pl pesigaskol loc pesigaskok

pozi NO (NA)

pozigeda NO (NA)
pozigedahikha SO (NA)

pozigedahiktawa DO

pozigedahikto SO (NI)
pozikha SO (NA)
poziktawa DO

pozikto SO (NA)

kinjazit NA pl kinjazijik

abagijiman NI pl abagijmanal loc abagijimanek

abazolagw NI pl abazolagol loc abazolagok
koaolagw NI pl koaolagol loc koaolagok
mozolagw NI pl mozolagol loc mozolagok

naaiadasolagw NI pl naaiadasolagol loc
naaiadasolagok

noji ktolagwikat NA pl noji ktolagwikajik
padozka NO (NA)

padozkan SO (NI)

pkwaholagw NI pl pkwaholagol loc pkwaholagok

wabodes NI pl wabodesal loc wabodesek

pezo NA pl pezoak loc pezok

wigwedi NA pl wigwediak loc wigwedik

nebesichogeleskw NA pl nebesichogeleskok loc

nebesichogeleskok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

body

bog

Bog Lake, NY

Bog River, NY

bogeyman

boil

boiled

boils

bold

bolt of thunder

bomb

bobolink, literally meadow blackbird

a body, human or animal

how their body is; one shaped so, someone is shaped so
thick body

moose's body

the body or main laced area of a snowshoe

water, damp, moist, wet, Shape-Classifier BR medial/2nd
position

coniferous swamp or bog
a bog, swamp

a swampy depression with water, a marsh, primarily a bog
pond, not connected with any stream; bow! shaped

literally at the swampy lake. Located in the Adirondacks.

literally at the swampy river. Located in the Adirondacks.

a little spirit, bogeyman, baby talk

boil water

the act of boiling water; purifying water

a boil

come to a boil

boiled meat

boil away; it boils away, dries up

boil something; it boils

be brave, bold

be a brave person, be bold

literally a tearing call
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pamskodaichogeleskw NA pl
pamskodaichogeleskok loc
pamskodaichogeleskok

-haga BR pl -hagal loc -hagak

alhagdt NO (NA)

kepaghaga NI pl kepaghagal loc kepaghagak
mozhaga NI pl mozhagal loc mozhagak

ohagas NI loc ohagasek

-bagw- BR

meskagw NA pl meskagok loc meskagok
mskagw NI pl mskagol loc mskagok

woljebagw NI pl wéljebagol loc wéljebagok

Megoakwdgamak

Megoakwitegok

kogok NA pl kogogok

kzebatahiga NO (NA)

kzebatahigan NI loc kzebatahiganek

pmowa NA pl pmowak loc pmowak

taliozi NO (NA)

taliozigan NO (NA)

sigosa NO (NI)

talioda NO (NI)

kinigi NO (NA)

kindbai NO (NA)

talaginakwazowégan NI pl talaginakwazowéganal

loc talaginakwazowdganek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Bomoseen

Bomoseen, VT

bone

boneset

book

boot

bore

bored

boring

born

boss

a bomb

19th-century honorific, literally a random archer who shoots at
rovers. Bomoseen, a famous Caniba war-chief. Originally
named Maskikogamak meaning at grass lake.

literally a random archer who shoots at rovers. Bomoseen, a
famous Caniba war-chief

literally at grass lake

dead bone

bone

the loose bone inside the shin of a deer or moose used as an
awl

boneset, Mali Mélédagw's medicine, Eupatorium perfoliatum

Spotted Joe-Pye Weed, Eutrochium maculatum,, literally it
goes through the leaf

book, letter

<Eng. boot

rubber boot

be bored
walk bored, lonesome

it is bored through from end to end, as a pipe stem

be bored

something is boring
someone is boring

look bored, or lonesome

be a human being; become a human being; be born; later be
Native

be born together, for example be siblings/cousins together
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skwedawalédi NI pl skwedawalédial loc
skwedawalodik

Ompemesim

Ompemesim

Maskikogamak

machinioskan NA pl machinioskanak loc
machinioskanek

oskan NA pl oskanak loc oskanek

spogan NA pl spoganak loc spokanek

molédagwinebizon NI

sazébakwha NO (NI) pl sazébakwhail

awighigan NI pl awighiganal loc awighiganek

bots IN pl botsal loc potsek

pegoibots NI pl pegoibotsal loc pegoibotsek

ksinidahézi NO (NA)
ksinosa NO (NA)

sébdlagezo SO (NI)

ksinigi NO (NA)

ksinigen NO (NI) adj pl ksinignol

ksinigo NO (NA) adj pl ksinigoak

ksininbgwzi NO (NA)

Alnébai NO (NA)

kassébaikw NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Bostonian

both

bother

bottle

bottom

bough

bought

Boulder Beach, VT

boundary

bow

the boss, literally one who is the first head
own, boss, measure, balance something
own, boss, measure, balance someone

own, boss, measure, balance yourself
Bostonian, hence now American
both

put standing on both sides

on both sides

two together, both

both, emphatic

trouble someone, bother, worry

bother about something

it is bottle material, it is piece of a bottle

the bottom one

black spruce bough

spruce bough

an ash bough

a branch or bough of a tree

evergreen bough

be able to buy, have bought

it is bought

literally stone beach

a measure, especially of distance, a boundary, a ruler or tape

measure

where, or when, one makes a bow

nikénddebot NA pl nikonddebojik
tbalda SO (NI)
tbalma SO (NA)

tbalmezi NO (NA)

Bastoni NA pl Bastoniak loc Bastonek

aida- BR
aidawigdbalon SO (NA)
aidawiwi adv

niziwi adv

niziwitta adv

odamiha SO (NA)

odamito SO (NI)

potoiaia NO (NI) pl potéiaidl loc potdiaiak

pamabit NA pl pamabijik

meskagddagw NI pl meskagédagol loc
meskagddagok

mskaskédagw NI pl mskaskédagol loc
mskaskodagok

6gemakwibeskaddkwen NI pl
dgemakwibeskaddkwenal loc
6gemakwibeskaddkwenek

peskaddkwen NI pl peskaédkwenal,
peskaddkwenol loc peskaddkwenek

sedi NA pl sediak loc sedik

kizanohom SO (NI)

manohdzo SO (NI)

Sendédmkihla

tbakwenigan NI pl tbakweniganal loc
thbakweniganek

adaltobimek NI pl adaltobimegil



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

bowl

bowmaker

bowman

bowstring

box

boxmaker

boy

bracelet

braid

braiding

braids

a bow, weapon
salute someone, bow to someone

a bow, weapon

bowl, pitcher, originally birch bark container, cup

<Eng. bowl + diminutive

a bowmaker

an archer, an expert with a bow

literally a random archer who shoots at rovers. Bomoseen, a

famous Caniba war-chief

a bowstring

<Eng. box
a little box

paper box

<Eng. a boxmaker

a child, a young person

a little child, person

bracelet, literally arm string

braid tightly, close
braid

braid, be braiding

braiding work

someone braids loosely
braid
someone braids something

one who braids, as sweet grass
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adobi NA pl adébiak loc adébik
nawaskwawito SO (NA)

t6bi NA pl tébiak loc tébik

kwat NA NI pl kwatak, kwatal loc kwatek

polis NI pl polizal loc polizek

noji tébikat NA pl noji tébikajik

ntéwahigat NA pl ntéwahigajik

Ompemesim

tébiipikén NI pl tébiipikénal loc tobiipikonek

paks NI pl paksal loc paksek
paksis NI pl paksizal loc paksizek

pilaskwibaks NI pl pilaskwibaksal loc
pilaskwibaksek

noji baksikat NA pl noji baksikajik

wskinnos NA pl wskinnosak loc wskinnosek

wskinnosis NA pl wskinnosizak loc wskinnosizek

pedinébi NI pl pedinébial loc pedindbik

chitamébageniga NO (NA)
|6bagena NO (NA)

|6bageniga NO (NA)

|6bagenigan NI pl I6bageniganal loc
|6bageniganek

azigelébageniga NO (NA)
[6bagena SO (NI/NA)
|6bagenem SO (NI)

noddbagenigat NA pl nodébagenigajik



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

brain

Branbury, VT

branch

branches

brand

Brattleboro,
Vermont

brave

bread

brain

brain

literally deer call

a white cedar branch

it is a branch lake or side bay
a branch lake, a side lake

a branch river, river by which one turns off the main river

it is a branch river

a little branch river

it is a group of separate branches, also of leaves or flowers

where river branches off

current branching off a little, for example at a narrow angle,
literally it branches off a little

always feeling or thinking the same way about someone or
something

it is a hot stick, a brand

literally at the river on which it is easy to get lost or lose your
way

very strong, brave

bread making
bread; shad

a piece of bread, la galette, little loaf; also sunfish because
shaped like a frypan bread

what someone bakes bread in; bread pan
Native bread

make pan bread, les gallettes
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-ilidebon BR pl -ilidebénak loc -ilidebének

-ilédebon BR pl -ilédeboénak loc -ilédebonek

Mozalamo

kokskibeskaddkwen NI pl kékskibeskaddkwenal
loc kékskibeskaddkwenek

peskabaga NO (NI) pl peskabagal loc peskabagak
peskadgama NI pl peskadgamal loc peskadgamak

peskasaizibo NI pl peskasaiziboal loc
peskasaizibok

peskategwa NO (NI) pl peskategwal loc
peskategwak

peskategwis NI pl peskategwizal loc
peskategwizek

mendddagwa NO (NI) pl mendéddagwal loc
mendddagwak

paskategwak NO (NI) pl paskategwagil

peskaijoaso NO (NI)

askamalmegwzowdgan NI pl
askamalmegwzowdganal loc
askamalmegwzowdganek

kzabakweda NO (NI)

Wantastegok

kagini- BR

abdnka NO (NA)
abdnkan NO (NA)
abén NA pl abdnak loc abonek

abodnis NA pl abonizak loc abonizek

adawabdnkamek NA pl adawabdnkamegik
Alnabén NA pl Alnabénak loc Alnabének

lejageniga NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

break

breaker

breaks

pan bread, les galettes, literally the kneaded thing

they break up, they separate, they get divorced
break someone

break off a piece for someone

break it, as an egg

break a head

break wind

break wind

repeatedly break heads by striking

break snowshoes, webbing, either literally or a saying by one
who changes their mind about going trapping

break a wing

break, especially by hand

break by hand

break as with a foot

break someone's leg

break someone's leg by hitting
break by striking, cut as with an axe

break one's snowshoes, literally or may imply failure to do
something, also a stereotyped way of saying | quit trapping for
the season because of bad snowshoeing

break by striking

break up something with the teeth

break up something, divide up something
break up, spoil

break or spoils someone

it breaks, spoils

break or spoils something

break or spoil something

a professional breaker

shell, break open by striking

one who breaks up, someone breaks up
someone breaks up something

it breaks by wind

break someone/something by hand
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lejagenigan NI pl lejageniganal loc lejageniganek

chajabihlak NA pl
paboskwena SO (NA)
paganemawa DO

pasketaha SO (NI)
paskhodeba SO (NI)

pigidi NO (NA)

pigijiazi NO (NA)
pdbaskddebatahiga NO (NA)

poskwatema NO (NA)

poskwelegwana SO (NA)
poskwena SO (NA)
poskwenem SO (NI)
poskwham SO (NI)
poskwigddala SO (NA)
poskwigddataha SO (NA)
poskwita SO (NI/NA)

poskwogema NO (NA)

poskwtaha SO (NI/NA)
segweskadam SO (NI)
segweskiado SO (NI)
sokwa SO (NI)

wagiha SO (NA)
wagina NO (NI)
wagita SO (NI)

wagito SO (NI)

noji pokoskwawat NA pl noji pokoskwawajik

pasktaha SO (NI/NA)

pokwskwawat NA pl pokwskwawajik
poskwawa SO (NI)

poskweldmsen NO (NI)

poskwena SO (NI/NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
someone breaks their arm falling poskwibedinatassin NO (NA)
someone grinds something, breaks up something sokwtam SO (NI)
it breaks off and falls over tmanhok NO (NI)

breakwater

a breakwater, literally at the save/preserve sigwen NI pl sigwenal loc sigwenek
breast

female breast nozowdgan NA pl nozowdganak loc

nozowdganek

mammary, breast todos NA pl todosak loc todosek
breath

be out of breath matahaldmi NO (NA)

take a deep breath, yawn, sigh msinasa NO (NA)

breathe
breathe nasa NO (NA)

breathes
one who breathes, someone breathes nasat NO (NA)
someone breathes hard, with difficulty sahaginasa NO (NA)
one who breathes well waolinasat NO (NA)

breathing

breechcloth

breeches

breeze

brew

breathing

act of breathing

breechcloth

breechcloth

little breeches, Dutchman's Breeches, Dicentra cucullaria

<Eng. breeches

there is a breeze from the direction of . . .

there is a breeze from a certain direction, the breeze is from . . .

a bringing breeze; a breeze bringing an odor
a breeze from the south

itis a cold breeze

a nice breeze

it is a nice breeze; there is a nice breeze, a favoring wind

it is a nice breeze, there is a nice breeze
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nasawan NO (NA)

nasawogan NI

adhon NI

adhozoan NO (NI)

peljesizal NI

plejes NI pl plejesal loc plejesek

odagwanesen NO (NI)
odagwawanesen NO (NI)
padawanesen NO (NI)

sowanesen NO (NI)

tkawanesen NO (NI) pl tkawanesenal loc

tkawanesenek

walelémsek NO (NI) pl walelémsegil

wleldmsen NO (NI)

wlildmsen NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

brick

bridge

Bridgewater, VT

bridle

bright

Brighton, VT

bring

brings

brink

brittle

a good brew of tea, it is a good brew

a brick

a railroad bridge

a bridge

literally at the bridge river

a bridle

a bright looking object

it is a clear day, bright day

itis bright, it is light

literally weakening tool/fish pond. A type of trap that holds
prey until exhausted, including a snare, pit trap, or weir.

go to bring someone

bring something together in a bunch
bring together

bring carrying to arrive

bring someone to arrive

bring someone by the arm

bring in from outside

bring someone inside

makes emerge, bring out of hiding by hand
bring fear, disturb

bring something

the current brings something

bring someone

on the brink or edge of a hill

it is brittle
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walebatak NO (NI) pl walebatagil

mkwapskwis NI pl mkwapskwizal loc
mkwapskwizek

kaazilesagwogan NI pl kaazilesagwdganal loc
kaazilesagwdganek

lesagwdgan NI pl lesagwéganal loc lesagwdganek

Lesagwodganitegok

nébalébi NI pl nébalébial loc ndbaldbik

kagezawinégw NI pl kagezawinégol loc
kagezawindgok

wassagisgat NO (NI)

wassata NO (NI)

Nolhiganinebesisek

losadawa SO (NA)
moéwna SO (NI)
moéwwa SO (NA)
padeniga NO (NA)
padhola SO (NA)
paddbagena SO (NA)
pidheniga NO (NA)

pidigala SO (NA)

moskena SO (NI/NA)
padapéwla NO (NA)
pado SO (NI)

pajitan NO (NI)

pazwa SO (NA)

wazazdkiwi adv

kakkigen NO (NI) adj pl kakkignol



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
be brittle kakkigi NO (NA)
it is brittle pegikigen NO (NI) adj pl pegikignol
become brittle pegikihla NO (NI/NA)
it is easy to break, brittle, weak sazibigen NO (NI) adj pl sazibignol
broken

Brompton Falls, PQ

brook

broom

broth

brother

a thing that is broken by wind
become broken down

be broken by hand

break your neck by looking upward
it is broken

be broken or spoiled

it is broken, spoiled, punky

it is broken

become broken by a blow, injured

literally it becomes twisted

be a narrow little river or brook

whetstone brook

a creek or small stream
a very little brook

a brook

a broom, sweeping implement

a witches broom, an abnormal growth of tree branches

make muskrat broth

broth out of roasted material as burned meat, toasted bread as
coffee substitute; coffee

salty broth

make a good broth

younger sibling

elder brother

a slightly older brother, the younger of two elder brothers
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poskwelémsek NI pl poskwelémsegil
poskwihla NO (NI/NA)

poskwina SO (NA)

poskwizigibala NO (NA)

sokwigen NO (NI) adj

wagina NO (NA)

waginao NO (NI)

wagitézo SO (NI)

wagtahézi NO (NA)

Pimihlézi NO (NA)

chichigwitegwasi NO (NI)

kitadowdganizibosis NI pl kitadowdganizibosizal
loc kitadowdganizibosizek

sibos NI pl sibosal loc sibosek
sibosimis NI pl sibosimizal loc sibosmizek

sibosis NI pl sibosisal loc sibosisek

chikhigan NI pl chikhiganal loc chikhiganek

medawinnoipekodaigan NI pl
medawinnoipekodaiganal loc
medawinnoipekodaiganek

moskwasolégwastiga NO (NA)

pegigedadbo NI pl pegigedadboal loc
pegigedadbok

siwanébo NI

wléboastiga NO (NA)

-ichemis BR pl -ichemizak loc -ichemizek
-idokan BR pl -idokanak loc -idokanek

-idokanis BR pl -idokanizak loc -idokanizek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

brother-in-law

brothers

brownish

bruise

bubble

buckshot

bud

bufflehead

bug

build

builder

building

sibling of opposite sex, for example brother of female speaker
or sister of male speaker

sibling, male cousin, literaly fellow stuff/material/flesh

brother-in-law

those who are brothers together

a brown bear, literally the one that is tobacco colored

it is bruised, scratched

be scratched, wounded, bruised

become scratched, wounded, bruised

a bubble, a blister, fish's air bladder

coarse buckshot

knob, hence bud, knot, catkin and coniferous cone

a mitten, baseball mitt, also bufflehead duck

a little spirit one, a little spirit, a bug

a potato bug

make an emergency shelter
build a big house

where you build a canoe
build a boat

build a house for someone
build someone a nice house

build a nice house

a builder, carpenter

a house building person, a home builder

a builder of houses
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-idémpso BR pl -idémpsoak loc -idémpsok

-ijia BR pl -ijiak loc -ijiak

-adégw BR pl -adégwak loc -adégwek

wawijiatijik NA

wadamoébamegwzit NA wadamobamegwzijik

chiligen NO (NI) adj pl chilignol
chiligi NO (NA)

chilihla NO (NI/NA)

wabeskwa NI pl wabeskwaal loc wabeskwak

swansidl NI pl

wldmpskw NI pl wldmpskol loc wlémpskok

meljas NA pl meljasak loc meljasek

awahddos NA pl awahédosak loc awahédosek

padadesiawahddo NA pl padadesiawahédoak loc
padadesiawahddok

mémébgwikazi NO (NA)
msikazi NO (NA)

taltoli NO (NA)

toli NO (NA)

wikawa DO

wlikawa DO

wlikazi NO (NA)

nijikat NA pl nijikajik
wikawinno NA pl wikawinnoak loc wikawinnok

wikazit NA pl wikazijik



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

builds

built

bull

bullet

bullfrog

bullpout

bumps

bunched

burdock

buried

burl

Burlington, VT

burn

a separate building

build a boat there
build a house for yourself

build something for someone

be fit, be well built

adult male of cleft-hoof ruminants, Cervidae and Bovidae

stag, bull

a bullet, musketball, brass cartridge

bullfrog

horned pout, bullpout

bump your nose

stub your toe

be bunched together

a burr, especially burdock, also beggar-lice

spirit's leaf, for example burdock

burdock, burr, literally seated thickly

be hidden, especially by burying yourself

a burl

literally the wrong way current

there where it burns, while it burns

burn someone or something

get burned

light or burn someone
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chebigamigw NI pl chebigamigol loc
chebigamigok

taltoli NO (NA)

wikazi NO (NA)

wlitawa DO

wlidebitézi NO (NA)

aiéba NA pl aidbak loc aidbak

adba NA pl adbak loc adbak

mamsak NI pl mamsagil loc mamsagek

agebalam NA pl agebalamak loc agebalamek

wozesso NA pl wozessoak loc wozessok

pogejolasi NO (NA)

pogezidasi NO (NA)

mendsai NO (NI/NA)

kejigos NA pl kejigozak loc kejigozek

madahédowibagw NI pl madahédowibagol loc
madahddowibagok

sagadabo NA pl sagadaboak loc sagadabok

agwankahozi SO (NA)

wlémkwakw NA pl wlémkwakok loc wlémkwakok

Palitan

adalkadak NI pl adalkadagil

chegasa SO (NI/NA)

chegasi NO (NA)

chegasma SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

burned

burns

burp

bursts

Burton Island, VT

bury

bush

burn something

it burns

it is a burned forest

a burned forest

burn yourself

be on fire

burn something while cooking

ignite, catch fire, burn

it is burned up but not out

it is burned black

go tanning, get a tan, literally be burned black by the sun

burn someone or something

flammable, something that burns, it burns
it burns weakly, freely the fire is dying

a forest fire, where it puts of heat

it burns along, heats along

what burns or heats along

heat something up there/be engaged in heating; it burns

there, it is burning or heating

belch
burp someone
a burp, literally a bit, a short of stomach

burp someone for someone

break, burst, blister, bubble up

literally white island

cover someone, bUI’y someone

cover/bury something

when one buries something; a burried thing

bury someone/something

when one buries someone; a burial

in the bush, literally inside the net

chegasozi SO (NA)

chegata NO (NI)

chegatako NO (NI)

chegatakw NI pl chegatakol loc chegatakok
matkazazi SO (NA)

6mpdakazi NO (NA)

pegigezema SO (NI)

peskwela NO (NI)

matkazada NO (NI)
mkazaokazada NO (NI)

mkazaokazasi NO (NA)

chegasa SO (NI/NA)
chegatak NI pl chegatagil
nolemakada NO (NI)
pamkadak NI pl pamkadagil
pmakada NO (NI)
pmakadak NO (NI)

talkada NO (NI)

pokwilawa NO (NA)

pokwilawaha SO (NA)

pokwilawan NI pl pokwilawanal loc pokwilawanek

pokwilawatawa DO

paskhihla NO (NI/NA)

Wébbimenahan

agwankaha SO (NA)

agwankato SO (NI)

poskena SO (NI) pl poskendzigil
poskena SO (NI/NA)

poskenémek NA pl poskenémegik

alémhlabiwi adv



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
moose bush, American mountain ash, Sorbus americana mozmezi NI pl mozmezial loc mozmezik
nut tree/bush pagonimozi NI pl pagénimozial loc pagénimozik
it is bushy, thick woody growth pizaga NO (NI)
go into the bushes pizagiazi NO (NA)
naturally growing wild plants/bushes pizekw NI pl pizekwkil
cranberry bush, Viburnum opulus var. americanum popokwamozi NI pl popokwamozial loc
popokwamozik
chokeberry bush, Aronia melanocarpa psolimenakwam NA pl psolimenakwamak loc
psolimenakwamek
bushy
very bushy, very thick growth of bushes kinipizaga NO (NI)
busy
busy, worry, anxious odam- BR
be busy, do anxious work odamaloka NO (NA)
be anxious, lead a busy life odamdwzi NO (NA)
anxiety, literally a busy/anxious life odamoéwzowdgan NI pl odamoéwzowdganal loc
odaméwzowdganek
but
but, however, nevertheless kanwa LINKER
butcher
a butcher, literally one who professionally cuts nodtahét NA pl nodtahgjik
a butcher, literally one who themself professionally cuts nodtahézit NA pl nodtahézijik
butter
butter, literally yellow oil/grease wizéwibemi NA pl wizéwibemiak loc wizéwibemik
buttercup
buttercup, literally butter flower Ranunculus spp. wizéwibemipskwasawon NI pl
wizéwibemipskwasawoénal loc
wizéwibemipskwasawonek
butterfly
butterfly, moth mamijdla NA pl mamijélak loc mamijolak
buttock
someone’s buttock, hip -zabi BR pl -zabial loc -zabik
buttocks
someone’s rump, buttocks -geji BR pl -gejial loc -gejik
button

Button Bay, VT

button up something or someone

<Eng. button

literally at the place of the little underwater peoples’ stones
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kboakwhom SO (NI/NA)

patnes NI pl patnesal loc patnesek

Mandégemasapskwikok



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

buy
be able to buy something; have already bought something kizanohomawa DO
buy someone/something manohom SO (NI/NA)
it is purchased manohomoagwat NO (NA)
buyer
buy, purchase manohiga NO (NA)
buying
buying manohigan NI
by body sensation or
feel
causal means, body part an event is experienced by -mam- BR
by cutting or
burning
causal means, body part an event is experienced by -s6- BR
by ear
causal means, body part an event is experienced by -t6- BR
by foot or doing
causal means, body part an event is experienced by -ka- BR
by hand or eye
causal means, body part an event is experienced by; see -n6- BR
by heart or mind
causal means, body part an event is experienced by -daho- BR
by mouth
causal means, body part an event is experienced by -po- BR
by nose or mouth
causal means, body part an event is experienced by; smell -md- BR
by stomach/chest/
truth/heart
causal means, body part an event is experienced by -lawa- BR
by thought or wish
of mind
causal means, body part an event is experienced by -aldam- BR
by wandering or
exploring
causal means, body part an event is experienced by -6bam- BR
cabbage
skunk cabbage, literally skunk plant, Spathyema foetida segdégwibagw NI pl segégwibagol loc
segdgwibagok
cache
literally hidden made thing kédtigan NI pl kédtiganal loc kédtiganek
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

caches

cake

calender

calf

call

called

caller

literally a hiding or putting away

cache someone or something there, put something there and
leave, hide there

where one caches, where one leaves canoe, canoe landing

cake

literally what is going to happen thing

a lump, fleshy part of calf, arm bicep, male genitals

calf, little cow

how someone calls someone, how someone is named
call, holler

call, cry, holler

call to someone, holler, give war-whoop

be called by someone, be named in some way by someone
call, call out, holler

call or cry in many different ways

call like a moose

call noisily, bark troublesomely

call expertly

call expertly

call something differently

call someone to come

call someone hither

as someone is called, as we name someone

a name, literally how named/called

someone who calls, the caller, someone calls
a caller, someone who calls

a caller, someone that calls someone

the good caller

an expert caller, the one who is an expert caller

the caller, the yeller, someone calls, someone hollers, used for

human or animal calls
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sapkwogan NI pl sapkwoganal loc sapkwoganek

talsapkwa SO (NI)

adalsapkwamek NI pl adalsapkwamegil

sogalabon NA pl sogalabénak loc sogalabének

lidbihlégan NI pl lidbihléganal loc lidbihléganek

-cho BR pl -choak loc -chok

kawzis NA pl kawzizak loc kawzizek

aliwihlegot SO (NA)
kdowkwazi NO (NA)
kdgoélewa NO (NA)
kwagwahémo NO (NA)
liwihlegw SO (NA)
lokwazi NO (NA)
mamilegokwazi NO (NA)
mozkwazi NO (NA)
neskokwazi NO (NA)
ntéwalémi NO (NA)
ntéwikwakwahémi NO (NA)
pilowiwita SO (NI)
wikwagima SO (NA)

wikwima SO (NA)

aliwizit NA pl aliwizijik

liwizowdgan NI liwizowdganal loc liwizowdganek

awikwimot NA pl awikwimojik

kadowkwazit NA pl kadowkwazijik

kégodlemét SO (NA) pl kégdlemajik

natéwikwakwahémit NO (NA)
ntéwikwakwahémit NO (NA)

talkwazot NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

calls

calluses

calm

calms

camel

Camel's Hump, VT

Camels Hump, VT

camera

camp

the caller, someone who calls someone or them, hither

someone calls someone

someone who calls like an owl, someone calls like an owl
someone calls like an owl, someone cries gokokhoo
someone calls out, hollers, whoops

call someone in some way

call, holler, vocalize; make a phone call

call strangely

someone calls someone back

someone calls, cries, yells; emits sound

someone usually calls something

someone that calls out, as for help, someone calls out

someone calls out for help

calluses, literally burst ones, for example blisters which have
broken and gotten hard

when or if it is calm

it is calm

someone is a quiet person, of a calm disposition
when it is calm

being very calm, when it is very calm

it is calm

one quiets or calms something

humpy back person

a camel, humpy back person

literally place to sit in mountain or mountain seat

a camera

a log camp, literally a tree camp
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wikwimdt SO (NA)

kégdloma SO (NA)
kokokhashokwazit NO (NA)
kokokhashokwazo NO (NA)
kwahémo SO (NA)

liwihla SO (NA)

lokwazi NO (NA)
mdshagkwazi NO (NA)
nosoma SO (NA)

talkwazo NO (NA)

wiwitam SO (NI)
wizaaldmit NO (NA)

wizaaldmo NO (NA)

paskhedal NI

awibega NO (NI)
awiben NO (NI)
sdgenawamto NO (NA)
walawibek NO (NI)
wawibeniwi adv

wlawiben NO (NI)

tegisna SO (NA)

kokkwibeskwanes NA pl kokkwibeskwanesak loc
kokkwibeskwanesek

Kokkwibeskwanes

Tawabodiiwajo

awighozewia NA pl awighozewiak loc
awighozewiak

abazikén NI pl abazikénal loc abazikének



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Camp Plymouth, VT

camps

campsite

can

can do

Canadian

canary

where one camps
a camp, temporary shelter

a birch bark camp

a quick camp, an emergency camp or an overnight camp

a hunter's camp

fish camp
watching camp
camp

a round house or camp

a bough camp

empty camp

camp with someone

literally at Bison Brook

where one usually camps, a common camping place

a campsite, camping ground

can, emphatic

it can be used

can, be able

someone can stay, somewhere, someone can be, somewhere

someone can decide, someone has decided, someone
intended

someone can make someone
what can happen

it can be true, perhaps

completed action, having the ability to do something

causal means, potential, experienced by having the ability to

do

a Canadian <Huron-lroquois. Kanata
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adaléchimek NI adaléchimegil
kén NI pl kénal loc kének

maskwaikén NO (NI) pl maskwaikénal loc
maskwaikének

momogwikdn NI pl mémégwikénal loc
momdgwikonek

nadialowigamigw NI pl nadialowigamigol loc
nadialowigamigok

namaskon NI pl namaskénal loc namaskének
nanawdboikdn NO (NA)
6chi NO (NA)

pedegwikén NI pl pedegwikénal loc
pedegwikének

sediikon NI pl sediikénal loc sediikénak
sigwakon NI pl sigwakénal loc sigwakonek

widkazin NO (NA)

Pezikoisibok

wawigimek NI pl wawigimegil

wigodi NI pl wigodial loc wigodik

kigizi- BR
kizawakaktézo SO (NI)
kizi- BR

kiziao NO (NA)

kizidahdzo NO (NA)

kiziha SO (NA)
kizilak NO (NI)

kizilla NO (NI)

kiz- BR

-gis- BR

Kanadié NA pl Kanadiok loc Kanadiok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

candle

candles

cane

canoe

Canonquet River, NY

little parlor bird; canary

instrument for illuminating, especially torch or candle

it candles , said of ice honeycombing; also the Northern Lights,
Aurora Borealis

a cane, a crutch

a wooden boat or canoe

putting in the ribs of a canoe

where one caches, where one leaves canoe, canoe landing
the curved front piece of a canoe frame

cedar canoe, for example one with cedar planking

cedar canoe, for example wooden canoe with sides of thin
cedar

bent thing as canoe ribs

war canoe, warship, ocean liner

a birch bark water craft, canoe

a birch bark canoe, a water craft made from a piece of paper
birch bark, wigwa

birch bark water craft, canoe

a little clay canoe

a common canoe, all the people's canoe

a canoe maker

large canoe, family canoe, war canoe, freight canoe
a canoe of spruce or elm bark, literally a peeled boat

little apron; name of a long piece of bark between the main
canoe bark and the gunwales

place where one lands from a boat, canoe landing place
birch bark canoe
a bark boat, canoe

a little canoe
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alémsagwihlasis NA pl alémsagwihlasizak loc
alébmsagwihlasizek

wassanmdgan NI pl wassanméganal loc
wassanmdganek

wassanmoganihla NO (NI)

Sbadahon NI pl 6badahonal loc 6badahonek

abazolagw NI pl abazolagol loc abazolagok
abonskan NO (NA)

adalsapkwamek NI pl adalsapkwamegil
chidohigan NI pl chidohiganal loc chidohiganek

kokskiwigwaol NI pl kokskiwigwaolal loc
kékskiwigwaolek

kokskolagw NI pl kékskolagol loc kdkskolagok

l6genigan NA pl l6geniganak loc 16geniganek

madodbadolagw NI pl madébadolagol loc
maddbadolagok

maskwaiolagw NI pl maskwaiolagol loc
maskwaiolagok

maskwaiwigwaol NI pl maskwaiwigwaolal loc
maskwaiwigwaolek

maskwaolagw NI pl maskwaolagol loc
maskwaolagok

mazalémpskwolagwsis NI pl
mazalémpskwolagwsizal loc
mazalémpskwolagwsizek

moéwalagw NI pl méwalagol loc méwalagok
nodtolit NO (NA) pl nodtolijik

oddéolagw NI pl odéolagol loc odéolagok
pkwahaol NI pl pkwahaolal loc pkwahaolek

tabliasis NI pl tabliasizal loc tabliasizek

waodagwomek NI pl waodagwémegil
wigwaol NI pl wigwaolal loc wigwaolek
wigwaolagw NI pl wigwaolagol loc wigwaolagok

wigwaolsis NI pl wigwaolsizal loc wigwaolsizek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
literally at the long river. Located in the Adirondacks. Kwenetegok
cap
cap, fur cap kasg NA pl kasgal loc kasgek
a little cap kasgis NA pl kasgizak loc kasgizek
fur cap oswikask NI pl oswikask loc oswikask
capable
be capable, able to do something well ntéwto NO (NA)
capsizes
one capsizes kwedegwihla NO (NA)
captain
<Eng. captain kaptin NA pl kaptinak loc kaptinek
captaincy
captaincy, rank or title of captain kaptinwégan NI
captive
slave, captive awakon NA pl awakonak loc awakének
card
a club in playing cards, a card, a map tlap NA pl tlapak loc tlapek
care
one takes care of something nanawalda SO (NI)
take care of someone nanawalega SO (NA)
take care of someone nanawalema SO (NA)
someone takes care of it nanawdbadak SO (NI)
careful
be careful, take care, be prudent nsato NO (NA)
carefully
treat something gently, carefully maanahla SO (NI)
caregiver
ones who take care of me or us; a medicinal plant nanawalmit SO (NA) pl nanawalmijik
careless
someone is careless, awkward, inattentive nandbaligo NO (NA) adj pl nanébaligoak
caress
caress someone kzadzitawa SO (NA)
caresses
someone caresses kejokam SO (NI)
someone caresses someone, someone plays as with a doll talkejokama SO (NA)
caretaker

someone who takes care of someone, caretaker
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kinawolit SO (NA) pl kinawélijik



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

caribou

carp

carriage

carrier

carries

carrot

carry

person who takes care of someone, caretaker

the one who looks after someone, caretaker

caribou, literally the shoveller

sucker, carp

carp, literally white body fish, Cyprinus carpio Linnaeus

cart, wagon, carriage

the wood carrier, someone carries wood

a beaver, the wood carrier, someone carries wood
someone carries on back, carrier

someone who carries on their back, carrier

the one who carries, carrier

someone transfers someone, someone carries someone across
someone carries something back

carry or takes someone away

someone who carries along, someone carries along

someone who carries something along

the one that carries something along; someone makes things
go, as a festival or a meeting

someone that carries something on their back, someone
carries on their back

carries something on their back, someone packs something

an all-yellow long one, namely a carrot

carry wood or sticks

carry, carry away

carry on back

carry on their back

at the other end of the carry, literally over-the-carry-at
someone carries a load all day

carry around, by hand, portage

drag something on ground

take or carry away someone
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tbinawds NA pl tbinawdsak loc tbinawdsek

tbinawét SO (NA)

magélibo NA pl magéliboak loc magélibok

kikomkwa NA pl kikémkwak loc kikémkwak

wobhagas NA pl wébhagasak loc wébhagasek

wakélikwsal NI pl

awadnakwat NA pl awadnakwajik
awadnakwazit NA pl awadnakwazijik
awajoalat NA awajoalajik

awalat SO (NA) pl awalajik

kagiwdat NO (NA)

azewalat SO (NA)
azwowalat SO (NI)
mojala SO (NA)
pamenigat NO (NA)
pamosadoit SO (NI)

pamosadot SO (NA)

pamowalat SO (NA)

pmoda SO (NI)

wawizéwagwzit NO (NA)

awadnakwazi NO (NA)
awadniga NO (NA)
awajoala SO (NA)
awala SO (NA)
awasoniganek NI loch
kagoéwala NO (NA)
kiwdana NO (NA)
kweskwidenasi SO (NI)

mdjala SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

carrying

carver

cascade

case

cast iron

Castle Island

Castle Island, Albany,

someone can carry a load all day
a carry that follows alongside the river

carry with someone

carry over the top, carry over the height of land

carry, make a carry

carry someone here

carry across a river or an island

carry something

carry something, bring something along
carry, pretend

carry someone

the ocean carry

stretch carry, keep-going carry

a short carry

carrying, portaging

carrying something, in front

someone is a good carver

a cascade

rifle case

rifle case

literally bad metal

at the fire; name of Castle Island near Albany, New York, where

two fires once burned

nkagdwalat NO (NA)
nosawtegwanigan NI

nspiniga NO (NA)

ddawaoniga NO (NA)

oniga NO (NA)

padenigana SO (NA)

pikaganiga NO (NA)

pmeniga NO (NA)

pmosado SO (NI)

pmosalji NO (NA)

pmowama SO (NA)

sobagwadnigan NI loc sobagwéniganek
sowanigan NI pl sowaniganal loc sowaniganek

taakwinigan NI pl taakwiniganal loc taakwiniganek

kiwdawdgan NI

pmenigan NO (NA)

ntowagizowa NO (NA)

panjahlék NO (NI)

pidahlén NI

pidalakégan NI pl pidalakéganal loc
pidalakéganek

madahlagw NI

Skwedaikok NI loc pl

NY
literally at the fires, where two fires once burned, those of the ~ Skwedaikok
Dutch and Mahican. Aka Martin Gerritse's Island, Patroon's
Island, Van Rensselaer Island, and Westerlo Island, beside what
was 17th-century Fort Orange.
cat
a little bobcat pezois NA pl pezoisak loc pezoisek
catbird

catbird, literally ghost bird chibahla NA pl chibahlak loc chibahlak
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

catch

catches

caterpillar

cattail

Caughnawaga

caught

caulk

caulker

cause

catbird, literally ghost bird person

catbird, literally ghost bird

overtake someone; reach or catch someone
catch someone and hold fast

attack, hunt, oppose, catch someone

catch someone

catch someone by surprise, startle, ambush
catch someone

catch something

catch someone

catch, get, trap

get someone, catch or take someone by hand
catch, get, snatch up something

get someone, catch someone

catch, get, snatch up

catch a cold

catch someone

someone catches something

woolly bear, caterpillar, literally summer worm

furry caterpillar

wooly bear caterpillar

arrow plant, cattail, Typha latifolia; Sagittaria latifolia

Caughnawaga Iroquois village <Mohawk

Caughnawaga tribe <Mohawk

someone is gotten, caught

be arrested, caught

someone caulks, tamps, literally drives in tight by pounding

a tamper, a caulker, for example a tamping or caulking

instrument
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chibahlas NA pl chibahlasak loc chibahlasek

chibasips NA pl chibasipsak loc chibasipsek

ademikawa SO (NA)
anokawa SO (NA)
kadonala SO (NA)
madna SO (NA)
noskopha SO (NA)
ntopha SO (NA)
ntopto SO (NI)
pitha SO (NA)
pitham SO (NI)
pithana SO (NA)
pithena SO (NI)
pith6 SO (NA)

ptha SO (NI/NA)
takmezena SO (NI/NA)

takwena SO (NA)

madnem SO (NI)

nibeniskok NA pl nibeniskogak loc nibeniskogek

oswagwa NA pl oswagwak loc oswagwak

sazbbhowat NO (NA)

pakwaaskw NI pl pakwaaskol loc pakwaaskok

Kaanawagi NI

Kaanawaginono NA

mezendzo SO (NA)

takwenaga- BR

chitatahiga NO (NA)

chitatahigan NI pl chitatahiganal loc
chitatahiganek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

causes

causing

cave

cease

cedar

cedar waxwing

ceiling

celebration

cellar

cement

cause someone to continue traveling there
cause self to live

cause someone to awaken

cause trouble

cause much trouble

enjoy oneself, cause self to take pleasure

someone causes someone to be surprised or to think
something strange

someone causes someone to suffer

one causes trouble for someone

vivification, causing life to be

inside the ground; a cave, cellar

hole in rock, cave, literally down inside rock

cease work
it ceases to be needed

stop, cease

a white cedar tree or white cedar wood, Thuja occidentalis

cedar place, where there are cedars, name of a carry in the
north

red cedar, Juniperus virginiana, literally someone is red inside
it is red inside, red cedar, Juniperus virginiana
northern white cedar, Thuja occidentalis, literally low branch

literally little lroquois, Bombyeilla cedrorum

ceiling, an under-roof

a celebration, a rejoicing

inside the ground; a cave, cellar

ground hole, cellar
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Sttalkamigha SO (NA)
pmdwzikhozi NO (NA)
tokinala SO (NA)
wagawnaka NO (NA)
wawagawnaka NO (NA)

wiagowzikhézi NO (NA)

méshagidahédikhét SO (NA)

ozigdwzikha SO (NA)

wagawnaka NO (NA)

pmoéwzikhodwdgan NI

alémki NI

tawapska NO (NI)

akwaloka NO (NA)
akwchowalmegwat NO (NI)

akwi- BR

koksk NA pl kékskak loc kokskek

kokskisek NA

mekwisagezo NO (NA)
mkwisagezo NO (NA)
moélédagw NA pl moélédagok loc mélédagok

ilakwasis NA pl ilakwasizak loc ilakwasizek

nagwiabakwogan NI pl nagwiabakwéganal loc
nagwiabakwoéganek

wiagdwzoldin NO (NI)

alémki NI

kiwdlagw NI pl kiwdlagol loc kiwdlagok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cemetery

cent

centipede

certain

certainly

chain

chair

chairmaker

chalk

chance

cement

ghost land, skeleton land, cemetery

a cemetery, literally a forest of coffins referring to old scaffold
burials

<Eng. cent

many legged one, centipede

such a person, thing, way, time, place; a certain . . .
in a certain way, place or time
be certain, be sure of something

it is certain, surely, to be sure, of course

surely, certainly, must be

emphatic form of gaala, very certainly, very true

a chain, literally linked metal instruments
chain of lakes, connected lakes
watch chain, literally sun-measurer's linked metal objects

trap chain

rocking chair, cradle, literally rocking implement

a seat, chair

a little seat, chair

a chairmaker

line, chalk

take a chance, especially throw dice
by chance, unintentionally
someone came across it by chance
someone did it by chance or luck

a chance, fortune, a gamble
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lejaghigan NI loc lejaghiganek

chibaki NI pl chibakial loc chibakik

poskeniganiko NI loc poskeniganikok

sans NA pl sansak loc sansek

msaligddot NO (NA)

kinawi- BR
kinawiwi adv
pakaldam SO (NI)

pakalmegwat NO (NI)

chowi- BR

kahalatta- BR

6nkwahlagiadiganal NI pl
6nkwbagok NI pl
tbaigizosdganiénkwahlagiadiganal NI

tlapsébi NI pl tlapsébial loc tlapsdbik

nanamenigan NI pl nanameniganal loc
nanameniganek

tasakwabon NI pl tasakwabonal loc tasakwabonek

tasakwabonsis NI pl tasakwabonsizal loc
tasakwabonsizek

noji dassakwabonkat NO (NA)

wobibegw NI

kagwend SO (NA)
nananhi- BR
nananhikawdt SO (NI)
nananhilit SO (NI)

ojihos NA pl ojihosak loc ojihosek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

change

changes

channel

chapel

charcoal

charity

Charlotte

chase

chases

chatter

cheap

change places sitting
change canoes

change one's place
change yourself

change clothes

move or change something
change self

change

water changes its course
someone changes position or location

someone changes their mind

one who lives along a chanel or side stream, channel person

Mass house, chapel

Mass-saying-house, a chapel

charcoal, coal

it is charcoal, it has become charcoal or ashes

pity, charity

Charlotte

pursue someone, chase someone, go fast after someone, run

after someone
drive out someone, chase away, put to flight
chase game, pursue following tracks

chase game, pursue game

one who chases game

their teeth chatter
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azowabi NO (NA)
azowlagi NO (NA)
azowokwabi NO (NA)
azwadzi NO (NA)
azwasawa NO (NA)
azwato SO (NI)
pilowiozi NO (NA)

pilowosai NO (NI/NA)

azowbagihla NO (NI)
azowiga NO (NA)

Slawidahdzo NO (NA)

sibategwi NA

alamasgamigw NI pl alamasgamigol loc
alamasgamigok

alamaskaigamigw NI pl alamaskaigamigol loc
alamaskaigamigok

mkaza NI pl mkazal loc mkazak

mkazao NO (NI)

kdemégalgawdgan NI

Sallot

kwildawa SO (NA)

kwdztaha SO (NA)
naoza NO (NA)

naozama SO (NA)

naozaminno NA pl naoczaminnoak loc
naozaminnok

|6bidatasin NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

it is of no value, not worthwhile, cheap keneskédwada NO (NI)
cheat
cheat someone of something adagenemawa DO
cheat someone, work deception on someone adagikada SO (NA)
cheat kamgwaa SO (NI)
someone cheats or injures someone lakwamha SO (NA)
deceive someone, cheat someone nbakada SO (NA)
a deceiver, trickster, cheat, a fraud nbakadaswinno NA pl nbakadaswinnoak loc
nbakadaswinnok
cheater

Chebeague Island,
ME

check

checker

cheek

cheese

cheesecloth

chef

cherished

cherry

a cheater

literally separated water

check

a checker, literally pushing thing

cheek

a cheek

<Eng. cheese

thick milk, cottage cheese

transparent thing, cheesecloth, window screen, lace curtain

chef, chief cook

someone is greatly cherished

cherry stone

<Eng. cherry

black cherry, Prunus serotina

ground cherry, Physalis heterophylla
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nbakadawinnoit NO (NA)

chibagw

-anowa BR pl -anowaal loc -anowak

kwagwenigan NA pl kwagweniganak loc
kwagweniganek

nanowa NI pl nanowaal loc nanowak

wanowa NI pl wanowaal loc wanowak

chiz NI pl chizal loc chizek

kaia NI

ahazatak NO (NI) pl ahazatagil

nodadebit NO (NA)

kégwsahdzo NO (NA)

adebimenibakenem NI pl adebimenibaknemal loc

adebimenibaknemek

chalis NI pl chalizal loc chalizek

kichi adebimen NI pl kichi adebimenal loc kichi

adebimenek

kiiadebimen NI pl kiiadebimenal loc
kiladebimenek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
a pin cherry maskwazimen NI pl maskwazimenal loc
maskwazimenek
pin cherry tree, Prunus pensylvania maskwazimenakwam NA pl
maskwazimenakwamak loc maskwazimenakwamek
chest
stomach, chest, breast -dolka BR pl -dolkak loc -dolkak
chestnut
a white berry, chestnut, Castanea dentata wobimen NI pl wébimenal loc wobimenek
chestnut tree, literally white woody plant wobimizi NA
chew
chew a cud as a cow, deer, moose; literally chew again minotaiga NO (NA)
chew a cud minotama NO (NA)
chews
someone chews around wiwnotama NO (NA)
chickadee
imitation of chickadee's call kejegigigi
a chickadee, literally little kejegigi bird kejegigihlasis NA pl kejegigihlasizak loc
kejegigihlasizek
chickory
a jam-colored blossom, for example chickory mindboatak NO (NI) pl minéboatagil
chief
<Eng. captain kaptin NA pl kaptinak loc kaptinek
chief s6gemd NA pl sogemok loc ségemok
chief making time, now election time ségemdkaodin NO (NA)
chiefship
chiefship ségemowdgan NI
child
child, not necessarily an infant -ijon BR pl -ijénak loc -ijének
child -nijén BR pl -nijénak loc -nijének
when | was a child ahawdsizwiana NO (NA)
a little human, a young Native, Native child Alndbasis NA pl Alnébasizak loc Alnébasizek
child, infant awdsis NA pl awdsizak loc awdsizek
the one who is a child, someone is a child, someone is young awdsizoit NO (NA)
someone is a child, someone is young awdsizoo NO (NA)
the youngest child medason NA loc medasének
childish

someone acts like a child; someone is childish

become childish
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awodsizamto NO (NA)

awdsizihla NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

children

chimney

Chimney Point, VT

chin

chip

chipmunk

chisel

choke

chokeberry

chokecherry

choose

chop

chopper

chosen

those who come crawling, for example the children who will
replace us

<Eng. chimney

literally where they escaped

chin, jaw

someone has their chin on their chest

a chip of wood

a large chip

a chipmunk

ice chisel for hunting beaver on first ice

choke, strangle

chokeberry, Aronia melanocarpa

a chokecherry, fruit of Prunus virginiana, literally puckery berry

chokecherry tree, Prunus virginiana

choose
choose someone

choose someone/something

chop, wood, chop with an axe

it is chopped through

chop wood

a logger, a lumberjack, wood chopper, a barkskin

a chosen thing
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sokhigwzijik NA pl

chimeli NA pl chimelial loc chimelik

Polwagak

-démpikan BR pl -démpikanal loc -démpikanek

poskwizigibasin NO (NA)

piakhigan NA pl piakhiganak loc piakhiganek

pkwakhigan NI pl pkwahiganal loc pkwahiganek

anikwses NA pl anikwsesak loc anikwsesek

pkwamhigan NI pl pkwamhiganal loc
pkwamhiganek

keskitdonana SO (NA)

psolimen NA pl psolimenak loc psolimenek

adebimen NI pl adebimenal loc adebimenek

adebimenakwam NA pl adebimenakwamak loc
adebimenakwamek

kagakina NO (NA)

kagakinawa SO (NA)

megena SO (NI/NA)

lokwa NO (NA)

sdbkwao SO (NI)

wlitaha SO (NI)

nodkwahit NO (NA)

megenigan NI pl megeniganal loc megeniganek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

Christmas
literally the night of prayer Nib&iamihémek
chub
chub, dace literally common fish alnamagw NA pl alnamagok loc alnamagok
Chub, literally big-mouth msedon NA pl msedonak loc msedonek
chunk
a big chunk of wood mamsipagaak NO (NI) pl mamsipagaangil loc
mamsipagaangek
church
literally a house of prayer aiamihawigamigw NI pl aiamihawigamigol loc
aiamihawigamigok
cicada
literally splitting, or abandoning one, on account of molting sigiliamo NA pl sigiliamoak loc sigiliamok
cider
<Eng. cider sadal NA loc sadalek
cigar
<Eng. cigar segaz NA pl segazak loc segazek
cigarette
<Eng. cigarette sigalap NI pl sigalapal loc sigalapek
cinammon
cinnamon sticks, literally little piece of bark walagaskwis NI NA pl walagaskwizal,
walagaskwizak loc walagaskwizek
circle
someone/it is completely round; a circle pedegwdgizo NO (NI/NA)
clairvoyant
a clairvoyant, literally one who knows in advance nikéwawizit NO (NA)
clam
shellfish, clam, mollusk, mussel, oyster als NA pl alsak loc alsek
Clam Camp River,
MA
literally at the clam camp river Alsikotegok
Clam River, MA
literally at the clam river Alsizibok
Literally at the clam river Alstegok
clan
animal ancestor, moiety, clan, or totem -doodam BR pl -doodamak loc -doodamek
claw
claw, nail, hoof -kaz BR pl -kazak loc -kazek
clay
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

clean

cleaning

cleanly

cleanness

cleans

clear

Clear Lake, NY

clearing

clay

a clay worker

be habitually clean; someone is neat habitually
clean someone/something

clean, neat, clear

it is clean, neat

someone is clean, neat

clean someone

someone/something becomes clean

clean up, outside

clean something

a cleaning, act of cleaning

cleanly, clearly

cleanness, cleanliness

someone cleans, works at cleaning, someone is engaged
cleaning; someone is reaping, for example cleaning the field

clean someone
someone cleans up, inside

clear or clean something

clear trees off land

clear land ahead of them

do new work; for example make a new field, clear land
clear a place, make room, move out of way

a clear water river

clear water, Lake Clear, White Lake
it is a clear water river

itis a clear night

literally at clear lake

land clearing
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mazalémpskw NI loc mazalémpskok

nodjagenigat NA pl nodjagenigajik

pakamto NO (NA)

pakena SO (NI/NA)

paki- BR

pakigen NO (NI) adj pl pakignol
pakigo NO (NA) adj pl pakigoak
pakiha SO (NA)

pakihla NO (NI/NA)

pakiniga NO (NA)

pakito SO (NI)

pakitowdgan NI

pakiwi adv

pakamigwzowdgan NI

pakhiga NO (NA)

pakiha SO (NA)
pakitiga NO (NA)

pakito SO (NI)

mazakwhiga NO (NA)
nikénimazakwhigand SO (NA)
pilka NO (NA)

tazena SO (NI/NA)

wassabaastegw NI pl wassabaastegol loc

wassabaastegok
wassabaga NO (NI)
wassabastegwoo NO (NI)

wassaidebakat NO (NI)

Wasabagak

mazakwhigan NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

clearly

clears

clever

cliff

climb

climber

climbing

climbs

clinger

cloak

clock

new working, for example plough new field, also clearing land

very clearly, thoroughly

it clears up, as water or the sky

be wondrously clever, be very smart

it is a steep mountain, a cliff

it is a cliff, it is a steep rock

it is a cliff, it is a steep rock

a cliff, a steep rock

it is an extended steep rock, a cliff

a cliff, literally an extended steep rock

where the cliff is, literally where the rock is taken off

the way | climb
climb
climb down, come down, descend

climb up

a tree toad; someone who climbs

what climbs, a climber, as climbing beans

someone is climbing

someone climbs head down

someone climbs much

the clinger, someone clings to something, someone clings

cloak

what is worn over something, cloak

automatic sound, a clock

a clock, literally what sounds automatically
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pilkawogan NI

pabakiwi adv

pakosao NO (NI)

mdlhintato NO (NA)

kajigaden NO (NI)
kajigapska NO (NI)
kajigapskezo NO (NA)
kajigapskw NI
kogajigapska NO (NI)

kégajigapskw NI pl kégajigapskol loc
koégajigapskok

pamigajigapskak NO (NI)
alédawaa NO (NA)
[6dawa NO (NA)
penédawa NO (NA)

spigwddawa NO (NA)

ahalédawasit NA pl ahalédawasijik

alédawaik NO (NI)

6mpchodawa NO (NA)

chigélodawa NO (NA)

masalédawa NO (NA)

pamagwamit NO (NA)

kichi baton NI pl kichi baténal loc kichi batonek

waskidawakamek NI pl waskidawakamegil

pabizookwazik NO (NI)

papizookwazik NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

clod

close

closed

closet

closing

clot

cloth

clothes

clothing

clots

a watch, a clock

a round mass or lump of soil covered with grass, a sod, clod

close their eyes by hitting
close together, dense, nearby on ground
close to edge, nearby on the ground

get close to someone

it is a closed nose, nose congested by a cold
it is closed, frozen

it is closed

clothes closet, wardrobe, literally that which stands, a tall closet

not built in

a closing with a bar or stick

clotted blood, a clot, dried blood

it is clotted over, scabbed over

cloth, pl. clothes

cloth; clothes

face cloth

a little shirt, usually a little cloth

a little cloth

it is a cloth, rag, literally little white material

cloth, pl. clothes
what one dresses with, clothes

clothing, literally what one puts on

someone who makes clothes, someone makes clothes

clothing, garment, dress

clothing, dress
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tbaigizosdégan NI pl tbaigizoséganal loc
tbaigizosdganek

pedegwki NI pl pedegwkial loc pedegwkik

kebigwatad SO (NA)
kikajita NO (NI)
kikajiwi adv

pasodkawa SO (NA)

kagebejola NO (NI)
kebem NO (NI)

kebigen NO (NI) adj pl kebignol

saskak NO (NI)

kebakwhamawén SO (NI)

pato NA pl patoak loc patok

patohla NO (NA)

ahim NI pl ahimal loc ahimek

ahim NI pl ahimal loc ahimek

kazigwawen NO (NI)

wobaksis NA pl wébaksizak loc wébaksizek

wobaksizagen NA pl wobaksizagnak loc
wobaksizagnek

wobaksizia NO (NI) pl wobaksizidl loc wébaksiziak

ahim NI pl ahimal loc ahimek
alsawat NO (NA)
alsawémek NI pl alsawdmedgil

kizsawat NO (NA)

lasawawdgan NI pl lasawawoéganal loc
lasawawdganek

sawawodgan NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cloud

clouded

clouds

cloudy

clover

clown

clownishness

club

it clots, thickens

it is a covering cloud

cloud, the sky

there are thick clouds, it is very cloudy

isolated cloud

complete cloud cover

the cloud spreads, the cloud gets bigger

a cloud approaches, literally it is cloud approaching

a white cloud, white sky

it is shut off by clouds, completely clouded over

separate clouds, here and there; spotty clouds

there are dark clouds

it is slightly cloudy

it is cloudy

it is very cloudy

very scattered clouds, partly cloudy

it is weakly cloudy, partly cloudy, scattered, thin, or hazy clouds

it is completely cloudy

what is three leaved, clover

a supernatural noisemaker,, now, a clown
a clown

a little clown

clownishness, acting like a clown, clowning

war club, later also baseball bat

fighting club, war club

a head breaker, war club

a card, a map
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patoihla NO (NA)

agwanasokwat NO (NI)
asokw NA pl asokok loc asokok

kepagasokwat NO (NI)

menasokw NA pl (rare) menasokok loc menasokok

pesanasokw NA
pmasokwat NO (NI)
sdkhasokwat NO (NI)

wobasokw NA pl wobasokwak loc wobasokwek

kebasokwat NO (NI)

menasokwat NO (NI)

mkazawasokwat NO (NI)

asokwadoso NO (NI)
asokwat NO (NI)
kinasokwat NO (NI)
mdmenasokwat NO (NI)
nolemasokwat NO (NI)

pesanasokwat NO (NI)

nansobagak NO (NI)

chachamolias NA
chamocha NA pl chamochak loc chamochak

chamochasis NA pl chamochasizak loc
chamochasizek

chamochawdgan NI

kwalém NI pl kwalémal loc kwalémeg

migakaigwalém NI pl migakaigwalémal loc
migakaigwalomek

paskhodebahigan NI pl paskhodebahiganal loc
paskhodebahiganek

tlap NA pl tlapak loc tlapek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

clustered

coarse

coast dweller

coat

Coaticook

coax

Cobbosseecontee
Lake, ME

cobwebs

cock

codfish

coffee

coffin

Cohasset, MA

coins

Colchester, VT

the club in playing cards

be clustered in discrete units

what is widely spaced, thin, a coarse mesh

one who lives on the ocean

a fur coat

winter coat

a coat, literally it is put on

at white pine river

coax, cajole, wheedle someone, lure by promises

literally at the many sturgeon river

there are many nets, cobwebs; a caul

male fowl, cock, rooster

codfish, literally soft fish

<Eng. coffee

broth out of roasted material as burned meat, toasted bread as
coffee substitute; coffee

a coffin, a burying thing

literally where white pines are, white pine place; also the origin
of Coosuk in VT and NH

it is hard money, coins

literally among the new pines/Jack pines
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tlapis NA pl tlapizak loc tlapizek

menabi NO (NA)

azigeligek NO (NI)

sobagwinno pl sobagwinnoak

oswibitkézon NI pl oswibitkézonal loc
oswibitkézonek

pebonibitkézon NI pl pebonibitkézonal loc
pebonibitkézonek

pidkézon NI pl pidkézonal loc pidkézonek

Koategok NI loch

lemiha SO (NA)

Kabasakotegok

ahlabika NO (NI/NA)

nébahla NA pl nébahlak loc nébahlak

nokamagw NA pl nokamagok loc nokamagok

kapi NI pl kapiak loc kapik

pegigedadbo NI pl pegigedadboal loc
pegigedadbok

poskenigan NI pl poskeniganal loc poskeniganek

Koasek

somalkinia NO (NI) pl somalkinil loc somalkiniak

Pilowi Pasaakwikok



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
cold
it is a closed nose, have a head cold kebejola NO (NA)
someone is cold or freezing kwaskwajo NO (NA)
it turns cold after mild weather, it clears up cold moskwat NO (NI)
it is cold, as weather tka NO (NI)
itis a little cold tkaso NO (NI)
it is cool or cold weather tkegisgat NO (NI)
it is cold in the house tkigamiga NO (NI)
it is cold, as a stove or air in a house tkigen NO (NI) adj pl tkignol
colder
the water is getting colder, cooler tkebagihla NO (NI)
collapses
it falls flat, it collapses, as an old house segadaazo NO (NA)
it is going down, collapses segadahla NO (NI)
collect
get or collect by taking off, as bark kadato SO (NI)
collect black ash maahlakwsoka NO (NA)
gather, collect, hoard maaniga NO (NA)
let us collect inner bark manhakwoganoda NO (NA)
collect grass, gather hay mskikoka NO (NA)
collect someone/it pmimahagena SO (NA)
collection
take up the collection to help others alitatasi NO (NA)
collects
collect; one collects maaniga NO (NA)
someone collects gum from spruce or other trees maanikwa NO (NA)
someone collects medicines or someone makes medicine nebizonka NO (NA)
collide
collide with someone, hit, touch; make contact with maotaha SO (NA)
hit someone with body or foot, collide but not face to face, maotakawa SO (NA)
collide as with shoulder
bump into something of/for someone by accident/by chance mikokamawa DO
they collide, strike together, face to face waojitasinok NO (NA)
they collide, strike together waojitassinol NO (NI)
collision
a collision maotakéwadwdgan NI
colonel

<Eng. colonel
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kolnal NA pl kolnalak loc koknalek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

color

colored

colt

columbine

comb

come

colored in stripes or streaks
color, dye

it is colored, dyed

color something red

it is a different color

it is colored, dyed

it is bright colored

that which is bright colored, it is bright colored, a bright color

brightly colored

it is already colored, ripe
someone is colored already
it has become colored, ripe

someone already becomes colored, ripe

a colt, literally a small horse

Wild Columbine, Aquilegia canadensis, literally bellflower

comb someone
a comb

comb self

come on someone secretly
come again

come in here, colloquial

come here, move hither

come, someone comes

come from, somewhere

come from

come running; run to someone
come, especially on foot,, the sun, it goes up in the sky
approach, come, bring

come back, return

come paddling upstream
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kelegachta NO (NI/NA)
lacho SO (NA)

lachta NO (NI)
mkwachem SO (NI)

pilowachta NO (NI)

achta NO (NI)
kagezajta NO (NI)
kagezajtak NO (NI)
kinachta NO (NI)
kizacho NO (NA)
kizachdzo NO (NA)
kizachta NO (NA)

kizachto NO (NA)

hasesis NA pl hasesizak loc hasesizek

s6kkwahiganipskwasawén NI pl
sokkwahiganipskwasawénal loc
sokkwahiganipskwasawének

naskwaha SO (NA)
naskwahon NA pl naskwahonak loc naskwahonek

naskwahozi NO (NA)

kimikawa SO (NA)
minaosa NO (NA)
naodiaso NO (NA)
naowihla NO (NA)
nawa NO (NA)
odosa NO (NA)
ojihla NO (NA)
paddémahla NO (NA)
padosa NO (NA)
paji NO (NA)
pedegibaié NO (NA)

sékhiagwedabiahla NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

comes

come traveling upstream

approach returning upstream, come back upstream
come down rolling

come gliding, soaring, down

come climbing down

come flying

come sinking down rolling

come rolling

come downstream, approach coming downstream
come running

come to nest there

come paddling, from somewhere

it comes to top of the water, as anchor ice or a duck
someone comes first

it comes from something, it develops from something
when someone comes

someone who comes sailing

their trail comes, that far

what comes, what arrives

someone comes

someone who comes, someone comes

someone that comes paddling, someone comes paddling
it happuns, it comes about

it comes bringing an odor

someone comes down, the one who descends, descender
it comes out, a coming out place

someone comes out

someone comes out crawling

it, they, comes out

someone comes out, the one that comes out

it comes out, it emerges

it comes out, appears out of something

what comes out, it comes out

it comes rolling down, that which comes rolling down
what comes rolling down, it comes rolling down

someone comes down, as from top of hill
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sékhiagwedakanni NO (NA)
sékhibedegiagwedahla NO (NA)
sdkhibenigwahla NO (NI/NA)
sdkhibenisdowdga NO (NA)
sokhibenddawa NO (NA)
sékhido NO (NA)
sékhigedowigwahla NO (NI/NA)
sékhigwahla NO (NA)
sokhinaaihla NO (NI/NA)
s6khémahla NO (NA)

talihla NO (NA)

wadabiahla NO (NA)

moskwagwa NO (NA)
nikénibaia NO (NA)

ojizin NO (NI)

pabaiéda NO (NA)
padaksit NO (NA)
paddémptasit NO (NA)
paia NO (NA)

paié NO (NA)

paioét NO (NA)

pajibiat NO (NA)
pajidebihla NO (NI)
pajimoégwat NO (NI)
penddawat NO (NA)
sawhigen NO (NA)
sawiazo NO (NA)
sawigwzo NO (NA)
sawihla NO (NI/NA)
sawsat NO (NA)

sawta NO (NI)

séghigen NO (NI) adj pl séghignol
séghizaosaik NO (NI)
so6khibenigwahlok NO (NI)
sokhigedowigwahlok NO (NI)

sékhigedowsa NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

common

community

companion

compel

competent

complaining

complains

complete

someone comes down, as from a hilltop, someone who
approaches coming down

it comes rolling, what comes rolling
someone comes sliding, said of sunrise
someone approaches walking, someone comes

it becomes loose, comes apart, breaks up, someone has lost
their strength

it comes out

it is coming out

someone comes there

someone comes paddling there
someone comes from the other side
someone who comes from the other side
someone comes from, somewhere

someone comes face to face with someone

ordinary, common, usual

common, ordinary, vulgar

a community

someone who keeps someone company, someone keeps
someone company, companion

traveling companion

someone is my companion, someone who goes with me

oblige, compel someone

someone is capable, competent

complaining

complain

someone complains

leaves are complete, for example full sized

someone is full, complete, may refer to the full moon or
rainbow
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sékhigedowsat NO (NA)

sékhigwahlék NO (NI)
s6khipozo NO (NA)
sdkhosa NO (NA)

sokwihla NO (NI/NA)

sdsawsa NO (NI/NA)
sdsawsao NO (NI/NA)
talibaio NO (NA)
talibajibia NO (NA)
wadagosa NO (NA)
wadagosat NO (NA)
wajihla NO (NA)

waojidegwasind NO (NA)

alni- BR

nanihlawi- BR

moéwkawdgan NI pl méwkawdganal loc
mowkawdganek

klamkawét SO (NA)

widkawinno NA pl widkawinnoak loc widkawinnok

wijawit NO (NA)

chowagima SO (NA)

sahagigo NO (NA) adj pl sahagigoak

medawawdgan NI pl medawawdganal loc
medawawdganek

madwdzi NO (NA)

madwdzo NO (NA)

kizibaga NO (NI)

pesanabo NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

completely

completes

comprehended

compress

computer

concave

concretions

conditions

conduct

cone

confer

confluence

congratulate

complete a building, finish building

exactly, definitely, completely, emphatic

completely

completely, fully, throughout

one completes tanning a hide

it is comprehended, understood

it is compressed, very tight

someone compresses something, someone tightens something

it is compressed, it is chuck-full

it is compressed

literally the thing that connects the story

it is concave

a little wheel, for example the little clay concretions made by
the Mandgemasak

when it will be good walking conditions

conduct, behavior, action, performance

accompany someone, conduct someone

conduct or take someone down

knob, hence bud, knot, catkin and coniferous cone

they confer, discuss as in a family, talk it over

this word seems to have three distinct but related meanings:
go to the shore; go ashore from the water, especially to the
end of a carry; where a stream goes to the water, a mouth or
confluence, where it comes to bigger water

people congratulate each other
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tagwagwikazi NO (NA)

tagedatta- BR

tagwagwi- BR

tagwagwiwi adv

kizagena SO (NI)

wawidahémegwat SO (NI)

chajitamata NO (NI)

chitam SO (NI)

chitamata NO (NI)

chitamta NO (NI)

6nkawdjmoik NO (NA) pl énkawdjmoigil

kwalagwigen NO (NI) adj pl kwalagwignol

wakolikwsis NA pl wakélikwsizak loc wakolikwsizek

wlikamegwaga NO (NI)

ladakawogan NI pl ladakawéganal loc
ladakawdganek

pejiskawa SO (NA)

penosaala SO (NA)

wldmpskw NI pl widmpskol loc wlémpskok

podawazoak NO (NA)

madoba NO (NI/NA)

mémjidi SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

coniferous swamp

conjuror

connected

Connecticut River

connecting

connector

conserve

consider

consideration

considers

constellation

container

contains

congratulate someone

a little coniferous swamp

one who sits and thinks or reflects, a conjuror, someone thinks

connected linearly in time or space

literally at the long river

long river, the name of the Connecticut River

connecting, linking; strung out like beads

someone who joins something, the connector;, secondary
meaning - one who acts for someone else, as a clerk, Hudson
Bay factor, trader at a post, intermediary

save, preserve, conserve

save, conserve

consider something

thought, literally the way thought

consider small

consideration

someone considers themself small

someone that bends towards the north, the winter bender,
name of the constellation Corona borealis the Northern Crown,
perhaps because it circles the North Star

a container
tobacco container

a container

it contains something

it is put away, it contains
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momijima SO (NA)

mskagwsis NI pl mskagwsisal loc mskagwsizek

mandokézit NO (NA)

Snkwiwi adv

Kwenitegok

kwenitegw NI pl kwenitegol loc kwenitegok

&nkwi- BR

&nkwalokat NO (NA)

maanawaka NO (NA)

nanazawi SO (NI)

kzidaldam SO (NI)

lidah6zowdgan NI pl lidah6zowdganal loc
lidah6zowdganek

piwidahéma SO (NA)

kzidaldowdgan NI

piwidahémezo SO (NA)

pebondgoik NO (NI)

-jo BR pl -joal, -joak loc -jok

odamdwilokabizoan NO (NI)

tawtigan NI pl tawtiganal loc tawtiganek

mijebo NO (NI)

peskozo NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

continually

continue

continues

it contains liquid

continuing, continually

when or where, continually or steadily

someone, or it, continues

continue to sing, someone continues to sing

continue to make something, someone continues to make

something
the slope continues, the hill is still going up or down
someone continues uphill

continue to live

someone keeps arguing, someone continues in spite of

opposition, stubborn

continue to give

continuing, continue

continue lying prostrate

continue eating

continue to walk, to go

continue, keep on

continue to grow there

continue flying there

continue there speaking

continue making trouble

continue to think about something
continue following, follow a long time
continue the full length, as of a river
be very well, continue to be well

continue to take good care of, someone

continue to run/spread, as a fire

continue to act

continue

continue to appear in such a way

continue to walk; someone continues to walk
continue digging

continue to play there

continue to be engaged in building a house (there)
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tawba NO (NI)

oli- BR

bttoji- BR

alemidebihla NO (NI/NA)

aleminto NO (NA)

alemito SO (NI)

aleméka NO (NI)
alemékihla NO (NA)
alemoéwzi NO (NA)

chajigéwa NO (NA)

momili NO (NA)
6lemi- BR

blesin NO (NA)

8lipi NO (NA)

6losa NO (NA)
dmptalemi NO (NA)
sttaligi NO (NA)
Sttalihlai NO (NA)
ottalédokazi NO (NA)
pmiwabanka NO (NA)
sibkalébalda NO (NA)

sibkinosoka NO (NA)

tagwagwomphozi NO (NA)

waolédwzi NO (NA)

wowlinanawalema SO (NA)

mdmahlaee NO (NI)
6lemaloka NO (NA)
6ligi NO (NA)
6lindgwzi NO (NA)
6losa NO (NA)
otadlka NO (NA)
ottalibapi NO (NA)

ottalikazi NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

continuing

continuous

Contoocook River,
NH

contrary

contrast

controls

conversation

converse

converses

convince

convulsion

convulsions

cook

continue to sing there

continue to ignite; it catches in a new place, it heats

continuing in time, space, or action; continue as something;
later on

up the lake, continuing through the lake
continuing for many years, more literally when years continue
continuing, continuing there

continuing

it is continuous

literally at the butternut river

contrary headed one

by contrast, hence such translations as rather, instead, however,
on the other hand, as for . . ., but

control someone; one controls someone

a long conversation

converse

converse, talk

they converse

converse, someone converses

converse

converse for a long time

be able to someone, persuade someone

convulsion

have convulsions
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ottalinti NO (NA)

peskwelahla NO (NI)

alemi- BR

alemégamak NO (NI)
6lemigadek NO (NI)
ottali- BR

6walami- BR

sdsdwatakta NO (NI)

Pagotegok

chajigéwodebdt NO (NA)

6zoka- BR

oniha SO (NA)

sibkddokazwogan NI

|6dokazi NO (NA)

6dokazoak NA pl

talddokazoak NO (NA)

talddokazoat NO (NA)

6dokazi NO (NA)

sibkddokazi NO (NA)

kizidahaha SO (NA)

pesijihlawégan NI

ojibabizi NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cooked

cookie

cooking

cooks

Coosuk, VT and NH

copper

copperas

copulates

copy

copying

corn

cook
a cook
a cook

a cook

what is cooked, it is cooked
it is cooked
it is cooked together

they are cooked together, for example they, the ingredients,
cook together

cracker, cookie

someone cooks, there is cooking, cooking

cooking

cook

cook in the morning

cook at a certain time; someone is cooking there

literally where white pines are, white pine place; the origin of
Cohasset, Massachusetts and Coosuk in VT and NH

copper, yellow metal

copperas

copperas

copulate, have sex

be like others, copy, imitate, literally be made the same

copy, make someone like

copy, make something like

what is made the same, a copy

one makes it the same, copying, repeating
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adeboka NO (NA)
nodadebokét NO (NA)
nodadebokwat NO (NA)

nodékwkwat NO (NA)

kisit NO (NA)
kista NO (NI)
kottlikiseda NO (NI)

mowigisoak NO (NA)

kalakén NA pl kalakénak loc kalakének

adebokan NO (NA)

sogelozwdogan NI

sogelozi NO (NA)
spozadeboka NO (NA)

taladeboka NO (NA)

Koasek

wizéwahlagw NA loc wizéwahlagok

kopelos NI

mkazawachigan NI

[6mbikwsi NO (NA)

ndébamakdzi NO (NA)
nébiha SO (NA)
ndbito SO (NI)

nébito SO (NI)

ndbitohigan NI pl nébitohiganal loc
nébitohiganek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
green corn roasted on a stick kakikwsdzo NO (NI)
boiled corn kakikwtal NI
boiled corn mezikwtal NI pl
corn pounded in a mortar pezedamén NI
hulled corn kernels for soup, prepared by boiling in lye plagikwtal NI
maize, Native corn, pl. grains of corn skamon NI pl skamonal loc skamonek
corn bread, a loaf of corn bread skamonabén NA pl skamonabénak loc
skamonabdnek
corn bread, a loaf of corn bread skamoniabén NA pl skamoniabénak loc
skamoniaboének
literally corn dye, corn cobs boiled to make moccasins brown skamoniachigan NI pl skamoniachiganal loc
skamoniachiganek
corn time, literally corn day skamonigizogw NI pl skamonigizogol
corn hairs, for example corn silk skamoniodebkwanal NI pl loc
skamoniodebkwanikok
corn moon skamonkasigizés NA
corn picking skamonkawédgan NI
corn meal skamonnoktahigan NI loc skamonnoktahiganek
it is corn, for example the ears are formed skamonoo NO (NI)
corn meal, pounded corn, skamontahigan NI loc skamontahiganek
fresh corn or other crop, literally new seed wskimen NI pl wskimenal loc wskimenek
corncob
corncob midegwakwam NI pl midegwakwamal loc
midegwakwamek
a corncob skamonimidegwakwam NI pl
skamonimidegwakwamal loc
skamonimidegwakwamek
cornfield
cornfield skamonikikén NI pl skamonikikénal loc
skamonikikének
cornhusk
cornhusk kwalaskonigan NI pl kwalaskoniganal loc
kwalaskoniganek
a cornhusk kwalaskw NI pl kwalaskol loc kwalaskok
cornhusking time kwalaskwnikhadin NO (NA)
cornmaker
a cornmaker, also the moon of September skamonkas NA pl skamonkasak skamonkasek
cornsilk
ripe cornsilk ogizsolkwdn NI loc ogizsolkwének
correct

someone is restored, someone becomes correct
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anawihla NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

corrected

correctly

corridor

cosmetics

cougar

cough

council

councilor

count

put a correct shape on it, a wooden belt cup

quickly correct something, quickly restore to its proper

condition

correct or repair something
correct, exact, right

it is correct, exact

be right; someone is correct

it is repaired, it is corrected

correctly, right, surely

the corridor, literally a stretch of floor ahead

face paint, cosmetics

mountain lion, cougar, or panther, literally much tail

someone has a consumptive cough
cough

a cough, hence a cold

council differently, change mind

council house

council fire

a council

there is a council, holding a council

a councilor, member of a council, not counsellor

count, read

count, read

as one counts, days of month

as someone is counted, what someone is numbered

be able to count or read
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anawipold SO (NA)

anawipto SO (NI)

anawito SO (NI)
madwi- BR
madwigen NO (NI) adj pl madwignol

wléma NO (NA)

anawitozo SO (NI)

wlidebiwi adv

alemesaktak NO (NI)

sogwawan SO (NA)

pittdlo NA pl pittéloak loc pittdlok

mannachégwiézegwina NO (NA)
ozegwina NO (NA)

ozegwindgan NI

pilowi podawazi NO (NA)

podawazewigamigw NI pl podawazewigamigol
loc podawazewigamigok

podawazewiskweda NI pl podawazewiskwedaal
loc podawazewiskwedak

podawazewdgan NA pl podawazewdganak loc
podawazewdganek

podawazin NO (NA)

podawazewinno NA pl podawazewinnoak loc
podawazewinnok

agida SO (NI)

agizi NO (NA)
alagima SO (NA)
alagimgwzit SO (NA)

kizagizi NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
count/read/order/send someone lagima SO (NA)
be counted/numbered in some way lagimgwzi NO (NA)
count curiously, uniquely, in your own way mdlhagizi NO (NA)
count, as in arithmetic moniga NO (NA)
counted
what it is counted or numbered, a marker of numbers for alagimgwak SO (NI)
written things, as chapters, sections, articles
as something is counted, what something is numbered alagimgwat SO (NI)
country
our old country, our former land kdakinoga NI
hunting country nadialoiki NI pl nadialoikial loc nadialoikik
counts
read; read something; one reads or counts something agida NO (NA); SO (NI)
one counts or reads someone agima SO (NA)
one counts or reads agizi NO (NA)
the date, literally as much as counted, one counts so much akwobagima NO (NA)
one counts the length, as of a month kwanagima NO (NI)
count/read with others widagima SO (NA)
courage
courage, braveness kinbbawdgan NI
courteous
speak respectfully kwasilawigelozi NO (NA)
cousin
cross cousin; for example son of father's sister or of mother's -adégwes BR pl -adégwesak loc -adogwesek
brother
female cross cousin, daughter of father's sister or of mother's -adégwseskwa BR pl -adégwseskwak loc
brother -adégwseskwak
cousin, daughter of father's sister or of mother's brother -adégwsis BR pl -adégwsizak loc -adégwsizek
sister, female cousin -ichakaso BR pl -ichakasoak loc -ichakasok
male cousin, brother, sibling, literally fellow flesh/material/stuff  -ijia BR pl -ijiak loc -ijiak
cover

cover your face

cover someone out of sight, make someone unseen by
covering

cover someone/something to make invisible
cover someone, bury someone

cover something, bury something

cover something

cover someone, bury someone
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agwalégwaozi NO (NA)

agwanasowa SO (NA)

agwanasowakha SO (NI/NA)
agwankaha SO (NA)
agwankahado SO (NI)
agwankaham SO (NI)

agwankaho SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

covered

covering

cow

coward

cowhide

Cowissewachook
Mountain, NH

coyote

crab

crack

cover something or someone

cover something

be covered, cover self

someone covers themself, someone who covers themself
cover, work at covering or stopping up

a cover, a stopper for a bottle, a cork, pl. cork floats of a net
it can cover

put a skin/hide/blanket on top

be covered, screened, hidden

it is hidden, out of sight, covered
someone/it is covered

covered self

it is covered, screened

make a covering, shelter, screen, or roof

female moose, deer, or bison; cow of the ungulate species

<Eng. cow

COW moose

a barren cow, moose

someone that is afriad

a person who is indecisive, too weak to take a stand, without
confidence in themself

cowhide

cowhide, with hair on

literally windfall mountain, Mt. Kearsarge in southern New
Hampshire

literally small wolf

lobster, crab, crayfish

crack or break up with the teeth
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asowa SO (NI/NA)

asowdzo NO (NA)

asowzi SO (NA)

asowzit SO (NA)

kebahiga NO (NA)

kebahigan NI pl kebahiganal loc kebahiganek
kizsowata SO (NI)

wskidagena NO (NA)

agwanhi NO (NA)

agwanigen NO (NI) adj pl agwanignol
agwanosa NO (NA)

agwanozi NO (NA)

agwanta NO (NI)

agwanito SO (NI)

alhla NA pl alhlak loc alhlak

kaos NA pl kaozak loc kaozek

mozalhla NA pl mozalhlak loc mozalhlak

odoswahla NA pl odoswahlak loc odoswahlak

sagezit NA pl sagezijik

winidahdt NO (NA)

kawzadagen NO (NI) adj pl kawzadagnol loc
kawzadagnek

kawzawa NA pl kawzawak loc kawzawak

kawasiwajo NA pl kawasiwajoak loc kawasiwajok

molsemsis NA pl mélsemsisok loc moélsemsisok

s6ga NA pl ségak loc ségak

segweskada NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cracked

cracker

cracking

cracks

cradle

cradleboard

cranberry

Cranberry Creek, VT

Cranberry Lake, NY

crane

crank

crawl

wood checked by drying, cracked

cracker, cookie

<Eng. cracker + diminutive

someone, someone, is cracking from cold

continuous breaking, cracking nuts

someone, ice, cracks from the cold

it becomes split; it cracks

rocking chair, cradle, literally rocking implement

little cradle board, name of jack-in-the-pulpit, Arisaema
triphyllum

cradleboard

high bush cranberry, Viburnum opulus

cranberry bush, pembina, Viburnum opulus

a cranberry

literally cranberry river. A tributary of the Missisquoi in
Highgate

literally cranberry river. A tributary of the Missisquoi in
Highgate

literally cranberry pond. Located in the Adirondacks

kettle stake or crane

roll, turn, crank

crawl on four legs

crawl into open water

crawl underneath
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pesigaskweda NI pl pesigaskwedaal loc
pesigaskwedak

kalakén NA pl kalakénak loc kalakének

klakasis NA pl klakasizak loc klakasizek

paskhakwadin NO (NA)

tadebeskhedahigan NI

paskhakwajo NO (NA)

pesigaskinahla NO (NI)

nanamenigan NI pl nanameniganal loc
nanameniganek

tkindganis NI pl tkindganizal loc tkindganizek

takindgan NI pl takindganal loc takinéganek

nibimen NI pl nibimenal loc nibimenek

nibimenakwam NA pl nibimenakwamak loc
nibimenakwamek

popokwaimen NI pl popokwaimenal loc
popokwaimenek

Popokwaimenitegok

Popokwategok

Popokwanebes NI loc Popokwanebesek

kokwatekw NA pl kokwatekok loc kokwatekok

adebigwaniga NO (NA)

iawigédagwzi NO (NA)

mamiligwzi NO (NA)

nagwigwzihla NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
crawl about pabomigwzi NO (NA)
crawl around pmigwzi NO (NA)
crawls
someone crawls ashore kipigwzo NO (NA)
someone who crawls out into open water, someone crawls out ~ mamiligwzit NO (NA)
into open water
the one that crawls under, someone crawls under nagwigwzihlat NO (NA)
what crawls along, it crawls along pamigwzik NO (NI)
crawl around pmigwzi NO (NA)
someone crawls about, here and there, as a snake sisagwzo NO (NA)
where someone crawls out wajigwzit NO (NA)
someone crawls around wiwnigwzo NO (NA)
craziness
craziness wanddaminawdgan NI
creature
a big creature, a great person kitah6do NA pl kitahédoak loc kitahddok
creature with big legs mamsalogodét NO (NA)
swamp water person, a supernatural swamp creature Mskagwdemos NA loc Mskagwdemosek
a supernatural flying creature; a kite Pmola
creatures
one of a race of supernatural underwater creatures Manégemas NA pl Manégemasak loc
Mandgemasek
the name of small supernatural creatures pokwjimen NA pl pokwjimenak loc pokwjimenek
creek
a little river, creek sibosis NI pl sibosizal loc sibosizek
cricket
grasshopper, cricket chéls NA pl chélsak loc chélsek
cries
someone, it, makes a fast sound, refers to the rate of an kagezokwazo NO (NI/NA)
intermittent sound, someone cries or sings fast or often as a
bird
criticize
criticize palnam SO (NI)
crooked
it is crooked pikégigen NO (NI) adj pl pikégignol
it goes crooked, gets bent, it is crooked pikégihla NO (NA)
someone is crooked legged wawdjiganaso NO (NA)
crop

crop of a bird, as a partridge, literally grinding bag
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mimoda NI pl mimodaal loc mimodak



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cross

cross-eyed

crosses

crossing

crossness

crosspiece

crossroad

Crotched Lake, NY

crow

a good crop

make the sign of the cross, make a crossing, for example

something in the shape of a cross

it is crossed, it is in the shape of a cross
cross it, make sign of cross on it by hand
it is a cross, it is crossed

cross piece in a canoe

cross your legs

Cross, go across

go across, fly across, cross

it blows across, e.g. a water route, a cross wind
people cross

cross on foot

cross by stepping on something

someone is twisted eyed; someone is cross-eyed

cross-eyed one

the one who Crosses, someone crosses

one crosses on foot

someone crosses, the one who crosses

cross, go to the other side

crossness, bad temper

crosspiece of a snowshoe

crosspiece of a canoe; thwart

a crosspiece, literally what is a cross, or sidewise, stick

crosspiece of a snowshoe or canoe

at the crossroads, where the roads cross

literally a lake at right angles to a river, a lake to the side of the

route. Located in the Adirondacks

97

wlakanigan NI pl wlakaniganal

chibadegoka NO (NA)

chibadegwa NO (NA)

chibadegwenamawa DO

chibadegwta NO (NI)

michimen NI pl michimenal loc michimenek
6zawilsadd NO (NA)

pikaga NO (NA)

pikagahla NO (NI/NA)

pikagaldmsen NO (NI)

pikagaoldi NO (NA)

pikagadzoga NO (NA)

pikamalki NO (NA)

pabimeligwa NO (NA)

pabimeligwét NA pl pabemeligwdjig

pikagadt NO (NA)

pikagadzogawadi NO (NA)

pikagot NO (NA)

pikaga NO (NA)

chilawdgan NI

ogiskatekw NI pl ogiskatekol loc ogiskatekok
pakagadkwtak NO (NI) pl pakagadkwtagil
pamijinakwtak NO (NI) pl pamijinakwtagil

pmichemen NA pl pmichemenok loc
pmichemenek

chibadegwéwdisek NO (NI)

Pmijinibagok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

crowd
they are crowded together chitamigoak NA pl
people are crowding chitamkéwadin SO (NA)
crucifix
crucifix skawatekw NA pl skawategok loc skawategok
crucifixion
crucifixion, literally being struck right to the wood sidakwtahodwdgan NI
crunches
there someone crunches something hard, as a dog does talawagiado SO (NI)
crushes
someone crushes someone, squeezes someone into mush selegejagena SO (NA)
someone crushes someone selegejagkawa SO (NA)
crust
it, snow, forms a crust; literally it crusts, becomes crusty; go tagwélskwihla NO (NI/NA)
crusting, for a human subject
crusty
there is crust on the snow, the snow is crusty tagwdlskwat NO (NI)
cry

Crystal Lake, VT

a crow, literally charcoal person

crow leaf, perhaps checkerberry

call, cry, holler
a cry, a shout, a scream
cry out strangely, make a curious call

it makes a short cry, Abenaki folk etymology of Mohawk name
Akwesasne

cry from thinking of something
cry from frustration, cry because unable to do something

cry walking, walk crying

mkazas NA pl mkazasak loc mkazasek

mkazaswibagw NI pl mkazawibagol loc
mkazawibagok

kdgodlewa NO (NA)
kégodlewawdgan NI pl kégdlewawdganal
méméshagkwazi NO (NA)

pokwizasena NO (NI)

sasidah6zi NO (NA)
sasoda NO (NA)

sasosa NO (NA)

literally at the clear water Wassabagok
cucumber
little cucumber, Native cucumber-root, Medeola virginiana askitamegis NI pl askitamegizak loc askitamegizek
cucumber, literally that which is eaten raw askitamek NI pl askitamegil loc askitamegek
wild cucumber, Medeola virginiana askitamiwajapkw NI pl askitamiwajapkol loc
askitamiwajapkok
what ties up everything, prickly cucumber, Echinocystis lobata  kagelabiloaik NO (NI)
cultivation

cultivation, harvesting, literally field working kikawdgan NI pl kikawdganal
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cunning

cup

cupboard

cure

cures

curiosity

curious

curl

curler

curling

curls

curly

cunning

what one drinks from, a cup or glass

what one puts liquid in, especially a cup

small bark pot, cup; also the Big Dipper

bowl, pitcher, originally birch bark container, cup

little water cup

burl cup, a personal belt cup

what one opens, as a cupboard or sideboard

cure someone

cure someone with medicine

attempt to treat, cure without medicine

cure by frightening

frighten someone; cure by frightening

someone cures someone

what looks strange, appears miraculous

be curious, have a curious nature

it is astonishing, strange, unique

many are curious, many miraculous ones

curl

a hair curler

curling

curl someone

someone curls their hair, someone makes self curly headed

it is curly
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wlatagezowdgan NI

adawesmimek NA pl adawesmimegik
adawobamek NI pl adawdbamegil
kwachis NA pl kwachizak loc kwachizek
kwat NA NI pl kwatak, kwatal loc kwatek

nebiikwachis NA pl nebiikwachizak loc
nebiikwachizek

wlémkwakwikwachis NA pl wiémkwakwikwachizak
loc widmkwakwikwachizek

pabkwedaa NI pl pabkwedadzigil

kigad SO (NA)

nebizonhowa SO (NA)

nolemasiplowa SO (NA)

paozakpaola SO (NA)

pazagpdwla SO (NA)

kigawa SO (NA)

mélhindgwak NO (NI)

mindbeski NO (NA)

mdshaga NO (NI)

msalminobeskiidit NA pl

ojipelitiga SO (NA)

ojipelddwawdgan NI

ojipeli- BR

ojipelitiga SO (NA)

ojipelédebaozo SO (NA)

ojipeligen NO (NI) adj pl ojipelignol



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

currant

current

someone is a curly headed one

red currant, Ribes sativum, also pembina

currant bush, Ribes sativum

where the current is

upriver current, refers to waves blown against current

it is a rough current

the current stops, there is no current

the way the current is

where there is a current in a lake or smooth river; in the current
a frightening current, rough, dangerous

it is a strong current

it is a wide current, current widens, the flowing water widens
hidden current, stream; it flows hidden

it, a current, flows fast, a swift current

it is a very bad rocky current

slow current, it flows slowly

where a deep current is

it is a deep current

downstream current, it flows down

it is underground current

it is a weak current

where it is a long current

it is a wrong way current, the current goes the wrong way
the current comes back, eddies

a wrong way current

where the swift current passes

where the little current passes; also where the swift current is

current branching off a little, for example at a narrow angle,
literally it branches off a little

turning aside current, current going away from the main current
a quiet current
it is a returning current, a back current, an eddy

a pulling current, for example an eddy, a reverse current along
the shore

it is a blue current or stream
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ojipelédeba NO (NA)

pessimen NI pl pessimenal loc pessimenek

pessimenakwam NA pl pessimenakwamak loc
pessimenakwamek

adalitak NO (NI)
agwedatan NO (NI)
akwitan NO (NI)
akwitan NO (NI)
alijoak NO (NI)
alitak NO (NI)
chibagijoan NO (NI)
kaginijoan NO (NI)
kaskijoan NO (NI)
kédijoan NO (NI)
kzitan NO (NI)
mamadapskwijoan NO (NI)
mannitan NO (NI)
mol&joak NO (NI)
mol&joan NO (NI)
naaijoan NO (NI)
nagwiajoan NO (NI)
nolemijoan NO (NI)
néwijoak NO (NI)
Sbojegelawitan NO (NI)
pagajitan NO (NI)
palitan NO (NI)
pamijoak NO (NI)
pamijoasek NO (NI)

peskaijoaso NO (NI)

pimskwitan NO (NI)
sdégenawitan NO (NI)
wazwajoan NO (NI)

wikwoémijoan NO (NI)

wléwatan NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

curse

curser

curses

cursing

curtain

curve

curves

custom

cut

curse something

blaspheme, curse, literally make a bad mouth

the curser, someone curses

curse someone

curse, blaspheme

cursing, blaspheming

window curtain

window curtains
someone shuts out the light, said of a window curtain

window curtain, literally cover hanging

transparent thing, cheesecloth, window screen, lace curtain

where the corner or curve in a road is
a curved form, a round or curved model or mold or pattern

it is curved in shape, a curved form

someone gets smaller, literally someone curves small, said of
the moon

Native custom

Native custom

cut head off

cut their tail off

cut off something

cut it off for someone

it is cut off

cut down a tree

someone has cut something to a certain shape

it is already cut, it is made by cutting, it has been whittled

cut the deck in playing cards
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kikéda SO (NI)

majedonka NO (NA)

majedonkat NO (NA)

kikébma SO (NA)

majedonka SO (NA)

majedonkawdgan NI

agwanagiadigan NI pl agwanagiadiganal loc
agwanagiadiganek

agwanagiadimek NI pl agwanagiadimegil
agwanagiado SO (NI)

agwanakhodigan NI pl agwanakhodiganal loc
agwanakhodiganek

ahazatak NO (NI) pl ahazatagil

kwazéwawodwdisek NO (NI)
wawidgan NI pl wawiéganal loc wawiéganek

woéwidgen NO (NI) adj pl wéwidgnol

piwdgizo NO (NA)

Alnébailowéwzowdgan NI

Alnébawdwzowdgan NI

kadddebaza SO (NA)
kadéwazd SO (NA)

kajem SO (NI)

kajemawa DO

kajigen NO (NI) adj pl kajignol
kawhakwa SO (NA)

kizakiz6zo NO (NA)

kizézo SO (NI)

kwildgiga NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cut, as cards, or draw, straws, for chance
cut to a shape

it is cut to shape

cutting to a shape

someone cuts it

cut; one cuts

someone cuts, someone is cutting
cut self

cut through lengthwise, slice

cut with a saw

itis cut into strips

itis all cut down or cut through
cut someone's hair

cut their nose

cut it into strips

cut their nose

cut as with a knife

cut as with a knife

someone is cut off in the arm

cut off someone's arm

break or cut off another's leg
break by striking, cut as with an axe
it is cut through

a cut off leg

it is cut, what is cut

cut a hole

someone/it is cut open

cut planting, for example plant cuttings
cut grass

cut off nose or part of nose

that which is cut, it is cut

cut across

cut for someone

someone is cut

it gets cut, it is cut

cut someone/something with a blow as with an axe

cut their ears off

kwilona SO (NA)
lagwezem SO (NI)
lagwezdzo NO (NI)
lagwziga NO (NA)

lezin

lez6 NO (NA)

lezéwa NO (NA)

lezozi SO (NA)
ligebazaha SO (NA)
ligeza SO (NI)
|6basézo NO (NI)
mattahézo NO (NI)
mozmawa SO (NA)
optjolazé SO (NA)
pazito SO (NI)
poskwejolaazé SO (NA)
poskweza SO (NI/NA)
poskwezem SO (NI)
poskwibedina NO (NA)
poskwibedinaza SO (NA)
poskwigddaza SO (NA)
poskwita SO (NI/NA)
sdbesds SO (NI/NA)
tamigot NI pl tamigédal
tawza NO (NI)

tawzem SO (NA)
tawzdzo SO (NI/NA)
tmakika NO (NA)
tmaskeza SO (NI)
tmejolazéna SO (NI)
tmeza SO (NI) SO (NI)
tmeza SO (NI/NA)
tmezemawa DO
tmezdzowa SO (NA)
tmihla NO (NI)

tmitaha SO (NI/NA)

tmitawagwazo SO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
they cut them in thin strips wazabilébasend SO (NA)
cutting around, blazing trees around, cutting out a round wiwnitahiga NO (NA)
clearing, knocking around

cut-off
it is a cut-off piece; part of a longer piece poskwia NO (NI) pl poskwié| loc poskwiak
what is cut off, cut-off thing, it is cut off wajigajik SO (NI)
cutoff
a cutoff, a pass through, a going through sébosan NO (NA)
cuts
cut a tree down kawha SO (NA)
cut down a tree kawhakwa SO (NA)
someone cuts something into strips |[6basem SO (NI)
cut something into strips, especially rawhide for snowshoe |6basiga NO (NA)
lacing
it is cut into strips |6basézo NO (NI)
cut someone's hair mozmawa SO (NA)
hair is cut mozmdzo NO (NI)
one cuts cards nadona NO (NA)
one that cuts nojéwat NO (NA)
someone cuts self by accident pidezozo SO (NA)
cut something/someone as with a knife poskweza SO (NI/NA)
someone cuts off their own hand poskwiljaézo SO (NA)
cut something/someone as with an axe poskwitaha SO (NI/NA)
one cuts something/someone, as with a knife poskwiza SO (NI/NA)
someone cuts, as wood poskwizo NO (NA)
someone cuts through something sébezem SO (NI)
someone cuts wood tmakwadiga NO (NA)
someone cuts grass, mows hay tmaskezédwa NO (NA)
cut something/someone transversely tmeza SO (NI/NA)
someone cuts tmezéwa NO (NA)
someone cuts the other's neck tmigwatahd SO (NA)
someone cuts a throat tmigwazo SO (NA)
someone cuts their, the other's, throat tmigwazd SO (NA)
someone cuts their own throat tmigwazozo SO (NA)
someone teeths, cuts teeth tmdbida NO (NA)
someone cuts off head, cuts off tips of branches as with a knife  tmédebazo NO (NA)
someone cuts themself, by accident wagezozo SO (NA)
cutter
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cutting

dace

dad

dam

damage

damages

damp

dance

someone cuts down a tree, a tree cutter

tree cutting

cutting, rawhide, into strips, for snowshoes

common fish, for example chub, dace

dace, literally red marked one

familial term

a beaver dam, a dam
a dam, literally it causes it to be shut
it is shut, a dam

adam

work damage, do damage, destroy
damage or ruin someone

damage or ruin something

someone damages their health, strains physique, as by heavy
lifting

it is damp inside

get damp, become moist
when it is damp weather

it is damp weather
someone is damp, as a shirt

it is damp stuff, moist material, heard once for wood punk

there where one dances, the dancing place, dance ground
continue to dance, dance as one goes

ordinary dance, for example a Native dance

one does Native dancing, dances Native dances

Native dance

the knife dance

a big dance, for example a dance with many dancers
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kawhakwat SO (NA)

kawhakwawdgan NI

|6bashiga NO (NA)

alnamagw NA pl alnamagok loc alnamagok

makwhowikha SO (NI)

nemi

kebenigan NI pl kebeniganal loc kebeniganek
kebikhigan NI
kebinigen NO (NI) adj pl kebinignol

kebnigan NI pl kebniganal loc kebniganek

wagaloka NO (NI/NA)
wagiha SO (NA)

wagito SO (NI)

wagsano NO (NA)

odagalémigen NO (NI) adj pl odagalémignol
odagalémosa NO (NI/NA)

odagegizgak NO (NI)

odagegisgat NO (NI)

odagigo NO (NA) adj pl odagigoak

odagwia NO (NI) pl odagwiél loc odagwiak

adalegadimek NI pl adalegadimegil
alemega NO (NA)

Alnakhadin NO (NA)

Alnébaga NO (NA)

Alnébakhadin NO (NA)

chakwagwibmegadgan NI pl
chakwagwibmegadganal loc
chakwagwibmegadganek

kinibmaghadin NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

authority making dance, literally election dance lidebezoibemegawdgan NI pl
lidebezoibemegawdganal loc
lidebezoibemegawdganek

eagle dance megezoibmegawdgan NI

dance the fighting dance migakaibmega NO (NA)

the fighting dance migakaibmegawdgan NI

one dances alone, a solo dance nagwtega NO (NA)

sing for a Native dance, someone is the dance leader nawadowa NO (NA)

a one-person dance negwitagdmek NI pl negwitagémegil

the wedding dance nibaowibmegawdgan NI pl
nibaowibmegawdganal loc
nibaowibmegawdganek

a dance of two persons nizogémek NI pl nizogémegil

the pipe dance odamoganibemegadgan NI pl
odaméganibemegadganal loc
odamébganibemegadganek

dance continuously pabemega NO (NA)

dance pmega NO (NA)

dance pmega NO (NA)

dance ground pmegaiki NI pl pmegaikial loc pmegaikik

make dance pmegakha SO (NA)

a dance, act of dancing pmegawdgan NI pl pmegawdganal loc
pmegawdganek

people dance pmeghadi NO (NA)

dance with joy, dance with pleasure péwibemega NO (NA)

a pleasure dance; for example social dance, not a ceremonial péwibemegawdgan NI pl péwibemegawdganal

dance

the happy dance péwibmegawdgan NI pl péwibmegawdganal loc
péwibmegawdganek

corn dance skamonibmegawdgan NI pl
skamonibmegawdganal

snake dance skogibmegawdgan NI loc skogibmegawdganek

snake head dance skogddep bmegawdgan NI pl skogddep
bmegawdganal loc skogddep bmegawdganek

chief making dance sd6gmokaogdémek NI pl ségmoékaogdmegil

the pleasure dance, friendship dance wiagibemegawdgan NI pl wiagibemegawdganal
loc wiagibemegawdganek

the friendship dance widébaibemegawdgan NI pl
widébaibemegawdganal loc
widdébaibemegawdganek

they dance around wiwnigend NO (NA)

dances

during dancing, as long as one dances
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kwanegadi NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

dancing

dandruff

dangerous

dares

dark

Darling, VT

darn

date

daughter

daughter-in-law

there, someone dances, someone dances now, someone is
dancing

while | am dancing there, jumping and stamping feet to keep
warm

a great dancing, for example a dance with many dancers
present

someone is dancing

dancing time

dandruff or scaly skin elsewhere on body

someone who appears dangerous, someone appears
dangerous,, freely, someone is dangerous or the dangerous
one

it is dangerous

be brave; one is brave, daring

it is dark

when it gets dark in the evening
itis dark

dark thing, it is dark, when it is dark
it is a little dark

when it is dark night

in the dark

literally darling, one who loves me

an exclamation that expresses a strong emotion like frustration,
pain, disappointment, or anguish.

the date, literally as much as counted, one counts so much

daughter
parallel niece, literally very small daughter
little daughter

the only daughter

daughter-in-law, son's wife
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talega NO (NA)

adalegatasina NO (NA)

kiteghadin NO (NA)

omptega NO (NA)

pmeghadin NO (NA)

mizwa NA pl mizwak loc mizwak

nsénégwzit NA pl nséndégwzijik

ns6zin NO (NI)

kinobai NO (NA)

pezega NO (NI)

pezegahlokwihlok NO (NI)

pezegata NO (NI)

pezegatak NO (NI)

pezegataso NO (NI)

pezegidebakak NO (NI)

pezegiwi adv

Kezalmit

kokwis INT

akwobagimémek NI pl akwdbagimémegil

-dos BR pl -dosak loc -dosek
-dosimis BR pl -dosimisak loc -dosimisek
-dosis BR pl -dosisak loc -dosisek

negwitoskwa NA

-sem BR



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

dawn

dawnland

dawns

day

daybreak

daydreaming

when it is dawn
when it is already dawn

dawn approaches, said when it is still dark

the whitening, for example the dawn, comes, dawn is coming

it is a cold dawn
it is a nice dawn
it is nice at dawn
it whitens, the dawn

at the dawn, on the east side

dawnland, the east

it dawns early

in the morning of the next day

about such a time of day, by the sun

days of the week

all day

all day

it is a very fine day, it is nice and sunny

it is day, daytime

a day, a period of daylight, a sun's showing, time, weather
during the day, for the length of the day, all day long

a counted day of the month, when it will be counted

a fast day

a summer day

all day

all day long

it is a damp day
when it is a nice day
it is a rather nice day
it is a nice day

it is a nice day

daybreak, after it whitens, after it becomes light
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alébak NO (NA)
kizobak NO (NI)
paddban NO (NI)
s6khéban NO (NI)
tkéban NO (NI)
wléban NO (NI)
wlébanazegwa NO (NI)
wbéban NO (NI)

wdbanek NI loch

wdbanaki NI loc wébanakik

wspdzoban NO (NI)

achakwiwik NO (NI)
akwoébegizgak NO (NI)
akwobsandak NO (NI)
kagi- BR

kagiwi adv
kinoligisgat NO (NI)
kizegat NO (NI)
kizogw NI pl kizogol
kwangizgak NO (NI)
lagimémega NO (NA)

manosakdganigizogw NI pl manosakéganigizegol
loc manosakdganigizegok

nibenigisgat NO (NI)
nkagi- BR

ndkagiwi adv
odagalémgisgat NO (NI)
walegizgak NO (NI)
wlegizegadoso NO (NI)
wlegisgat NO (NI)

wligisgat NO (NI)

kizdban NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

daylight

days

daytime

dead

Dead Creek

Dead Creek,
Bridgeport and
Addison, VT

deadfall trap

deaf

dear

death

daydreamer, someone is daydreaming

it is daylight, for example it is end of night
it is light, that which is light, daylight time

it is daylight

it is a few days, so many days

a few days, literally so many days, for a few days

in a few days, for a few days

it is two days, for example two days have passed

for two days, during two days

three days past

for three days, past

three days time, for three days

someone goes three days, it takes someone three days

it is a few days ago, the last few days

in the daytime

a dead thing, what is dead, it is dead

dead one, someone is dead, someone dies

roiley river; Dead Creek, Bridgeport and Addison, Vermont

roiley river

a deadfall trp

make a deadfall trap

be deaf; someone is deaf

deafen something of/for someone
deafen something

deafen someone

dear, beloved, be loved
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azadenakwdzit NO (NA)

chakwat NO (NI)
wassahlék NO (NI)

wassaka NO (NI)

kassogwenagat NO (NI)
kassogweni- BR
kassogweniwi adv
nizogwenagat NO (NI)
nizogweniwi adv
nsogwenaga NO (NI)
nsogwenagat NO (NI)
nsogweniwi adv
nsogwenosa NO (NA)

wakasogwenagat NO (NI)

kizegadiwi adv

machinaik NO (NI)

machinat NO (NA)

pibegantegw NI loc pibegantegok

Pibegantegok

klahigan NI pl klahiganal loc klahiganek

klahiganoka

kagapsa NO (NA)
kagapsadawa DO
kagapsado SO (NI)

kagapsala SO (NA)

kzaldami- BR



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

deceive

deceives

deceiving

December-January

deception

decide

decides

deck

decorate

decorated

decorates

death

deceive or trick someone; defraud someone

decieve someone; someone deceives someone

someone deceives themself, literally someone thinks shut in
deceive

deceive someone

believe what is not true; believe something false

act of deceiving

12th Moon, around December-January, literally old, great, big
moon, Moon of long nights

Winter maker, Orion

deception, cheating

decide something
conclude something, decide something
decide, literally after thinking, about something

decided about someone, has reached an opinion about
someone

someone who decided, someone decided

someone can decide, someone has decided, someone
intended

decide, make a decision

finish, decide

someone decides

one decides something

deck of a ship, on the deck

decorated moccasin top

someone/it is decorated
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machinawégan NI

pacholewa SO (NA)

adagioldbmawaldamikha SO (NA)
kebatddahézo SO (NA)
nbakadasi NO (NA)

nbakadawa SO (NA)

palioldmawaldam SO (NI)

nbakadéwogan NI

Kchikizos

Pebonkas

nbakadaswégan NI

kisto SO (NI)
kizenem SO (NI)
kizidahéda NO (NA)

kizidahém SO (NA)

kizidahozit NO (NA)

kizidahézo NO (NA)

kizto NO (NA)

tagwagwto SO (NI)

kiztéwado SO (NI/NA)

kizto SO (NI)

oskidolagwa NO (NI)

ladegwahigan NI pl ladegwahiganal loc
ladegwahiganek

|6mpskadzo NO (NA) NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

decoration

deed

deep

deep tide

deepen

deer

deerberry

deerfly

defecate

defend

someone decorates moccasins there, someone is decorating
moccasins there

decoration, decorative work on something

a good deed, good works

where the deep water is, the channel

a deep one; it is deep

itis deep, as a hole

deep in the woods

that which is deep, a deep hole or gully
deep in the woods

it is deep with snow, depth of snow

where there is a deep tide

deepen, dig deeper, hollow out

young male of deer family with first antlers, two years old in the

spike horn stage, literally shedding deer

one or two year old of deer family, still with mother

a deer, for example Virginia white tail and distinct races if any
it is deer meat

deer meat

deerberry bush, Vaccinium stamineum

deerfly, horsefly, Tabanidae

deerfly

leave, abandon, renounce; give up; defecate

defend or protect something
someone protects, defends
defend something for someone

defend someone
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taladegwahiga NO (NA)

|6mpskaihan NO (NA)

wlalokawdgan NI pl wlalokawéganal

alagwidemak NO (NI)

molégek NO (NI)

moldgen NO (NI) adj pl molégnol
molégkpiwi adv

moldkak NO (NI)

molokpiwi adv

spogwata NO (NI)

sagwidemik NO (NI)

moldkapodiga NO (NA)

kadnadokw NA

makwses NA pl makwsesak loc makwesesek

nolka NA pl nolkak loc nolkak

nolkaia NO (NI) pl nolkaiél loc nolkaiak

nolkaiwios NI

nolkaimenakwam NA

masezakwa NA pl masezakwak loc masezakwak

nolkaimasezakwa NA pl nolkaimasezakwak loc

nolkaimasezakwak

pagidam SO (NI)

ikdda SO (NI)
ikddam SO (NI)
ikddamawa DO

ikéla SO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
defend each other ikéldi SO (NA)
defends, acts as defense ikélwa NO (NA)
defend oneself ikolzi SO (NA)
deficient
be deficient, in need, lacking nodaami NO (NA)
definitely
exactly, definitely, directly tageda- BR
exactly, definitely, completely, emphatic tagedatta- BR
defraud
deceive, defraud nbakadasi NO (NA)
deceive or trick someone; defraud someone pacholewa SO (NA)
Deity
Deity Niwaskowogan NI pl Niwaskowdganak loc
Niwaskowdganek
delay
delay, postponement ottigawdgan NI
delay, pause, wait pla NO (NA)
delay, pause platta NO (NA)
delaying
every little while; repeatedly stopping or delaying pabelojiwi adv
deluded
believe what is not true, literally wrong believe palioldmawalda SO (NI)
delusion
something that one believes what is not true, literally wrong palioldmawaldamowégan NI pl
believe palioldmawaldamowdganal
den
canine den, where wolves, foxes, or dogs raise their young adalchawat NO (NA)
a bear den, winter quarters wogwas NI pl wégwasal loc wégwasek
dense
there are trees close together, the forest is dense chitamakwamika NO (NA)
depart
leave, depart mdji NO (NA)
they go away, depart méjoldoak NA pl
departs
what departs, it departs méjahlék NO (NI)
depression
a low area, depression wolkamiga NO (NI)
depth
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

descend

descender

deserve

despair

destine

destroy

destroys

destructive

deuce

Devil's Rock, VT

dew

diaper

diarrhea

dice

die

it is so much depth of water

climb down, come down, descend

someone comes down, the one who descends, descender

earn, achieve, deserve

despair, be discouraged

despair about something, be discouraged

what is decided or destined for us

dispose of, destroy someone

it is destructive, that which destroys

it is destructive

the deuce in playing cards

literally at the bad spirit rock. Lake Willoughby, Westmore, VT

dew

there is dew, dew falls

a diaper

diarrhea, literally down flowing

diarrhea

taking-chance or gambling tool, especially dice

take a chance, especially throw dice

someone is dying, going to die
many die
die there
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kassidema NO (NI)

penddawa NO (NA)

penddawat NO (NA)

pegwato SO (NI)

palémpalda NO (NA)

palémpaldam SO (NI)

alalemegwziagw SO (NA)

kizihala SO (NA)

wagalokaik NO (NI)

wagalokao NO (NI/NA)

nizes NA pl nizesak loc nizesek

Madahédoapskok

nebiiskat NO (NI)

nebiiskihla NO (NI)

pizén NI pl pizénal loc pizének

naaiahlawégan NI

sabagezowdgan NI

kagwenigan NI pl kagweniganal loc

kagweniganek

kagwend SO (NA)

kadona NO (NA)
msalimachinak NO (NA)

talina NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
dies

it ends, someone dies machihla NO (NI/NA)
someone dies machina NO (NA)

different
it is different chebahado NO (NI)
it is different chebahadoo NO (NI)
it is all different, on the other hand chéjebahado NO (NA)
in a very different way kdégassijiwi adv
different kinds, different things milegi- BR
they are different kinds milegigoak NO (NA)
it sounds in different ways, there are different versions of a milegitégwat NO (NI)
story, different stories are heard
something appearing very different pabilowinogw NI
different, new pildowi- BR
different thing pilowadoik NO (NI)
it is different pilowadoo NO (NI)
different, strange pilowi- BR
what is different, different thing, it is different pilowigek NO (NI)
it is different pilowigen NO (NI) adj pl pilowignol
the different looking one, it looks different pilowindgwak NO (NI) pl pilowindgwakil

differently
differently pilowiwi adv

differently abled
someone is twisted, differently abled kwelegwigo NO (NA) adj pl kwelegwigoak
someone is differently abled in the hand madawelja NO (NA)
someone is differently abled in the arm madawibedina NO (NA)
differently abled one, someone is differently abled madawigit NO (NA)
someone is differently abled madawigo NO (NA) adj pl madawigoak
it appears differently abled madawinégwat NO (NI)
someone appears differently abled madawinégwzo NO (NA)
someone becomes differently abled madawitézo NO (NA)
difficult

difficult, hard sahagi- BR
very difficult, usually difficult sazahagi- BR
it is hard, it is a difficult situation ségelawaga NO (NI)

difficultly
with difficulty, difficultly sahagiwi adv

dig
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

digger

digging

digs

dilute

dip

dipper

dips

direct

where someone digs, while someone digs
dig out something/someone

dig up, dig out

dig out for oneself

pulling out, digging out

dig out, as out of ground

dig someone

someone digs out muskrat, a technique of hunting muskrats
with a hoe, also beaver

dig deep
someone is digging
dig, explore, search
dig a hole

dig a hole

a digger, someone digs

someone who digs, the digger

digging out

someone digs there, someone is digging
someone digs there, at a specific time, someone is digging

someone digs out someone

it gets diluted, becomes thinner

dip water, or dip something in water

dip water to me, splash me with paddle

dip, water, for someone, give someone a drink
soak, dip something/someone

dip someone repeatedly in water

dip and fetch some water

dipping implement, a water dipper; a dip net for fish

someone dips someone in the water, perhaps reference to
baptism by immersion
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adaldkat NO (NA)
kadkaha SO (NI/NA)
kadkaha SO (NI/NA)
kadkamézi SO (NI)
kadkan SO (NI)
kadélkaham SO (NI)
lakaha SO (NA)

lakamiska NO (NA)

molélka NO (NA)
émptodlka NO (NA)
pmighassi NO (NA)
wolka NO (NA)

woélkahiga NO (NA)

woélkahigat NO (NA)

wolkat NO (NA)

kadkahiga NO (NA)

talewdlka NO (NA)
taldlka NO (NA)

woélkédma SO (NA)

sabagihla NO (NI)

aziba NO (NA)
azibaghi NO (NA)
azimawa SO (NA)

kamegwa SO (NI/NA)

kwogwedobana SO (NA)

padaziba NO (NA)

azihigan NO (NI) pl azihiganal loc azihiganek

chawaphozo SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

direction

directly

dirt

dirty

disagree

disallows

disappear

disappears

direct someone, tell someone, how
guide, direct

someone directs something, sends something

towards, in direction of, also in the manner of, the way
something seems

a way, direction, region, vicinity

in straight manner, straight, directly

when or where dirt increases, used for dirt or silt coming up to
the shore

it is dirty, but dry

the dirty one, it is dirty
be dirty

it appears dirty

some dirty thing, poison

be opposed, be against, disagree

someone disallows my claim

someone disappears;, better, someone goes progressively
hidden

walk out of sight, disappear

someone disappears, walks out of sight
it disappears

someone/it disappears, goes away

go from, somewhere, disappear

go out of sight, someone goes out of sight, said of the moon
or sun, someone disappears walking

someone disappears as into smoke, fog, or darkness; used also
for the sun going down, said at noon or a little after

someone disappears, becomes hidden
it, they, disappears
someone becomes lost, disappears

someone goes lost, someone disappears
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kinddokawa SO (NA)
kinosalewa SO (NA)

lagidam SO (NI)

alagwi- BR

lagwiwi adv

sasagiwi adv

&djagwak NO (NI)

agwejaga NO (NI)

agwejagak NO (NI) pl agwejagakil
agwejagezi NO (NA)
agwejaginogwat NO (NI)

kagwejagi NI

apchigi NO (NA)

manawalemit SO (NA)

alemagwanosa NO (NA)

alemikédosa NO (NA)
kédosa NO (NA)
kédosao NO (NI)
kwdzihla NO (NI/NA)

wadosa NO (NI/NA)

aleminkamosa NO (NA)

kamosa NO (NI/NA)

kéjiazo NO (NA)
wadosao NO (NI/NA)
wanialezo NO (NA)

wanosa NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

discarded

discourage

discover

discovery

discuss

disembark

disembarkation

dish

dishonest

be sent back, be discarded, someone/it is returned or
discarded

discourage someone

discourage someone

discover something in the ground, uncover something new by
digging

discover, know in advance, be clairvoyant, especially refers to
the power of some supernatural practitioners

discover someone

someone walks into something new, someone stumbles onto a
new thing, someone makes a discovery

find something new, make a discovery

they confer, discuss as in a family, talk it over

discuss

go ashore to land from the water, disembark, walk out of the
water, in modern times used also for step out of a car

disembarking, a disembarkation

what one eats out of or from; a dish

a little bark dish for collecting gum

birch bark dish

a dish
dish

a small dish or bowl

it is dishonest

it is dishonest weather, it's a doubtful day
the dishonest one, someone is dishonest
a dishonest or unreliable person
dishonest person, a rogue, a cannibal

dishonesty
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pedegiad6zo NO (NI/NA)

palébilawaha SO (NA)

palébima SO (NA)

mikokaham SO (NI)

nikéniwawizi NO (NA)

wawala SO (NA)

mikaosa NO (NA)

mikawimeska NO (NA)

podawazoak NO (NA)

tbeloddzi NO (NA)

kiposa NO (NA)

kipothadin NO (NA)

adawipimek NI pl adawipimegil

maanikwdgan NI pl maanikwéganal loc
maanikwdganek

maskwaiwlégan NI pl maskwaiwléganal loc
maskwaiwléganek

wldégan NI pl wléganal loc widganek
wldégan NI pl wldganal loc widganek

wlbganis NI pl wiéganizal loc wldganizek

adagigen NO (NI) adj pl adagignol
adagigisgat NO (NI)
adagigo NO (NA) adj pl adagigoak

adagodba NA pl adagbbak loc adagébak

adagodbas NA pl adagébasak loc adagdbasek

adagbdbawdgan NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

dishonestly

dishtowel

dislike

dislikes

disparage

displace

distinguished

distrust

distrusts

disturb

disturbance

disturbed

act dishonestly, cheat

work dishonestly, cheat

dishtowel

state of dislike

dislike a taste

disparage someone, denigrate, depreciate

displace something/someone

distinguished, superior, of high quality
appear distinguished

someone appearing distinguished

distrust, fear
| distrust someone, | see through someone
distrust someone

distrust

someone thinks someone unreliable, for example, as a trail
companion, someone distrusts someone

someone distrusts someone

shake or disturb someone, wake up someone
disturb, make trouble for someone
disturb someone

disturb someone, displace it

someone makes a disturbance, noise, trouble; someone is a
strong person

feel troubled, disturbed, uncomfortable, restless

be disturbed, troubled
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adagadaka NO (NA)

adagaloka NO (NA)

kasshijewahigan NI pl kasshijewahiganal loc
kasshijewahiganek

akwidahémegwezwogan NA

majita SO (NI)

mamdgima SO (NA)

aweskdna SO (NI/NA)

odowi- BR
waodowindgwzi NO (NA)

waodowindgwzo NA waodowindgwzoak

adagidahédam SO (NI)
azbbidahémo SO (NA)
kwatala SO (NA)

nawajidahézwdgan NI pl nawajidahézwéganal loc
nawajidahézwboganek

mejajedahéma SO (NA)

nawajidahéma SO (NA)
aweskapola SO (NA)
aweskoka SO (NA)

aweskolawa SO (NA)

aweskona SO (NI/NA)

kinhédo NO (NA)

kagiwamalsi NO (NA)

odamihozi NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

disturbs

ditch

diver

dives

divide

divorce

dizzy

do

do for

doctor

dog

someone is disturbed, mixed up

disturb someone/something

a ditch

making a ditch, ditching work

diver, sinker, someone dives, someone sinks commonly
someone who dives or sinks, diver
someone who dives, the diver, someone dives

a diver

dive into water

separate them, divide it up, share
divide by cutting
divide

split something, divide someone

break up, get separated, get/become divorced

a separation, a divorce, a going of separate ways

someone becomes dizzy

someone is dizzy, someone staggers

do something very strange, curious, funny

someone does much, someone works strongly, someone
causes much trouble

do something very slowly

do something for someone; someone does something for
someone

one who treats ill persons therapeutically, a doctor

a physician, a doctor

118

wagawodzo NO (NA)

wagawna SO (NI/NA)

pasakahigan NI pl pasakahiganal loc
pasakahiganek

pasakahigawogan NI pl pasakahigawdganal loc
pasakahigawdganek

kagamegwit NO (NA)
kamegit NO (NA)
kamegwit NO (NA)

noji kamegwit NO (NA)

kamegwi NO (NA)

chajabena SO (NI/NA)
chebazdna SO (NI/NA)
chebena SO (NI/NA)

pesigena SO (NI/NA)

chajabihla SO (NA)

chajabihlawdgan NI pl chajabihlawéganal loc
chajabihlawbganek

kiwanaskwahla NO (NA)

kiwanaskwazo NO (NA)

mamdlhaloka NO (NA)

mlikito SO (NI)

momannawito SO (NI)

liliha DO

nodsipelowat NO (NA)

noji nbizonhowat NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

dogwood

doing

doll

dollar

Dominion Day

done

door

doorway

double

a hunting dog

a hunting dog

a dog; hammer or dog of a gun

it is dog meat

little dog, puppy; a ladybug

dog's tooth; also witchgrass, Agropyron repens
a bad dog, a troublesome dog

a bad dog, bad canine

red dog

a red dog

a female dog or other canine

red osier dogwood, Cornus stolonifera

red osier dogwood, literally very red little stick, Cornus
stolonifera

the doing of something very curious or strange
doing much

doing the chief making dance

doll; sweetheart, said by a male

a doll, statue

<Eng. money

Dominion Day

it is done again, it is reviewed

the exit door of a muskrat house

door

someone is from this hole, referring to a muskrat or beaver

house door

an entrance, as a doorway
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adia NA pl adiak loc adiak

adialwassem NA pl adialwassemok loc
adialwassemek

almos NA pl almosak loc almosek

almosia NO (NI) pl almosiél loc almosiak

almosis NA pl almosizak loc almosizek
almosiwibit NI pl almosiwibidal loc almosiwibidek
madasem NA pl madasemok loc madasemok
majisem NA pl majisemok loc majisemek

mekwassem NA pl mekwassemok loc
mekwassemok

mkwassem NA pl mkwassemok loc mkwassemek

skwassem NA pl skwassemok loc skwassemek

makwakwsek NO (NI)

mamkwakwsek NO (NI)

mamblhalokawdgan NI
msalakan NO (NA)

sdgemdnkwibemeghadin NO (NA)

agejokdn NI NA

kejokdn NA pl kejokdnak loc kejokonek

moni NA/NI pl méniak/ménial loc moénik

Méwsedowadoigizogw NI

minawitézo SO (NI)

ada SO (NI)

kldgan NI pl kléganal loc kléganek

waddlagezit NO (NA)

pidigalzowégan NI pl pidigalzowoganal loc
pidigalzowdganek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

double-barreled

doubt

doubtful

down

downhill

downslope

downstream

draft

drag

dragonfly

drags

fold, bend double

that which always has two sticks, double-barreled gun

doubt, suspect

it looks doubtful, suspicious; doubtful looking thing

it, the weather, appears doubtful

someone is upside down, head down, a shelldrake

their tail is up, literally their head goes down, may be said of a
dog or other animal

someone stands head down

down, low

downbhill

downhill, a downslope

gradual downslope, also slow falling bank

a little below or downstream

downstream, down below, down country, home to hunters on
the upper river

a draft of air enters, air enters

a puller, hence suction, a draft, a poultice

drag something on ground, a pullover carry too short to
unpack canoe

drag along the ground

someone drags it in

drag it along

someone drags it along the ground

drag something

a pipe for smoking, also a dragonfly, from its shape

drag oneself away

120

pikawtaha SO (NI/NA)

nanizakwtak NO (NI)

adagidaho6zi NO (NA)

adaginégwak NO (NI)

adaginégwat NO (NI)

chigdlewa NO (NA)

chigblewahla NO (NA)

chigoéligébo NO (NA)

tabsiwi adv

pendkiwi adv

pendko NI pl pendkoal loc pendkok

mannibendka NO (NI)

naaiosi adv

naaiwi adv

pidhawanesen NO (NI)

wikwadigan NI

kweskwidenasi SO (NI)

menasi NO (NA)
padenasin SO (NA)
pmadenasin SO (NA)
pmenasin

talnasi SO (NI)

odamogan NA pl odaméganak loc odaméganek

kozinasi NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
it drags on the bottom, as a canoe mezikapoda NO (NI)
someone drags it over pozidnasin SO (NI)
it drags on the bottom, on the ground sigapoda NO (NI)
draw
mark, draw, or write something awigha SO (NI/NA)
draw lots, cut cards nadona NO (NA)
draw someone to one wikwikadawa DO
drawknife
a drawknife, a drawshave likmézodi NI pl likmézodial loc likmézodik
draws
it draws, pulls, as a stove wikwadiga NO (NA)
draw something, take someone wikwena SO (NI/NA)
drawshave
drawshave likmézegwdgan NI pl likmézegwoganal loc
likmozegwdganek
dream
dream legwasi NO (NA)
a dream legwaséwdgan NA pl legwaséwdganak loc
legwaséwdganek
dream badly, have a bad dream majegwasi NO (NA)
dream different dreams mamilegwasi NO (NA)
dream strange dreams mamolegwasi NO (NA)
dream strange dreams mamdlhilekswi NO (NA)
dream something strange moshaggwasi NO (NA)
it is a short dream taakwagwaso NO (NI)
dream well, have a good dream wlegwasi NO (NA)
dreams
someone dreams of someone nespokwsina NO (NA)
dress
dress feet, put on shoes awami NO (NA)
skin or dress an animal pesiadasi NO (NA)
open, dress an animal pesiadawa SO (NA)
open, split someone, skin and dress an animal pesiala SO (NA)
dress sawa NO (NA)
dresses

dried

dress, puts on clothes, especially shoes

one who dresses up, someone dresses up

awami NO (NA)

wlesawat NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

dries

drifted

drifts

driftwood

drill

drink

drinker

drinking

drinks

water is boiled away, dried up

it is dried up

it dries very slowly

dry oneself

it is drifted full, of snow

it, snow, drifts, piles up around, a snowdrift

it drifts all over, in the air

sunken one, literally the one that becomes continually or

repeatedly sunk, driftwood stick

what is excess, left over; used for a stick of driftwood,

something left by high water on the shore

driftwood

fire making friction instrument, for example fire drill

an instrument for making a hole, a drill

strong water, rough or bitter

be thirsty, want to drink

drink a little

be able to drink

drink

drink from something, drink because of something
where one drinks

drink from something

drink

the act of drinking

be always drinking

drink unwillingly, by mistake

drink much
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sigebaso NO (NI)

sigebata NO (NI)

mdémannibakwsata NO (NI)

pakwsasozi NO (NA)

pesandbdésen NO (NI)

pmdbdsen NO (NI)

téwitowsao NO (NI)

kagedahlok NO (NI)

pabemitak NO (NI) pl pabemitagil

pamategwaakw NI pl pamategwaakol loc
pamategwaakok

peskwelapodigan NI pl peskwelapodiganal loc
peskwelapodiganek

tawdlagahigan NI pl tawdlagahiganal loc
tawdlagahiganek

akwbi NI

kadawesmi NO (NA)

kadosmesi NO (NA)

kizesmi NO (NA)

kégadosmi NO (NA)

ojesmi NO (NA)

pamesemimek NI pl pamesemimegil

tawesmi NO (NA)

kadosmi NO (NA)

kadosmowdgan NI

mamajesmi NO (NA)

kaspesmi NO (NA)

kinesmi NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

drip

drips

drive

driving

drizzle

drop

drop-off

drops

drown

drowning

drinks around, drink here and there
drink

drink

drink a lot

drink too much

where water drops or drips

it, liquid, drips

it drips, it falls in drops

someone drives in tight, as a wedge
drive out someone, chase away, put to flight

drive someone back, repulse someone

driving in, as a nail

driving logs

fine rain, drizzle

drop something on the ground

drop someone on the ground

moose dropping, moose turd

deer dropping

drop something; handle wrongly or awkwardly

it keeps dropping branches or branches characteristically
droop, name of the tamarack, Larix laricina

a sharp drop-off from shallow to deep water

someone falls or drops

someone drops their branches or needles

drown
drown someone
drown

drown there
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kiwesmi NO (NA)
kdgadawesmi NO (NA)
kégadosmi NO (NA)
mamhlawesmi NO (NA)

wzémesmi NO (NA)

adalebatasik NO (NI)

pagebatasen NO (NI)

pagabatassen NO (NI)

chitataham SO (NA)
kwdztaha SO (NA)

wazwataha SO (NA)

alemamtahiga NO (NA)

naaiadasi NO (NA)

awalén NO (NI)

lenasen SO (NI)

lenasin SO (NA)

moziji NI pl mozijial loc mozijik
nolkajis NI pl nolkajizal loc nolkajizek
palnem SO (NI)

pbébenddagwzo NO (NA)

salkidema NO (NI)

penitasin NO (NA)

penddagezo NO (NA)

paskejeba NO (NA)
paskejebaala SO (NA)
paskojeba NO (NA)

taljeba NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

drowsiness

drum

drummer

drunk

drunkard

dry

duck

drowning

drowsiness, literally weak dreaming

drumming as by a partridge
drum, beat a drum
a drum

drum, used only for the drumming of a supernatural
practitioner

a drummer

that which makes one drunk
the drunken one, someone is drunk

someone is drunk, literally lost drinking

a person who likes to drink, a drunkard

it is dry and hard, said of bread
dry someone

dry something/someone

be dry

dry self

it is dry

when, orif, itis dry

what is dry, the dry thing, it is dry

it is good and dry, completely dry

brant
wood duck, Aix sponsa
black duck, duck

a whistler duck, a goldeneye

black duck

ball duck, perhaps the Ruddy Duck

a wild duck, contrasted with domestic duck

124

paskejebawdgan NI

nolemekwsowdgan NI

negwanapozin NO (NA)
pagholi NO (NA)
pagholigan NA pl pagholiganak loc pagholiganek

pdboéna NO (NA)

nojipakholit NO (NA)

wanesmikasek SO (NI)
wanesmit NO (NA)

wanesmo NO (NA)

wigesmowinno NA pl wigesmowinnoak loc
wigesmowinnok

kisaskeda NO (NI)

pakwsasa SO (NI)

pakwsasa SO (NI/NA)

pakwsasi NO (NA)

pakwsasozi SO (NA)

pakwsata NO (NI)

pakwsatagi NO (NI)

pakwsatak NO (NI) pl pakwsatagil

wlibakwsata NO (NI)

ahoéwaso NA pl ahéwasoak loc ahéwasok
alétegwihla NA pl alétegwihlak loc alétegwihlak
kwigwigem NA pl kwigwigemok loc kwigwigemok

maniwadias NA pl maniwadiasak loc
maniwadiasek

mkazawi gwigwigem NA pl mkazawi
gwigwigemok loc mkazawi gwigwigemok

pabaska gwigwigem NA pl pabaska
gwigwigemok loc pabaska gwigwigemek

pizewakamigwigwigwigem NA pl
pizewakamigwigwigwigemok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

dugout

dull

dunes

dung

duration

Durham, PQ

during

dust

sea duck

little heels; a small, quick-diving duck
dusky duck

tree duck, crow duck

a young duck

wooden canoe, dugout, later rowboat
a wooden dugout canoe

hollowed out boat, for example a wooden dugout canoe

get dull, a tool
it is dull, bad cutting

dull, it cuts badly

sand lies drifted as dunes at river mouth; Ogunquit, Maine

a turd, dung, manure

as long as it lasts, for the full duration of it, literally as long as it
goes

it is the long point in a river or lake, Abenaki village

causal means, during, experienced by the duration of
during the day

during the night, later on tonight

during a year

during, around about, along, by, here and there
during the praying, literally as long as they pray
while, during

during the night

where, when, during

during the evening, in the evening

dust it by shaking it out
one dusts, cleans

dust by beating
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sobagwihla NA pl sobagwihlak loc sobagwihlak

wagwanizak NA
wasikwa NA pl wasikwak loc wasikwak
wokwha NA pl wékwhak loc wokwhak

wskihla NA pl wskihlak

amasol NI pl amasolal loc amasolek
amasolijo NI pl amasolijoal loc amasolijok

woleskaolagw NI pl wéleskaolagol loc
woéleskaolagok

kzebihla NO (NI/NA)
majgihlo NO (NI)

majigihlo NO (NI)

dgwadmkwit NO (NA)

-ji BR pl -jial loc -jik

kwanosaik NO (NI)

Kwanahdmoik

-gwen- BR

alemegizega NO (NI)
alemeldgwihlék NO (NI)
alemigadek NO (NI)
bemi- BR
kwanaigamiha NO (NA)
kwani- BR

dlidebakgi NO (NI)
pami- BR

wldgwiwi adv

pawibegodaha
pawibegwedahiga NO (NA)

pawta SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

duster

dusty

Dutton Pines, VT

dwell

dweller

dwelling

dwells

dye

dust by beating

sand, dust, soil, earth

there is dust, it is dusty, as a table, it, the ground, is sandy

dust
blowing dust, dust in the air
dust flies

there is flying dust

a dust remover, a duster

a duster, dust mop, literally removing dust instrument

a duster with a handle

it is very dusty

literally at the pines

someone dwells

dwell, camp, live

someone who dwells, someone dwells, the dweller

dwelling, enclosure, a house, a wigwam

dwell; one lives, dwells

someone is dwelling

what is colored, it is dyed

dye

a dye

dye someone; ripen; menstrate
that which is dyed, it is colored
dye it green

green dye

dye someone green
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pawtahiga NO (NA)
pegwi NI

pegwioo NO (NI)
pozipogwaihiga NO (NA)
towibegw NI
towibegwahla NO (NI)

towibegwioo NO (NI)

kozibegodahigan NI pl kozibegodahiganal loc
kozibegodahiganek

kwozibegodahigan NI pl kwézibegodahiganal loc
kwézibegodahiganek

pawibegwahigan NI pl pawibegwahiganal loc
pawibegwahiganek

kinibegwioo NO (NI)

Koasek

abitézi NO (NA)

wigi NO (NA)

wigit NO (NA)

wigwdm NI pl wigwémal loc wigwémek

wigi NO (NA)

wiwigo NO (NA) adj pl wiwigoak

acha SO (NI)

achiga NO (NA)

achigan NI pl achiganal loc achiganek
acho SO (NA)

alachtak NO (NI)

askaskwacha SO (NI)

askaskwachigan NI pl askaskwachiganal loc
askaskwachiganek

askaskwachowa SO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
areddye mkwachigan NI pl mkwachiganal loc
mkwachiganek
dye something yellow wizéwachem SO (NI)
blue dye wldéwachigan NI pl wiéwachiganal loc
wldwachiganek
dyed
it is colored, dyed achta NO (NI)
dyer
a dyer, a tanner nodachigat NO (NA)
dyes
it dyes differently pilowachit NA pl pilowachijik
each
each, some azi
eagle
a bald eagle, literally the whistler megezo NA pl megezoak loc megezok
Eagle Rock,

Hubbardton, VT

Eagle's Breast, Lake
Champlain, VT

ear

ear-hat

early

earn

literally at eagle rock

literally eagle’s breast, a point in Lake Champlain

ear

an ear-hat, a hat that covers the ears

beforehand, early

very early

get up early, be early, arrive early
when it is early

it is early

early in the morning

theyPL are early

early every morning

very early every morning

gain, earn, win, acquire

earn, achieve, deserve
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Megezoibmapskak

Megezoidolka

-dawagw BR pl -dawagol loc -dawagok

otawagwiasolkwén NI pl otawagwiasolkwénal loc

otawagwiasolkwonek

maasa- BR

mamaasa- BR
spozaldam NO (NA)
spo6zoik NO (NI)
spozoo NO (NI)
spozwiwi adv
waospdzoldin NO (NA)
waospozwiwi adv

wospdzaki NO (NI)

kawhowa NO (NA)

pegwato SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

earring

earth

earthquake

Easter

easy

eat

an earring

red earth

red earth

it is on earth, in the world, the surface of the earth
where it is land; around here, in this vicinity; the earth
sand, dust, soil, earth

falling earth bank

earth breaks off and falls down

shaking land slides, there is an earthquake

literally when someone resurrects

be easy, as easy to approach

easy

eat fresh food or raw food

eat to death

eat to death

eat

eat slowly

eat a lot

eat a lot

eat selectively, for example this and that
eat

eat

eat

eat hastily, take a hasty meal, take a snack
someone likes to eat

eat

eat a lot

eat a lot

eat endlessly without getting full

eat peacefully, without interruption

eat on something
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saksahon NI pl saksahonal loc saksahonek

mekwakaa NO (NI)
mkwakaa NO (NI)
oskidkamigwa NO (NI)
pamkamigak NO (NI)
pegwi NI

penegdka NO (NI)

penegdkaazo NO (NI)

nanamkiapoda NO (NI)

Obijibak

negemezi NO (NA)

negemi- BR

askimo NO (NA)
kskwipi NO (NA)
kwaskwipo NO (NA)
lipo NO (NA)
mamannipi NO (NA)
mambhlawipi NO (NA)
mamsalipi NO (NA)
menipi NO (NA)
michi NO (NA)

miji SO (NI)

moha SO (NA)
momdbgwipi NO (NA)
mosatam SO (NI)
mowa SO (NA)
msalimiji NO (NA)
msalipi NO (NA)
naskapi NO (NA)
6genawipi NO (NA)

oskijipi NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
eat it with your meal pamé SO (NA)
eat lunch, eat the noon meal paskwaipi NO (NA)
eat noon meal paskwaipi NO (NA)
eat something harmful, eat something causing indigestion patdmpi NO (NA)
eat something different pildowipi NO (NA)
eat something different pilowipi NO (NA)
eat only one thing pogwipi NO (NA)
eat something straight, unmixed, pure pdgwipi NO (NA)
eat standing skaipi NO (NA)
eat maple sugar sogalipi NO (NA)
eat peacefully s6genawipi NO (NA)
eat breakfast spozipi NO (NA)
taste, eat, said of a human being, not of an animal taalitam SO (NI)
eat a little, eat sparingly tagasipi NO (NA)
where we eat talipiakw NO (NA)
eat something talita (SO (NI)
eat something of someone talitamawa DO
eat someone; someone eats someone talitawa SO (NA)
eat all the time waijipi NO (NA)
eat enough, have enough to eat wamipi NO (NA)
eat quickly, hurriedly wiwizapi NO (NA)
eat well, like to eat a certain food wlipi NO (NA)
eat something new or fresh or raw wskipi NO (NA)
eaten
someone already ate, someone has eaten kizipo NO (NA)
eater
one who eats a lot, a big eater mamsalipit NO (NA)
someone who eats, the eater, someone eats mijit SO (NI)
an eater, someone eats mowot NO (NA)
the big eater, someone eats a lot msalipit NO (NA)
eating
someone is always eating mémicho NO (NA)
someone is eating dmpchipo NO (NA)
eating raw or new things wskipowdgan NI
eats

someone eats so much

someone eats fast
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kassipo NO (NA)

kzipo NO (NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
eat michi NO (NA)
one eats something mija SO (NI)
what one eats mijig SO (NI)
eat someone; someone eats someone moha SO (NA)
eat someone; someone eats someone mowa SO (NA)
someone eats remnants, what is left sigwanapo NO (NA)
eat sparingly, eat a little tagasipi NO (NA)
eat there talipi NO (NA)
echo
person who continues sounding, an echo nanaskomowas NA pl nanaskomowasak
an echo, literally someone/it returns sounding, a sound comes  &zidakwazo NO (NA)
back to one
an echo, it reverberates wakawaalek NO (NI)
echoing
a hollow-sounding land, for example an echoing land pigwaki NI
eclipse
divided, separated, broken, coming apart, eclipsed sokwit
when there is an eclipse sokwit
eddies
where something moves about, stirs, eddies, is agitated adaliazik NO (NI)
when water returns, it eddies azebak NO (NI)
the current comes back, eddies pagajitan NO (NI)
eddy
an eddy, a returning current pedegitan NO (NI)
edge
at the edge of the world matkaak NO (NI)
along edge of water, at the water's edge sidemak NO (NI)
at the edge of a place wazaziwi adv
edible
edible one, literally what is commonly eaten mamija SO (NI)
educate
someone is taught, educated kimgwzo NO (NA)
education
education agakidégan NI
eel
someone goes with the current, an eel nahémo NA pl nahémoak
egg
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

eggshell

egotism

Eh?

eight

eighteen

eighty

elbow

elder

elderberry

elect

elected

electric

elephant

where someone lays eggs, now, egg laying place, when
someone laid their eggs

fish eggs
a fish egg

€99

an eggshell

egotism, thinking self great

exclamation used to express surprise or confusion, to ask
someone to repeat what they have said, or as a way of getting
someone to give some type of reaction to a statement that you
have made

eight each

eight

eighteen

eighty

elbow

new land tree, for example box elder, Acer negundo

an elder bush, Sambucus spp.

an elderberry

be elected, literally be a balanced/measured person

someone is elected

a lighted instrument, torch, lantern, electric light

literally rolled-up lip, mastadon
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adaldwanit NO (NA)

keloskamagwon NI
namaséwan NI pl namaséwanal loc namaséwanek

woéwan NI pl wéwanal loc wéwanek

woéwaniwalaga NI pl wéwaniwalagal loc
wowaniwalagak

kinidahémezowdgan NI

67 INT

nensézek

nsbzek

nsdzek kasénkaw

nsbzek kasinska

-geskwan BR pl -geskwanal, -geskwanak loc
-geskwanek

pilkimizi NA pl pilkimiziak loc pilkimizik

saskip NI pl saskibal loc saskibek

saskibimen NI pl saskibimenal loc saskibimenek

lidebezi NO (NA)

kégizidebezo SO (NA)

wassakwhlanigan NI pl wassakwhlaniganal loc
wassakwhlaniganek

adebaskedon NI pl adebaskedonal loc
adebaskedonek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

elevator

eleven

elk

elm

Elmore, VT

elongated

elsewhere

embark

Emerald Lake, VT

emerge

emergency

emerges

<Eng. elephant

action of lifting up; a lift

eleven

eleven each

an elk

American elm, Ulmus Americana

many elms, an abundance of elms

a small elm

a slippery medicinal inner bark obtained from slippery elm, a
piece of this bark, also name of slippery elm tree Ulmus fulva

literally at the shallow/low water

an elongated one, someone is elongated

an elongated thing, it is elongated

very elongated one, someone is very elongated

elsewhere, away; different place

other places, elsewhere

embark

jump into a canoe or boat, literally embark leaping

at the Otter Lake

appear, emerge

appear, emerge

come out, emerge, fly out, literally stand out

hold an emergency council

hold an emergency council, meet in a hurried council

one who emerges, as from water, someone comes up out of

the water
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alipen NA pl alipenak loc alipenek

6mkawdgan NI pl 6mkawdgan loc émkawdganek

negwedonkw

nengweddnkw

wobos NA pl wébozak loc wébozek

anibi NA pl anibiak loc anibik
anibiika NO (NA)
anibis NA pl anibizak loc anibizek

pezagholigan NA pl pezagholiganak loc
pezagholiganek

Tabsidemagok

kwagwanagwzit NO (NA)

kwanébagana NO (NI)

kwoégwenagwzit NO (NA)

paliwi adv

pobaliwi adv

pozi NO (NA)

pozigeda NO (NA)

Whigigwinebesek

sdgwkwa NO (NA)

sokha NO (NA)

towigdbi NO (NA)

wiwizébodawazi NO (NA)

wiwizdbodawazi NO (NA)

moskit NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

emerging

employee

employer

employs

empty

encircles

encircling

enclose

enclosed

enclosure

it emerges in someone, someone inherits an ancestral trait
someone emerges, as from hiding, water, cover

what comes out, emerges

someone is appearing, sprouting, emerging

the one who emerges, someone emerges

it flows out, it, a stream, runs out, an emerging current

working person; an employee

employer

use, employ

at empty river

it is empty

what is empty, it is empty

the someone who is empty, someone is empty
empty something or someone

it is empty

someone encircles something

encircling, all around

around, encircling

shut or enclose someone or something
shut, enclose, imprison

it is enclosed, shut in, in a fort, said also of moon with a ring
around it predicting bad weather

enclose, fence around
something is enclosed, has fences around it

it, the land, is enclosed, fenced around

someone is enclosed, shut up
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moskitdgon NO (NA)
mosko NO (NA)

séghatak NO (NI)

s6go NO (NA) adj pl ségoak

sdgwkwawit NO (NA)

sawijoan NO (NI)

alokawinno NA pl alokawinnoak loc alokawinnok

alokawét SO (NA) pl alokawdjik

awaka NO (NA)

sigebastegw NI pl sigebastegol loc
sigebastegwok

sigwagen NO (NI) adj pl sigwagnol
sigwahlok NO (NI)

sigwahl6t NO (NA)

sigwana SO (NI/NA)

sigwata NO (NI)

wiwnato SO (NI)

wiwni- BR

wiwniwi adv

kabaa SO (NI/NA)
kebha SO (NI/NA)

wakwdblozo NO (NI/NA)

wiwnilodo SO (NI)
wiwnilodézo NO (NI)

wiwnilodézo NO (NI)

kebhé6zo NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

encounters

encourage

encouragement

end

tied enclosure, a supernatural practitioner's hut

an enclosure without an opening

someone encounters someone by chance, bumps into
someone by accident

someone is encouraged, recommend, suggest to drink

encourage, recommend, suggest someone to do something

someone is encouraged, recommend, suggest to eat, urged to

eat

encourage, recommend, suggest someone to do something
for someone

encourage, recommend, suggest something to do something

encourage someone

encouragement

the end of the year, literally it ends the year

what is ended, the end

at the end of the earth

someone comes to their end, as of their life

what is the end, it is the end, of something as an island
at the end, the finish, in extreme, finally, extremely
where the end of the road is

the end of the island

it is the end of it

the end of the world, literally the last world shaking
the end of the field

one end of a portage

it runs out, comes to an end, as a river or a family

end of the lake

where the end of the lake is, usually referring to outlet end
the end of the hill, for example the foot

the end of a road

at the end

the end of something

end of a narrow point of land

end of a river
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azinakwabeligan NI pl azinakwabeliganal loc
azinakwabeliganek

wakwogan NI pl wakwoganal loc wakwdganek

mikokawa SO (NA)

assesmo NO (NA)
assiha SO (NA)

assipo NO (NA)

assitawa DO

assito SO (NI)

kagazewaha SO (NA)

kagazewahodwdgan NI

machigaden NO (NI)

machigek NO (NA)

matakamigak NO (NI)

matanaskidebihlot NO (NA)
matanaskigek NO (NI)

matanaskiwi adv

matadwdisek NO (NI)

matenaga NO (NI)

matiek NO (NI)

matkamigapoda NO (NA)

matkikon NI pl matkikénal loc matkikének
matnigan NI pl matniganal loc matniganek
matdbagezin NO (NI)

matogama NO (NI)

matdgamasek NO (NI)

matdko NO (NI)

matéwdi NI pl matéwdial loc matéwdik
wanaskiwi adv

wanaskwa NO (NI)

wanaskwahdma NO (NI)

wanaskwategw NI loc wanaskwategok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

ended

ends

enemy

engaged in doing

England

English

Englishman

enjoy

enjoying

enjoys

enlarges

end of pole

the end of the nose

the end of the foot

at the end

at the end of a, pointed, bank
the end of a bank

the end of a boat

it ended, literally it became well ended

it ended

the odor is gone, ended, literally the breeze is ended

it ends, someone dies

someone is ending their life

it ends, it is ended

one who opposes, opponent, an enemy

when one is doing something, there

doing something, there

England, literally Englishman's land

in the English manner, in English language

<Eng. Englishman

enjoy self, have fun

take pleasure, amuse self, enjoy self, take recreation, play

enjoying throwing

one enjoys dancing, one takes pleasure in dancing, the name
of a social dance, sometimes called the friendship dance and

performed with visitors
one takes pleasure, enjoys

someone enjoys self, takes pleasure, has fun

wanaskwatekw NI loc wanaskwatekok
wanaskwejéla NO (NI)

wanaskwezida NO (NI)

wanaskwiwi adv

wanaskwokiwi adv

wanaskwdko NI loc wanaskwdkok

wanaskwolagwa NO (NI)

machinaskedebihlék NO (NI)

matanaskihldk NO (NI)

matawanesen NO (NI)

machihla NO (NI/NA)

matdgo NO (NA) adj pl matégoak

matosao NO (NA)

apchikozit SO (NA) pl apchikozijik

adal- BR

tal- BR

Iglizméki NI

Iglizméniwi adv

Iglizmén NA pl Iglizménak loc Iglizmének

awgowowzi NO (NA)

klamiozi NO (NA)

wigakan NO (NA)

kaskalega NO (NA)

klamia NO (NA)

wiagéwzo NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

enough

enter

entered

enters

entrance

envies

envious

envy

epilepsy

epileptic

enlarging, one enlarges, makes big

one enlarges something

enough, as long as, provided that
enough, emphatic

enough, sufficient

have enough time to do something
have enough

enough

enter unexpectedly

enter and sit

enter head first, enter wrong way to
enter

enter and sit

enter quickly, hurriedly

when you entered

one who enters, someone enters

the entrance

an entrance

someone envies someone

someone has an envious nature

envy someone
envy
envy of one person for another
envy

envy someone

falling sickness, epilepsy

a fainting fit, epilepsy
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masiha SO (NA)

masito SO (NI)

tabat- BR

tabatta- BR

tabi- BR

wamenaka NO (NA)
wamhama SO (NI)

wami- BR

kaspibidiga NO (NA)
pidhabi NO (NA)
pidhidbojegeli NO (NA)
pidiga NO (NA)
pidigaanbi NO (NA)

wiwizébidiga NO (NA)

pidigahan NO (NA)

pidigat NO (NA)

pidhigan NI pl pidhiganal loc pidhiganek

pidigalzowégan NI pl pidigalzowoganal loc
pidigalzowdganek

wiginawa SO (NA)

skawasko NO (NA)

chowidahém SO (NA)
skawalchowdgan NI
skawalgawdgan NI
skawawdgan NI

skawdma SO (NA)

ojibilekw NO (NA)

pezijihlawégan NI



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
have epileptic seizure ojibilewas NI
erases
someone wipes out, erases something kasshipodo SO (NI)
Ericaceous
the Ericaceous plants which form matted growth on a bog, azikimezi NA pl azikimeziak loc azikimezik
including Rhododendrons, Azaleas, Camellias, Heathers, Pieris,
Blueberry, Cassiope, Eucryphia, Enkianthus, Fothergilla,
Gaultheria, Leucothoe, Nyassa, Kalmia, Pseudowintera, Styrax
and Vaccinum.
erodes
it wears away, erodes pikwaazo NO (NI)
error
make an error palaloka NO (NA)
someone who makes an error, someone does wrong palalokat NO (NA)
an error, bad deed, erroneous work palalokawogan NI pl palalokawoganal
make an error palham SO (NI)
an error palhamwégan NI pl palhamwéganal
erysipelas
erysipelas olamanaokw NO (NA)
escape
escape, run away, flee polewa NO (NA)
escape crawling, escape stealthily polewaligwa NO (NA)
escapes
someone who escapes, someone escapes polewakadamét NA pl polewakadaméjik
escaping
escaping, saving polewawdgan NA
especially
very much more, too much, especially; also once, formerly, as pbbabahami- BR
one was
esteem
think someone great, esteem, appreciate kichidahémo SO (NA)
be very well thought of, be esteemed meskawidahdmgwzi NO (NA)
esteemed
someone is esteemed mskawidahémgwzo SO (NA)
someone is liked or esteemed walidahémegwzit SO (NA)
esteems
one likes or esteems someone walidahéma SO (NA)
Europe

Europe, land on the other side
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Agémenoki NI loc Agémenokik



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

European

evaporates

even

evening

every

everywhere

exactly

those from the other side; Europeans

literally be one from the other side

one evaporates or dries up something

even, at all

even if only

even

really, actually, even

very even, very like

cook evening meal

eat the evening meal

in the evening

while it is evening, this evening
it becomes a cold evening
when it is evening

it becomes a nice evening
evening

this coming evening

evening hunt

it is evening, an evening

every time, whenever

each time, every time, emphatic
every time, whenever

every, each

every day

every morning early

every evening

everywhere, all over
everywhere, all over

everywhere
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Agdmenokii NA pl Agémenokiiak loc
Agdémenokiik

Wdagémenokii NA pl Wdagémenokiiak loc
Wdagdmenokiik

sigemoda SO (NI)

amochka- BR
amochkatta- BR
paji- BR
pegwa- BR

tddadebiwi adv

adeldogwadeboka NO (NA)
adelogwipi NO (NA)
adelégwiwi adv
pamlégwik NO (NI)
tkeldgwihla NO (NI)
waldgwiwik NO (NI)
wlelégwihla NO (NI)
wlogw NI pl wlégwal
wlégwiga NI
wlégwinadiali NO (NA)

wldgwoo NO (NI)

atassi- BR

atassitta- BR
atassiwi adv

azitta

kégizgakki NO (NI)
waospdzaki NO (NI)

wldgwiwiki adv

nalawi- BR
nalawiwi adv

nénalawi- BR



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

exactly, just, enough, correct kwaskwai- BR
just enough, just exactly kwaskwaitta- BR
exactly, enough, in exact degree or manner, just kwaskwaiwi adv
just exactly madwitta adv
exactly madwiwi adv
exactly that, just that, the same nitta- BR
just exactly nobitta- BR emphatich
exactly, definitely, directly tageda- BR
exactly, definitely, completely, emphatic tagedatta- BR
examine
examine something pabachito SO (NI)
one examines something pabachito SO (NI)
example
a teaching example kinawdbadamwdgan NI
like, as, thus, for example, therefore, even kédak- BR
excellent
it is excellent, good, differently abled mamedawigen NO (NI) adj pl mamedawignol
excess
what is excess, left over; used for a stick of driftwood, pabemitak NO (NI) pl pabemitagil
something left by high water on the shore
exchange
exchange, trade azowena SO (NI)
swap, exchange even azwadoti NO (NA)
exchanges
someone trades, exchanges azoweniga NO (NA)
excited
<Eng. excited iksidawi
someone who is excited, someone is excited <Eng. excited iksidawit NO (NA)
be excited, literally, feel stomach/chest movement mdjilawa
be excited about someone mdjilawaha
cause someone to be excited mojilawakha
be excited about something of/for someone mojilawatawa
be excited about something mojilawato
excuse
excuse oneself, make a substitute agwipskozi NO (NA)
exercise
exercise, stretch, move or manipulate self oskawagenezi SO (NI)
stretch, work, or exercise one's own legs oskigenalezi NO (NA)
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

exhausted

exists

expanse

expects

experiences

expert

explain

explains

explores

expose

extend

extends

extent

exterminate

extinct

someone is weak, exhausted
someone feels broken, someone is exhausted
someone is broken up, exhausted

someone is exhausted, perhaps also out of breath

someone exists from it, someone originates from it, someone
comes from it

a lot of water spread out, a large expanse of water

one waits for something, one expects something

someone gets the taste of it, someone experiences something
new

someone is expert in using something, as tools

explain, for example analyze-tell, taking-apart tell

one explains something

someone explores the river

expose

someone, it, is exposed

extend a house

as far as the bay, water, extends, literally as far as it is bay-water

it extends that far

the extent or bigness of it, what there is of it

exterminate someone

diminish to the end, run out, become extinct, a family or river
flow back to the source
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nolhiga NO (NA)
sokwamalso NO (NA)
sokwta NO (NA)

sokwtasano NO (NA)

ojigida NO (NA)

mamhlawbaga NO (NI)

askawito SO (NI)

mikotam SO (NI)

ntéwawaka NO (NA)

segweskiwita NO (NA)

6doksda SO (NI)

kiwigaziboka NO (NA)

mtana SO (NI/NA)

mtata NO (NI/NA)

ahazi NO (NA)

wikwbagak NO (NI)

wikwdbods NO (NI)

aligwikwek NO (NI)

wagwataha SO (NA)

matdbagihla NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

extinguish

extinguishes

eye

eyebrow

eyeglasses

eyelashes

eyes

face

facing

fact

faint

faith

fall

extinguish

extinguish

one puts it out, extinguishes a fire

eye, face, hence mask

eyebrow

eyebrow

eyeglasses

eyelashes

eyes gummed up

eye, face, hence mask
itis a dirty face

the way someone sees your face, how your face looks, your
picture

the way someone sees their face, how their face is
face cloth or towel

a face

face the way you are going

it is an ugly face

someone makes a bad face

spotted face, literally scabby face

it is, an angry face

they get facing, standing opposite

it is fact, emphatic form

become weak, faint

belief, faith
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nkasaha SO (NI)

nkasahiga NO (NA)

nakasaha SO (NI)

-sizegw BR pl -sizegol loc -sizegok

-mémén BR pl -mémébnak loc -mémonek

-zebigwan BR pl -zebigwanak loc -zebigwanek

sizegwahiganal NI pl

-s6boén BR

mameligéwdn NO (NI)

-sizegw BR pl -sizegol loc -sizegok
agwejagigwa NO (NI)

alidegwadn SO (NA)

alidegwét SO (NA)

kasigwawen SO (NI)

lidegwa NO (NI)

ligwasa NO (NA)

majidegwa NO (NI)

majikaddkw SO (NI)

megiidegwa NI pl megiidegwal loc megiidegwak

nskazidegwot NO (NI)

tadebeskawihlak NO (NA)

-ki BR

pesijihla NO (NA)

wlémawaldamwdgan NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

falling

falls

someone falls in tight, someone falls in and gets stuck
someone, water, falls down, it drips, as a faucet

fall down

go falling slowly, fall slowly

fall, go down

a year ago last fall

it falls striking

go downward, fall

someone who falls, someone falls

fall down a slope

the fall stick, the weighted log of a deadfall trap

a falling piece
the leaves keep falling

the hill keeps falling, the land slides

someone falls into the water

it falls steeply

so much falls

it falls

fall over; someone/it falls over

someone falls down, literally someone lies tipped over
it falls gradually

it falls

someone falls slowly, literally become tipping over slowly
someone falls hurting themself badly

someone falls wounded, someone gets injured falling
it falls by the wind

falls down or fly down

what falls down, it falls down

when it falls

it falls

someone falls or drops

someone falls into an enclosed place

someone falls down continually

a rapids, falls

a little rapid or falls
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chitamtasin NO (NA)
lebatasin NO (NA)
litasi NO (NA)
mannigibosa NO (NA)
nekihla NO (NI)
nialidagwégwa NO (NI)
pagasin NO (NI)
panihla NO (NI/NA)
panihl6t NO (NA)

pendkihla NO (NA)

pikagaakwtahigan NI pl pikagaakwtahiganal loc

pikagaakwtahiganek

penikwagit NO (NA)
pbbenibagwzo NO (NA)

pdbendmkihla NO (NI)

chawapitasin NO (NA)
kajigbenihla NO (NI)
kasstasin NO (NA)
kawihla NO (NA)

kibosa NO (NI/NA)
kibtasin NO (NA)
kégawihla NO (NA)
litasen NO (NI)
mannigibihla NO (NI/NA)
matawitasin NO (NA)
6mawitasin NO (NA)
peneldmsogon NO (NI)
penihla NO (NI/NA)
penihlok NO (NI)
penitasek NO (NI)
penitasen NO (NI)
penitasin NO (NA)
pidhitasin NO (NA)
pmitassin NO (NA)
potegw NI pl pétegol loc potegok

potegwis NI pl potegwizal loc pétegwizek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

it is a rapid or falls potegwoo NO (NI)
someone falls hurt, someone falls hurt from hitting sagitasin NO (NA)
someone falls from standing up wagtasin NO (NA)
it falls waktasen NO (NI)

fame
being looked for, searched for, a searched life kwilawdwzowdgan NI

families
several families, literally they are many families, living together,  koégassigamigwzoak NO (NA)
a tribe
they are families as a unit, not as big as a nation ngwedkamigwzoak NA pl
a few families, they are a few families wakasogamigwzoak NA pl

family
a family lakamigwzo NA pl lakamigwzoak loc lakamigwzok
a big family mselébagilek NO (NI)
one family negwedgamigwa NO (NI)
they, animals, are one family negweddmkwagezoak NA pl
one family, literally it is one house negwejigamigwzo NO (NI)
one beaver family; two parents, four young némpskwagezoak NO (NA)

far

far away alemakiwik NO (NI)
as far as the land goes, far away alemakiwika NO (NI)
someone is situated far away nopabo NO (NA)
far away nopaiwi adv
far, long ndéwi- BR
it is far, long néwigen NO (NI) adj pl néwignol
far away thing Sbamakwik NO (NI)
until, as far as wikwi- BR
it is as far as one knows it, as far as knowledge goes wikwiwawihlék NO (NI)
it is as far as it goes, for example continues wikwdnkwihlék NO (NI)

farmer
a farmer abitd NA pl abitok
sower, planter, farmer, field maker, land worker kikawinno NA pl kikawinnoak loc kikawinnok
a sower, hence a farmer nodkikat NO (NA)

farther
a little beyond, a little farther on awasiwesi adv

fasionable
dress well odasaw6zi NO (NA)
fast
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Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

people fast, fasting time manosakddin NO (NI)
very quick, fast, soon nanabi- BR

fasten
fasten something, affix something tesidto SO (NI)

fasting
fasting, starvation manosakdgan NI

fasts
the one who fasts, the one who can go with little to eat mamanosat NO (NA)
fat

fat from inside the body, e.g. of a moose alabika NI
bear fat awasosibemi NI
be very fat kinigdbmo NO (NA)
moose fat mozibemi NI loc mozibemik
fat on outside of body wika NI
be fat wikai NO (NA)
someone who is fat, someone is fat, the fat one wikailit NA pl wikailijik

father
father -dadan BR
father -mitdgwes BR pl mitdgwesak loc -mitdgwesek

father-in-law

someone who has a son

father-in-law

wanamonit SO (NA)

-zihlos BR pl -zihlosak loc -zihlosek

fathoms
equal to distance from fingertips of spread arms nizoiganak NI
fatness
fatness wikawdgan NI
favor
favor someone, think strongly of someone kzidahéma SO (NA)
fear
fear something chibagidahéda SO (NI)
fear someone kwitaalema SO (NA)
fear someone sagpowla SO (NA)
fearful
fearful one chibagidahét NA pl chibagidahgjik
feather

feather, quill, pen migwen NA pl migwenok loc migwenek

a feather sticking out sizawigwen NA pl sizawigwenok loc sizawigwenek
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

February-April

February-March

feces

feed

feeder

feel

feeling

feels

feet

the end feather of a wing

literally pouring maker

1st Moon, around February-March, marked by the running of
the maple trees, literally maple sugar moon

2nd Moon, around March, literally Moose Maker

feces

feed someone something

eat there, be engaged in eating

be in certain state of health

live like a frog

feel sick

feel danger, fear

feel good, feel healthy

feel well

feel well, feel in good health, right

feel very well

test by feeling
sickness, feeling bad, not feeling well
have a feeling something will turn bad

feel discouraged

feel well

feel bad, feel sick

feel full, satisfied; someone feels full, someone is satisfied
feel something physically

be sensitive to cold, literally recognize or feel the cold

feel well

so many feet, of length

two feet, measurement
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wanaskwigwen NA pl wanaskwigwenok loc

wanaskwigwenek

Sogalikas

Makwdnikizos

Mosokas

michigan NI loc michiganek

sama DO

talipi NO (NA)

amalsi NO (NA)
chegwaléwzi NO (NA)
mdmadamalsi NO (NA)
ns6amalsi NO (NA)
wlamalsi NO (NA)
wlidebamalsi NO (NA)
wlidebimalsi NO (NA)

wowldwzi NO (NA)

kwejipha SO (NA)
madamalsowdgan NI
majichilamada NO (NA)

palébilawa SO (NI)

kinldwzi NO (NA)
madamalsi NO (NA)
pesanilawa NO (NA)
wawamada SO (NI)
wawinaji NO (NA)

wlidebamalsi NO (NA)

kassipia NI

nizipia NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fence

fences

fern

ferryman

fertilizer

festivities

fetch

fetches

fever

few

fiber

field

a fence

two parallel fences

afern

rock fern, tripe de roche, Polypodium virginianum

a ferryman, one who causes people to cross on a boat

manure, literally it renews

pleasure, fun, festivities

fetch, get, go for
fetch something for someone

fetch someone; one fetches someone

fetch; fetch something

high fever

fever, state of heat

few, a very few

they are very few

they are a few

a few things

a few someones, several, some
it was a few days ago

for a few days

it is fiber from hemp

there in the field, there where it is field
a field
cabbage field
a field
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pmelodigan NI pl pmelodiganal loc
pmelodiganek

nizébdda NO (NI)

masozi NI pl masozial loc masozik

senikaladabagw NI

pikagaolewat SO (NA)

pakikdgan NI pl pakikoganal loc pakikéganek

wiagéwzowodgan NI

nimska SO (NA)
nimskamawa DO

nimskawa SO (NA)

nimska NO (NA); SO (NI)

kichi gezabezowdgan NI

kzabezowdgan NI

tagasesen NO (NI)
tagaseswak NO (NA)
tagaswak NO (NA)
wakasessen NO (NI)
wakasoak NA pl
wasogwenagat NO (NI)

wasogweniwi adv

mazdnia NO (NI) pl mazénidl loc mazéniak

adalkik NO (NI)
akikén NI pl akikénal loc akikének
kabijikikén NI pl kabijikikénal loc kabijikikének

kikon NI pl kikénal loc kikének



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fifteen

fifty

fight

fighting

fights

file

fill

a bad field

fish field

a field of cultivation or haymaking
a snowy field

a mountain field, a field consisting of exposed rock

fifteen each

fifteen

fifty each

fifty things

fight, make war

war, a fight

fight, make war

they fight together, for example against each other

fight with someone

fighting

fighting

one who fights, someone fights

a rub-smooth implement, a file

a small file

fill a pipe
fill a pipe for someone
fill your own pipe

fill by throwing, as stones in a hole, also make a bed of boughs
to cover the floor

fill something with water

fill something with liquid

fill up with things

fill self

fill someone with sand or fine gravel
fill something with sand

fill something
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majkikon NI pl majkikénal loc majkikének
namaskikén NI

pmakikén NI pl pmakikénal loc pmakikonek
psokikén NI pl psokikénal loc psékikének

wajoikikon NI pl wajoikikénal loc wajoikikének

nenéndnkaw

néndénkaw

nenndninska

ndninska

aodi NO (NA)

aodowdgan NI pl aodowdganal
migaka NO (NA)

migakddoak SO (NA)

migakéma SO (NA)

aodin NO (NA)

migakawdgan NI

migakat NO (NA)

sipodigan NI pl sipodiganal loc sipodiganek

sipodiganis NI pl sipodiganizal loc sipodiganizek

pichena SO (NI)
pichenawa DO
pichenazi SO (NI)

psanaka NO (NA)

psanbaando SO (NI)
psanbahada SO (NI)
psanhla SO (NA)
psanhozi NO (NA)
psanémkaha SO (NA)
psanémkaha SO (NI)

psanto SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

filled

fills

film

filth

finally

financial means

find

finds

fill something with things

it is filled with water

become filled with liquid

one fills the mouth
someone fills something

fill your hands

literally thing that shows, television show, video, or reel

a derogatory Saint Francis Abenaki epithet for Mahicans or for
those from Schaghticoke known to have come from the Albany

region

finally, definitely

finally, at last

the ability to purchase, purchasing power

find someone ugly

find someone

find something good for someone
find

find something much desired
someone can not find it

where one finds it

they find they are well treated

find something or someone appears right, satisfactory,

agreeable

find something

find someone

find a new way to do something

find something new

find something curious, miraculous
someone finds it strange, miraculous

someone finds something appears curious
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psanto SO (NI)

psabata NO (NI)

psanbahla NO (NI)

psandona SO (NA)
psanham SO (NI)

psanilja NO (NA)

kinamothlowat NO (NA) pl kinamothlowadol

mohagon NI

machinaiwi adv

matanaski- BR

kizmanohigan NI pl kizmanohiganal loc
kizmanohiganek

chibagenawa SO (NA)

maokawa SO (NA)

madwinawa DO

meska SO (NI/NA)

meskamezi NO (NA)

odddlawimskawd SO (NA)
pamenimskak SO (NI) pl pamenimskagil

wlimeskamend

madwinam SO (NI/NA)

meska SO (NI)

meskawa SO (NA)
mikawintato NO (NA)
mikawskhiga NO (NA)
mdlhinawa SO (NI)
moshagilawakégon SO (NI)

méshaginam SO (NI)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
what one likes in apperance wlinak SO (NI)
one likes its apperance wlinamen SO (NI)
fine

it looks fine medawinégwat NO (NI)
it is very fine material waolataga NO (NI)
that which is very fine material, it is very fine material waolatagak NO (NI)

finger
long finger, the second finger kwenakwelji NI pl kwenakweljial loc kwenakweljik
shake finger at someone as in anger or warning lagwiptawa SO (NA)
the little finger, the fourth finger, baby finger medasmelji NI pl medasmeljial loc medasmeljik
ring finger, next finger to the little finger nakwaleji NI loc nakwalejik
first or index finger natamelji NI pl natameljial loc natameljik
first or index finger natami welji NI
wedding finger, for example third finger left hand nibaowelji NI
middle finger néwakwelji NI pl néwakweljial loc néwakweljik

fingers
thumb, pl. the fingers -itkwalji BR pl -itkwaljial loc -itkwaljik
all the fingers together kassakwat NO (NI)

finish

finish teaching someone

finish, tanning, a hide

finish roasting something, for example cooking by direct heat

as in making pan bread

finish sewing

finish doing something

finish working

finish something, spend all of something
finish sowing

the moon is going to finish curving
kill, finish, someone, by striking
finish, as a job

finish building a boat or canoe
finish work, finish working

finish working

finish a canoe

finish someone

complete a building, finish building

finish something
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kizagakima SO (NA)
kizagena SO (NI)

kizejagena SO (NI)

machigwdsa NO (NA)
machito SO (NI)
mataloka NO (NA)
matkato SO (NI)
matkika NO (NA)
matdgihla NO (NA)
mattaha SO (NA)
mattahiga NO (NA)
mattolo NO (NA)
tagwagwaloka NO (NA)
tagwagwaloka NO (NA)
tagwagwaoli NO (NA)
tagwagwiha SO (NA)
tagwagwikazi NO (NA)

tagwagwito SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

finished

finishes

finishing

fire

finish by striking, for example kill by striking

finish, decide

it is completed, finished, ripe

someone is completed, finished, ripe, ready; also, someone

grows up
it is finished

what is finished

it is completely burned up, it is finished burning
the moon is finished

it is finished

what appears finished, it looks finished

the finished thing

it is finished

it is finished

finish binding something

finish enjoying

finish eating

finish building

be out of breath

it finishes, there is an end

it finishes blooming

finish using something

finish taking something or someone
finish someone

finish something

finishing, ending
finish throwing

finish making something

the fire is progessing

big fire, literally it continues making heat
make a fire

a fire is kept, it is being heated

a fire
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tagwagwtasi SO (NA)

tagwagwto SO (NI)

kizigen NO (NI) adj pl kizignol

kizigo NO (NA) adj pl kizigoak

kizta NO (NI)

matanaskosaik NO (NI)

matkada NO (NA)

matogizo NO (NA)

tagwagwigen NO (NI) adj pl tagwagwignol
tagwagwindgwak NO (NI)

tagwagwitigan NI pl tagwagwitiganal loc
tagwagwitiganek

tagwagwitézo NO (NI)

tagwagwtak NO (NI)

machiadebigwam SO (NI)
machiawgdwzi NO (NA)
machigeda NO (NA); SO (NI)
machikazi NO (NA)
machinasa NO (NA)
matanaskosa NO (NI)
matatawa NO (NA)
matawaka NO (NA)

matna SO (NI/NA)
tagwagwiha SO (NA)

tagwagwito SO (NI)

machi- BR
mataka NO (NA)

tagwagwtiga NO (NA)

alemakada NO (NI)

msaskweda NI pl msaskwedaal loc msaskwedak
ponsa NO (NA)

ponsézo NO (NA)

skweda NI pl skwedaal loc skwedak



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fire-keeper

fire-maker

firebrand

firecracker

firefly

fireman

fireweed

first

fish

fire leaf, a plant which grows up after a fire, perhaps Aletris
farinosa

there is fire
a little fire

a signal fire

a fire-keeper

fire-maker, fire tender

a firebrand, a partly burned piece of wood, short burning thing

firecracker, that which explodes repeatedly

firecracker, that which explodes

a firefly

a fireman

medicine for pabazin, fireweed, Epilobium angustifolium

the very first one

someone who sits or exists first, someone who is first in a
place, someone is the first someone

the first one

first of a series
the first time

sit first, be first
the first someone
the first thing

the first thing
first in a series

first of a series

common fish, for example chub, dace

mud fish, pout
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skwedaibagol NI pl loc skwedaibagok

skwedaoo NO (NI)
skwedas NI pl skwedazal loc skwedazek

wawdjemoiskweda NI pl wawdjemoiskwedaal loc
wawdjemoiskwedak

ponsawinno NA pl ponsawinnoak loc
ponsawinnok

ponsat NO (NA)

pokwda NI pl pokwdaal loc pokwdak

pabaskhedak NO (NI) pl pabaskhedagil

paskhedak NO (NI) pl paskhedagil

pipesawas NA pl pipesawasak loc pipesawasek

noji nkasahigat NO (NA) pl noji nkasahigajik

pabazinebizon NI

nanatamia NO (NA)

natamabit NO (NA)

natamatak NO (NI)
natami- BR
natamiwi adv
nikénabi NO (NA)
nitamabit
nitamagimgwak
nitamatak

nitami- BR

ntami- BR

alnamagw NA pl alnamagok loc alnamagok

azeskwamagw NA pl azeskwamagok loc
azeskwamagok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fisher

Fisher Scott
Memorial Pines, VT

fisherman

fishes

fishhook

fish with a dip net

great fish of trout family, perhaps lake trout

porcupine fish, stickleback, Pungitius pungitius, Gasterosteus

aculeatus aculeatus, Apeltes quadracus
bad fish, flounder
slow fish

trash fish as rock bass, minnows

an edible fish

a fish

be a fish

it is fish meat; be fish flesh
there are many fish

fish; lift

winter fish, smelt

little channel fish

literally they float or swim
fish, someone fishes, commonly

fresh fish

fisher, black cat, Martes pennanti

literally at the pines

a fisherman

fisherman, someone fishes

a fisherman, one who fishes with a hook

the fisherman, someone who goes fishing, someone goes

fishing

a fisherman

where one fishes, when one fishes

go fishing

one fishes for someone
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azia NO (NA)
kitamagw NA

kégwimagw NA pl kégwimagok loc
kégwimagwok

madamagw NA
mannamagw NA

michiganamakws NA pl michiganamakwsak loc
michiganamakwsek

mowdmagw NA pl mowdmagok loc mowémagok
namas NA pl namasak loc namasek

namasi NO (NA)

namasia NO (NI) pl namasiél loc namasiak
namasika NO (NA)

6ma NO (NA)

pebonamagw NA pl pebonamagok loc
pebonamagok

pebonamagwsis NA pl pebonamagwsizak loc
pebonamagwsizek

pmagwa NA pl pmagwak loc pmagwak
taldma NO (NA)

wskaamagw NI pl wskaamagol loc wskaamagok

olanigw NA pl olanigwak loc olanigok

Koasek

ahémawawinno NA pl ahémawawinnoak loc
ahémawawinnok

namaskat NO (NA)
noddémat NO (NA)

nédémat NO (NA)

nojinamaskat NO (NA)

adalémamek NA pl adalémamegil

namaska NO (NA)

6mawa SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fishing

fishtail

fishworm

fist

fit

fits

five

fix

fishhook, specifically, also fishing tackle, hook and line

one fishes, fishing for someone
working at fishing, the act of fishing
someone has been fishing

fishing

fishing, the action of fishing
someone is fishing

fishing with a torch or light

fishtail

a fishworm

fishworm

a fist, literally a round hand

make it to fit
fit in, make enter

fit footwrappers on well

it fits

five times every time, five times each or to each
five things each

five someones each

five

five times

five things

five

five someones

fix one's self up nicely, especially one's hair, customarily
fix oneself up nicely, especially the hair

set someone in order, fix someone, put someone in a good
place

fix something well, make something right
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chawapenigan NI pl chawapeniganal loc
chawapeniganek

ahémawa NO (NA)
namaskan NO (NA)
6bdéma NO (NA)
6man NO (NA)
6mawaogan NI
omptéma NO (NA)

wassawdgan NI

namasoélo NI pl namasoéloal loc namasélok

ahémawomek skok NA pl ahémawémegil skogak

S6maiskok NA pl 6maiskogak loc 6maiskogek

pedegwelji NI pl pedegweljial loc pedegweljik

ndbithla SO (NI)
pidhato SO (NI)

wlidebaoziksi NO (NA)

wamta NO (NI)

nendéneda
nendéneno
nendnoak
nélan
néneda
néneno
noéni- BR

ndnoak

waolatakham SO (NA)
wlawtakham SO (NA)

wlidebahla SO (NA)

wlidebato SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fixed

fixes

flag

flagpole

flannel

flash

flashes

flat

fix someone, make someone correct, suitable, proper

fix something right, do something well

well, well fixed

it is well fixed, a well fixed one

fix, set in order

fix, set in order

fix something or someone well

aflag

muskrat plant, for example sweet flag, Acorus calamus

flagpole, medicine pole, long tree

flagpole day

flannel, piece of flannel

flash, flare up, becomes ignited

someone/it flashes

it flashes weakly, it flashes silently, heat lightning
it flashes, as lightning, a camera, a new fire

it flashes

it, lightning, flashes

it flashes, someone flashes; lightning

it is dried flat; pounded and dried meat
they dry it flat, pound meat thin and dry it
flat

a flat thing, something that is flat

it is flat

be flat

a flat someone

become flat
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wlidebiha SO (NA)

wlidebito SO (NI)

walidebi- BR

walidebigek NO (NI)

walidebahla SO (NI/NA)
walidebato SO (NI)

wlidebena SO (NI)

medawagen NO (NI) adj pl medawagnol loc
medawagenok

moskwaswaskw NI pl moskwaswaskok loc
moskwaswaskok

kwenakwam NA pl kwenakwamak loc
kwenakwamek

medawakwamigizogw NI pl medawakwamigizogol

kalizat NI pl kalizadal loc kalizadek

peskwelahazo NO (NI)

kinakwlaazo NO (NI/NA)
nolemakwlaazo NO (NA)
Sbeskwelahazo NO (NA)
dbskwelaazo NO (NA)

papsakwelaazo NO (NA)

psakwelaazo NO (NA)

abageskeda NO (NI)
abageskedam SO (NI)

abagi- BR

abagigek NI pl abagikil

abagigen NO (NI) adj pl abagignol
abagigi NO (NA)

abagigit NA pl abagigijik

abagihla NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

flatly

flea

flee

flesh

flicker

flier

flies

sit flat

sit or rest flat or low, squat

it lies flat

lay flat; someone lies flat

flatly

aflea

escape, run away, flee

flesh to be scraped off inside of a hide in preparing

flicker, from appearance in flight that their wings turn over,
literally someone turns or twists something as by hand

the flicker

fly/go fast

someone who flies, the flier

when someone flies by, someone who flies by
that which flies there

fly back, go back

fly/go fast

go/fly fast

it flies up strongly, it flies up a lot; dust

fly around

someone flies about

fly around/about

what flies by, when it passes

fly down/land

someone that flies down, someone flies down
fly about

fly/go by/around

what flies, it flies

fly over

fly low; it goes low

fly by
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sasagabi NO (NA)
segadabi NO (NA)
segadasen NO (NI)

segadasin NO (NA)

abagiwi adv

pabigw NA pl pabigwak loc pabigok

polewa NO (NA)

adia NI

kwelegwena NO (NA)

kwolgwena NA pl kwolgwenak loc kwolgwenak

kezihla NO (NA)

pabemidoit NA pl pabemidoijik

adojidoit NA pl adojidoijik
alagwihlok NI pl alagwihlékil
azawahla NO (NI/NA)
kagezidowihla NO (NA)
kezihla NO (NI/NA)
kinitowsao NO (NI)
kiwidoi NO (NA)

kiwidoo NO (NA)
pabemidoi NO (NA)
pamihlok NO (NI)

penidoi NO (NA)

penihlot NO (NA)

pmidoi NO (NA)

pmihla NO (NI/NA)
pmihlék NO (NI)

pdzijidoi NO (NA)

tabsihla NO (NI/NA)

tojidoi NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

flight

flint

float

floats

floor

flounder

flour

flow

flower

fly/move through the air

fly around in a circle

the one that flies around, someone flies around
fly in a circle; someone goes around in a circle

fly well towards something

flight, fleeing

flint, a flint
flint, chert, a flint

thunder stone; a flint

thunder stone, for example flint stone

a flint, literally little thunder stone

it floats

float

the floating one, what floats; Nelumbo lotus pond lily

it floats well

floor or level of a building

on the floor, literally on the boards

flat fish, flounder

it is flat, flounder

flour

buckwheat flour

it flows gently, as current in a lake

flow, a visible flowing, even a trickle or water poured from a
pail, flow as a stream

water snake flower, Scutellaria galericulata

a flower, opening one, it opens
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towsai NO (NI)
wiwnidoi NO (NA)
wiwnidoit NO (NA)
wiwnihla NO (NA)

wlibemidoi NO (NA)

kwozwogan NI

masipskw NI pl masipskol loc masipskok
mazipskw NI pl mazipskol loc mazipskok

paddgiapskw NI pl padégiapskol loc
paddgiapskok

padogisen NI pl padégisenal loc padégisenek

paddgisenis NI pl padégisenizal loc
paddgisenizek

pmagwahan NO (NI)

pmagwai NO (NA)

pamagwaak NO (NI) pl pamagwaangil

wlibemagwa NO (NI)

alsaktak NI alsaktagil

pesigaskwikok NI loc pl

abaginamas NA pl abaginamasal loc
abaginamasek

abagta NO (NI)

nokhigan NI pl nokhiganal loc nokhiganek

salazénokhigan NI pl salazénokhiganal loc
salazénokhiganek

lebagitan NO (NI)

lijoan NO (NI)

nebiiskok pskwasawén NI pl nebiiskok
pskwasawénal

peskwasawodn NI pl peskwasawénal



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

a small flower peskwasawonis NI pl peskwasawénizal loc
peskwasawonizek

a flower, literally it is open peskwatawa NO (NI)

flowers
what flowers, it flowers, literally what finishes flowering, it matatawaik NO (NI)
finishes flowering

flows
it, the current, flows fast kzebagitan NO (NI)
it, the current, flows fast kzijoan NO (NI)
what flows, runs; someone who runs lijoazit NO (NA)
it flows, runs as sap lijowahazo NO (NI)
it flows as a current litan NO (NI)
it flows over, as a current falling over dam or escarpment pdzijijoan NO (NI)
it flows out, empties, as a river into a lake ségedahla NO (NI)
it flows there talijoan NO (NI)
it flows past todtegwa NO (NI)
water flows around, something wiwnijoan NO (NI)
flu
intestinal flu -lagezinawdgan BR
flute
a flute, a wooden whistle, Jews harp lokwazowdgan NI pl lokwazowdganal loc
lokwazowdganek

an instrument to blow on, horn, flute, moose calling horn, etc.  pigwégan NI pl pigwéganal loc pigwdganek

flutters
someone shakes or trembles, someone flutters, as a bird pawilegwatasin NO (NA)

fly

cow fly

fly in that region
fly

literally a little black one

literally a black one

fly by itself, someone goes alone
a fly, especially housefly

a little fly, a sandfly

fly up, go up, rise

fly by, go by
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kawziojawas NA pl kawziojawasak loc
kawziojawasek

lagwihla NO (NA)
lidoi NO (NA)

mkazawigejosis NA pl mkazawigejosizak loc
mkazawigejosizek

mkazawigeso NA pl mkazawigesoak loc
mkazawigesok

nénegwichihla NO (NI/NA)

ojawas NA pl ojawasak loc ojawasek
ojawassis NA pl ojawassizak loc ojawassizek
spigwihla NO (NI/NA)

tojihla NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

flyer

flying

foam

fog

fold

folded

folding

folds

follow

someone has no neck, a small black fly

a white fly

around and around go, fly

flyer, someone flies towards

someone is flying away, someone has flown away

flying person

someone/it is flying along

in movement in air, flying in the air

froth, foam
become foamy
foam

it is foamy

air; fog
dripping fog, literally fog water
when it is foggy

it is foggy

a fold, pleat, or pucker
fold something

fold something

fold, bend double

it is folded, pleated

in a folded manner, in a folded condition, double

action of folding, also a folding machine

fold, pleat

step in someone's tracks, follow in their foot- steps, follow their

example

continues to follow someone
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wigwejizegibsa NA pl wigwejizegibsak loc
wigwejizegibsak

wobigesit NO (NA)

wowiwnigwahla NO (NA)

lidoit NO (NA)

alemidoo NO (NA)

pabemidowinno NA pl pabemidowinnoak loc
pabemidowinnok

pamidoo NO (NI/NA)

towi- BR

pita NI
pitahla NO (NA)
pitam SO (NI)

pitaco NO (NI)

awan NI
awanebi NI
pezegawak NO (NI)

pezegawan NO (NI)
pikahigan NI pl pikahiganal loc pikahiganek
pikawagena SO (NI)
pikawna SO (NI/NA)

pikawtaha SO (NI/NA)

pikawagta NO (NI)

pikawiwi adv

pikawagenigan NI

pikawageniga NO (NA)

ndébamakawa SO (NA)

nénosokawa SO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

follower

follows

food

foolish

foolishly

foolishness

foot

follow

follow something of/for someone

follow

follow someone, take after someone in manners or looks

follow someone in actions, as act like one's father or boss, act
for someone else

follow tracks

someone who follows someone, a follower, a fan

pursue game, follow tracks as in hunting
follow something

someone follows

follow something

what follows

follow someone

food, provisions, a meal

someone is foolish

someone is crazy, foolish

out of one's head, foolishly

foolishness

foolishness, literally foolish thinking

foot

a dirty foot

as their foot is, shape of their foot; wooden pattern of a
person's foot for moccasin making

put on foot wrappers, line your moccasins
a cow's foot

at the foot of the rapids

foot of a mountain

it is the foot of a rapids

one foot in measurement

159

nosoka NO (NA)
nosokamawa DO
nosokozi NO (NA)
dbamakawd SO (NA)

6nkwaloka NO (NA)

panhéma SO (NA)

nosokawot NA pl nosokawdjik

naoza NO (NA)
nitoka SO (NI)
nobosa NO (NA)
nosoka SO (NI)
nosokak SO (NI)

nosokawa SO (NA)

mijowdgan NI pl mijowdganal loc mijowdganek

kiwhlowalga NO (NA)

wanddamina NO (NA)

kiwhlowiwi adv

kiwhlowalgawégan NI

kiwhlowidahézwégan NI

-zit BR pl -zidal loc -zidek

agwejagerzit NI pl agwejagezidal loc
agwejagezidek

alzidot NO (NA)

aziksi NO (NA)

kawziozit NI pl kawziozidal loc kawziozidek
kikémkijoan NO (NI)

mamakaden NO (NI)

mamakajoan NO (NI)

negwejipia NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

footed

for

forbid

forbidden

force

forces

forehead

forest

forest dweller

forever

forget

the foot of a tree
their severed foot

a round foot

round footed

for, emphatic

forbid someone

forbid something for/of someone

it is forbidden, people forbid

force someone, require or forbid someone

someone forces something

someone forces, strains something

forehead

forehead

it is a thick forest

forest of big trees

a dense growth of forest

dark forest

the forest approaches, the forest grows closer

a good forest

backwoodsman, inland Native

forever afterwards, henceforth, from that time on

always, forever afterwards, henceforth
it gives off a scent forever

always, forever, henceforth eternally

forget; forget something

forget something
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ojakwam NA pl ojakwamak loc ojakwamek
ozidega NI

pedegwzit NI pl pedegwzidal loc pedegwzidek

pedegwzida NO (NI)

wijitta- BR

klaham SO (NA)

klahamawa SO (NA)

klahamowadin SO (NA)

chigdwna SO (NA)

mliksanodo SO (NI)

mliksanodon

-skadegwa BR pl -skadegwak, -skadegwal loc
-skadegwak

mskadegwa NI loc mskadegwak

kichi tamakwamika NO (NI)
msakwika NO (NI)
neskakwika NO (NI)
pezegatakwa NO (NI)
sdkhakwika NO (NI)

wlakwika NO (NI)

kpahkiwinno pl kpahkiwinnoak

askamat NO (NI)
askami- BR
askamimoégwat NO (NI)

askamiwi adv

wanalda NO (NA); SO (NI)

wanaldam SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

forgetful

forgetfulness

forgets

forgive

forgiving

fork

forked

Forked Lake, NY

formerly

fort

forget

forget someone

forgetful person
someone is forgetful by habit or nature

someone is forgetful, loses memory or mind

the act of forgetting

one forgets someone

the forgetter, someone forgets me

forget it, forgive it
forgive me
forgiveness

people forgive each other; forgiveness time, New Year's Day

pardon, forgiveness

Forgiveness Day, for example New Year's Day

forgiving, act of

a fork, literally an instrument for hooking and picking up

a fork of a river or lake

be forked

literally the forked lake

it is said, that in the past, it seems, that in the past, formerly,
once upon a time, a common story introduction

formerly
formerly, of old

very much more, too much, especially; also once, formerly, as
one was

formerly, in the past, before, prior to

a big fort
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wanaldiga NO (NA)

wanalema SO (NA)

wanahlos NA pl wanahlosak loc wanahlosek
wanaldamasko NO (NA)

wankwada NO (NA)

wanaldigan NI pl wanaldiganal loc wanaldiganek

wanalema SO (NA)

wanalemit SO (NA)

anhalda SO (NI)
anhaldamawi SO (NA)
anhaldamawégan NI pl anhaldamawéganal

Anhaldaméwadimek SO (NA) pl
Anhaldaméwadimegil

anhaldaméwadwdgan NA

Anhaldamowigizogw NI

anhaldamawadin SO (NA)

nimategwahigan NI pl nimategwahiganal loc
nimategwahiganek

pmejinibaga NO (NI)

nigidawagwzi NO (NA)

Nikitawdgamak

agwa- BR

natéwi- BR
negdniwi adv

pbébabahami- BR

wajidawi- BR

msawakwdlozin NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Fort Dummer, VT

fortuneteller

forty

forward

found

four

fourteen

fowl

fox

a strong enclosure, a fort

at the river where something is lost

fortuneteller with cards

forty

forty each

send, forward, or mail

the one who found something much desired, someone found
something

four

four some ones each, each time or to each
four someones

four times

four times every time, four times each, four times to each
four persons dance

someone is four years old

in four separate places, spaces, or kinds

it is in four separate places or kinds

four somethings

four things each, every time or to each
four days hence

four days ago

in four days

four hours, four o'clock, literally four earth slidings

fourteen

fourteen each

chicken; fowl, all walking birds including partridge and herons

northland fox

gray fox
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wakwdlozen NO (NI)

Wantastegok

noji kinamasit NO (NA)

jawinska

jawinska

pejidaka SO (NA)

meskamezit NO (NA)

iaw

jawak

jawak

jawda

jawda

iawga NO (NA)
jawigadema NO (NA)
iawijebi- BR
iawijebigen NO (NI) adj pl iawijebignol
jawnol

jawnol

iawogwenaga NO (NI)
iawogwenaka NO (NI)
jawogweniwi adv

iawdmkipoda NO (NI)

iawdnkaw

iawdnkaw

ahamo NA pl ahamoak loc ahamok

ponki énkwses NA pl ponki énkwsesak loc ponki
Snkwsesek

wibegwigit wokwses NA



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fraction

frame

franc

France

fraudulous

freeing

freeze

freezes

freezing

white fox

literally little earth/den/bank dweller; little connected one

what is divided, a fraction

divide something or someone,

a frame for stretching beaver and other small hides

a stretching frame, act of stretching a hide

<Eng. pence

France, Frenchman's land

a fraudulous person

freeing, releasing

it freezes hard, is frozen hard
freeze someone
freeze, become frozen

freeze towards the middle of a lake or river

freeze, become frozen

it freezes over thickly, it is frozen over thickly

it freezes shut, it is frozen over

it freezes hard

it is frozen, it freezes

it freezes fast

it freezes completely

it freezes hard

it freezes out from the shore, it freezes reaching out

someone freezes to prostration

act of freezing

it is freezing
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wobidkwses NA pl wobickwsesak loc
wobidkwsesek

wokwses NA pl wokwsesak loc wokwsesek

chebena NO (NI)

chebena SO (NI/NA)

sowabligan NI pl sowabliganal loc sowabliganek

sowagtahigan NI pl sowagtahiganal loc
sowagtahiganek

pinso NA pl pinsoak

Plachméki NI loc Plachmékik

pacholewaskes NA pl pacholewaskesak loc
pacholewaskesek

ponialdowdgan NA

chidanaskaden NO (NI)
klajema SO (NA)
klajihla NO (NI/NA)

mamilaskaden NO (NI)

kalaji NO (NA)
kebadaskaden NO (NI)
kebaden NO (NI)
kinskaden NO (NI)

kladen NO (NI)
kzigeladen NO (NI)
mezadonaskaden NO (NI)
mlikaskaden NO (NI)
ddaskaden NO (NI)

sokwaskajo NO (NA)

klajwégan NI

6mpchigeladen NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

French

French language

French River, ON

Frenchman

frequent

frequents

fresh

Friday

friend

friendship

fries

fright

frighten

speak French; they speaks French

The speaking of French

literally at the Frenchman's River

<Eng. Frenchman

it is often, frequent

someone frequents the company of someone

when something is fresh
a new or raw or fresh thing, as meat or hide

it is fresh

literally the day of the cross

friend

little friend

your friend

my friend

my little friend

someone who is a true friend

their friend

let us be friends

being friends with each other

they are in a friendship with each other

someone fries something

fright
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Plachménédwa NO (NA)

Plachménédwawdgan NI loc
Plachménédwawdganek

Plachménizibok

Plachmén NA pl Plachménak loc Plachmének

séwata NO (NI)

odassiozina SO (NA)

waskahlaoik NO (NI)
wskahla NO (NI)

wskahlaoo NO (NI)

Skawatekwigisgat NO (NI) pl
Skawatekwigizegadol

-idoba BR pl -idobak loc -idobak

-idébasis BR pl -idébasizak loc -idobasizek
kidoba NA pl kidobak loc kidobak

nidéba NA pl nidébak loc nidébak
nidébasis NA pl nidébasizak loc nidébasizek
sobi widébait NO (NA)

widéba BR pl widébak loc widobak

widébadida

widdbadiwdgan NI pl widébadiwdganal loc
widébadiwdganek

widébadoak

salsem SO (NI)

sagezowodgan NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

frightened

frightener

frightful

frightfully

frog

frogs

from

front

frost

become frightened, terrified, startled and scared
frighten someone

someone appears terrible, frightening, disagreeable,
dangerous

frighten someone; cure by frightening

frighten someone by speech, warn

someone is so frightened

be so frightened of someone

someone frightens, the frightener

frightful

it is frightful appearing

it is frightfully hot

a frog, literally divided life
a small frog

little pond whistler, a kind of frog

many frogs

from a place, for a purpose or reason

from, a certain place or direction, that's where

from, since, because

someone is from . . .

right from; ever since

when one comes from a place, for a purpose or reason
from

from

get in front of someone

the thing ahead, the front one

rime, frost, frozen rain
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chajibihla NO (NA)
chajibihwa SO (NA)

chajibindgwzo NO (NA)

pazagpdwla SO (NA)

sagpdédwlmé SO (NA)

alpéwlit NA pl alpowlijik

todpéwla SO (NA)

sagpowlit NA pl sagpowlijik

sagpdwi- BR

sazagpdwnogwat NO (NI)

sagpdwgezabeda NO (NI)

chegwal NA pl chegwalak loc chegwalek
chegwalis NA pl chegwalizak loc chegwalizek

nebizkwikwsis NA pl nebizkwikwsizak loc
nebizkwikwsizek

chegwalika NO (NA)

od- BR
odagw- BR
oji- BR

0jido NO (NA)
ojitta- BR
wad- BR

waji- BR

wji- BR

adelitakamawa DO

nikétak NO (NI)

sikwla



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

froth

froths

frown

frozen

fruit

fry

fuelwood

fugitive

full

full-shaped

white frost, hoarfrost, also a name for Cornus canadensis
bunchberry

it is hard white frost, frozen white

there is a little white frost

froth, foam

someone froths at the mouth

a bad face

literally, make a bad face

when, or if, it is thickly frozen
it is frozen thick, thick ice, thick frost in ground

it is so frozen

fruit, seeds, berries

fry; fry something or someone

fry something of/for someone

fuelwood, a stick of fuelwood; it warms someone

a small stick of fuelwood

the one that flees, someone who runs away, the fugitive

lacking water, not quite full
someone that is full, someone is full, a full one, moon

someone is full, complete, may refer to the full moon or
rainbow

it is full, of something solid, wood
full of liquid

it is full of liquid

become full

it is full

it is full of string
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topoihla NO (NI)

wdbaskaden NO (NI)

wdbskihla NO (NI)

pita NI

pitadonahla NO (NA)

majigigwaowdgan NI pl majigigwaowdganal loc

majigigwaowdganek

majigigwawi NO (NA)

kepagaskadek NO (NI)
kepagaskaden NO (NI)

todaskaden NO (NI)

minkégan NA pl minkéganak loc minkéganek

salsa NO (NA); SO (NI/NA)

salsemawa DO

awazon NI pl awazonal loc awazonek

awazonis NI pl awazonizal loc awazonizek

pamiphowat NO (NA)

nodéba NO (NI)
pasandgizit NO (NA)

pesanabo NO (NA)

pesanakwta NO (NI)
pesaneba NO (NI)
pesanebat NO (NI)
pesanihla NO (NI/NA)
pesanta NO (NI)

pesantakta NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

fully

fun

fungus

fur

furrow

furthermore

fussy

gain

gains

someone becomes full-shaped;, of the moon, it is getting full

someone is a full-shaped moon

fully

just for fun
something is fun
someone is fun

in fun, not seriously

bracket fungus, fruiting body of Basidiomycetes

a white pine fungus

a fur, a beard and/or mustache
a little piece of fur, a little mustache

a skin with hair on; a fur, pelt

a small fur

a fur

a deep furrow

a furrow in the ground

a furrow in wood

furthermore, worse

someone is very particular, fussy

gain, acquisition

gain, earn, win, acquire
acquire it, gain it, win it

gain, acquirement
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pesandgihla NO (NA)

pesandgizo NO (NA)

pesaniwi adv

alnitta- BR
kejawigen NO (NI) adj kejawignol
kejawigo NO (NA) adj pl kejawigoak

kejawiwi adv

agwodawas NA pl agwédawasak loc
agwddawasek

koaiagwodawas NA pl koaiagwodawasak loc
koaiagwddawasek

-ito BR pl -itoal loc -itok
-itois BR pl -itoizal loc -itoizek

oswadagen NO (NI) adj NA pl oswadagenol,
oswadagenok loc oswadagenok

piassois NI pl piassoizal loc piassoizek

weswadagen NA pl weswadagenok loc
weswadagnek

moléwdgan NA pl moléwéganak loc
moldéwdganek

pasakazigan NI pl pasakaziganal loc
pasakaziganek

pasakwzigan NI pl pasakwziganal loc
pasakwziganek

chitéiwi adv

pabakhamalo NO (NA)

kawhodwégan NI pl kawhodwéganal loc
kawhodwodganek

kawhowa NO (NA)
kawhowand SO (NI)

pegwatwdgan NI



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

gall

gallon

gallons

gamble

gambler

gambles

game

garden

garter

gas

gather

gain, acquire, win

gall bladder

<Eng. gallon

it is so many gallons
it holds five gallons

it is five gallons

gamble strongly, hard, like to gamble

a gambler

gambler; literally one who raises/lifts

gamble or bets well

ring-and-pin game, literally little altogether
Blind Man's Buff; a game; literally, rough grandfather

a play, a game

medicine field, a garden

garter, below knee

garter below the knee, used to make slack in the leggings at
the knee, sometimes ornamental

ghost fire, thought to be the spirit of an unburied corpse,
marsh gas

pick or gather, as fruit or berries

gather, by hand

gather what one eats

gather by hand

gather things together, work at gathering with others
get bark, gather bark

gather maple sap
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kawhowa NO (NA)

wizimnoda NI pl wizimnodaal loc wizimnodak

kalan NI pl kalanal loc kalanek

kasgalano NO (NI)
nénegalanabo NO (NA)

nénegalanoo NO (NI)

mlikdmka NO (NA)

noddémkat NO (NA)

émkat NO (NA)

wlémka NO (NA)

adowis NI pl adowisal loc adowisek
kakmahom NA pl kakmahomak loc kakmahomek

papwogan NI pl papwoganal loc papwoganek

nebizonkikén NI pl nebizonkikénal loc
nebizonkikének

kiganobi NI pl kigandbial loc kigandbik

kikiganobi NI pl kikigandbial loc kikigandbik

chibaskweda NA pl chibaskwedak loc
chibaskwedak

awizi NO (NA)

maana SO (NA)
maangenapi NO (NA)
maangenem SO (NI)
makagamoldi NO (NA)
maskwaka NO (NA)

pkwamhiga NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

gathered

Gatherer

gathering

gathers

generous

genitals

genuine

German

Germany

get

gets

gather, pick up something

it is gathered

the Gatherer, name of the month of wild harvest; part of
modernday August, the Harvester, Harvest Moon

the gatherer, someone who gathers

someone goes around gathering news or information by
listening

gathering maple sap time

gather/collect something or someone

gather food continuously

someone is generous, of a giving nature

generous person; someone is good hearted, good minded

a lump, fleshy part of calf, arm bicep, male genitals

female genitals

pure, unmixed, genuine, only
it is genuine, pure, unmixed, just, only

purely, just that, plain, genuine, clear

a German

German land; Germany

get, obtain, catch
get out of the way
get back someone
get provisions

get up quick

find or procure something or someone
someone gets, someone who gets

it gets big and round
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wizawnem SO (NI)

maandzo SO (NI)

Kawakwenigas

maandt NO (NA)

kiwigwezenodama NO (NA)

pkwamhadin NO (NA)

maana SO (NI)

otalawizi NO (NA)

magasko NO (NA)

wlidahét SO (NA)

-cho BR pl -choak loc -chok

mask NI pl maskal loc maskek

pdgwi- BR
poégwigen NO (NI) adj pl pégwignol

pdgwiwi adv

Alemdn NA pl Aleménak loc Alemének

Alemoki NI pl Alemékiak loc Alemokik

mezena SO (NI)

naazi NO (NA)
pedegimezenda SO (NA)
wadeniga NO (NA)

wandgimda SO (NA)

mezena SO (NI/NA)
mezenek SO (NI)

msdgihla NO (NI/NA)



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
it gets bigger msosahiga NO (NI)
it gets bigger msosao NO (NI)
one gets something odena SO (NI)
get up early ospdzalda NO (NA)
get weaker, fail physically, decline, be sinking physically sazdmihla NO (NA)
get lighter or brighter wassasai NO (NI)
ghost
a ghost, a spirit; separated from a person chiba NA pl chibaak loc chibaek
ghost land chibaaki NI pl chibaakial loc chibaakik
ghost wood, for example phosphorescent wood chibaasakw NI pl chibaasakwal loc chibaasakwwek
ghost land, skeleton land, cemetery chibaki NI pl chibakial loc chibakik
ghost head, a skull chibaddep NI pl chibaddebal loc chibaddebek
ghost wood, for example phosphorescent wood chibasakw NI pl chibasakwal loc chibasakwek
ghost fire, thought to be the spirit of an unburied corpse, chibaskweda NA pl chibaskwedak loc
marsh gas chibaskwedak
ghost-hole

Gifford Woods, VT

ginger

ginseng

give

gives

ghost-hole

where the deer leap

snake root, wild ginger, Asarum canadense; literally snake head

plant

very valuable one, ginseng

ginseng, literally so valuable one, Panax quinquefolium

give away

give to someone

give something

give me back someone
give back to someone

give back, return something
give back, return

give someone a lot

give away, share

one gives to someone
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chibawélagw NI pl chibawélagol loc
chibawdlagok

Nolkaligadahit

skogadebakw NI pl skogadebakol loc
skogadebakok

ahoéwadig NO (NI) pl ahéwadigil

kasséwadik NO (NI)

maga NO (NA)

mila SO (NI)

mildo SO (NI)

milessi SO (NA)
padagosadawa SO (NI)
pedegimaga SO (NI)
pedegimila SO (NI)

wlimila SO (NA)

maga NO (NA)

mila SO (NI/NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

giving

Giwakwa

gizzard

glad

gladly

gladness

glass

glasses

glider

glides

Glooscap

glove

glows

glue

someone who gives, someone gives someone
the one who gives wrong directions, gets one lost

someone gives the wrong directions, for traveling or finding
something

give eachother light
one that gives light

what gives joy

act of giving

act of giving something

little Kiwakwa, a cedar waxwing

grinder, the gizzard

it makes us feel glad or happy or hopeful about something

rejoice; be glad/enjoy about something

be glad to have it

willingly, gladly

gladness, rejoicing

transparent one, a drinking glass, tumbler

eye glasses

glider

someone glides, soars, as hawk or eagle

Abenaki culture hero, literally one made by speaking

what one makes like the hand; a glove

it glows, reflects, shines about, an aura, a halo
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milét SO (NA)
wantastasit SO (NA)

wantastaso SO (NA)

wassandi NO (NA)
wassanigat NO (NA)

wiagalda SO (NI)

magawogan NI

mildowdgan NI

kiwakwasis NA pl kiwakwasizak loc kiwakwasizek

-dezi BR pl -dezial loc -dezik

alamizwidahémgwat SO (NA)

wigdda NO (NA); SO (NI)

wlébama SO (NA)

wigddamiwi adv

wiagaldamwégan NI pl wiagaldamwaéganal loc
wiagaldamwoganek

ahazasit NA pl ahazasijik

osizegwaiganal NI pl

sawdgan NI pl sawéganal loc sawdganek

sawdga NO (NA)

Kloskéba

alilidmek NA pl aliljomegik

pmiwassen NO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

Gluskabe

glutton

gnat

gnaw

gnawer

go

<Eng. glue

Abenaki culture hero, literally one made by speaking

a glutton

a glutton, person who likes to eat

gluttony

a grain of sand, a speck, as in the eye, a black fly, a midge or
no-see-um, gnat

gnaw off, as a rodent does
gnaw, as a mouse

gnaw off bark

one who gnaws off, the gnawer, someone gnaws off

the gnawer

go, become

go out of sight, someone goes out of sight, said of the moon
or sun, someone disappears walking

go away, on foot, walk away

go carrying

go farther

go secretly, go into hiding

go about hunting

go about teaching

go away

someone goes outside, also someone goes to the privy
someone goes out of sight

they, several, go away

walk, go to

go to or towards something or someone
go to or towards someplace

go, especially go on foot

cause someone to go

cause something of/for someone to go
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glokwaigan NI

Kloskéba

kemeskanagwd NA

mosatamwinno NA pl mosatamwinnoak loc
mosatamwinnok

mosatamwaogan NI

pegwis NA pl pegwizak loc pegwizek

kadozawa NO (NA)
lezawa NO (NA)

plagama NO (NA)

kadozawat NO (NA)

nodezawat NO (NA)

-hla BR

aleminkamosa NO (NA)

alemosa NO (NA)
awadasa NO (NA)
chitahla NO (NI/NA)
kimiméja NO (NA)
kiwadiali NO (NA)
kiwagakima SO (NA)
kospoi NO (NA)
kwajemosa NO (NA)
kwedazosa NO (NA)
kwézoldoak NO (NA)
libmosa NO (NA)
lihla NO (NA)

limosa NO (NA)

losa NO (NA)
losakha SO (NA)

losaktawa DO



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

cause something to go

go to the shore of lake or river from land or water
walk, go, out from shore, into water

go somewhere slowly

go out again

go deep

go somewhere very slowly

go downstream

go quick

walk fast, go quickly

go back home

go out of sight

go hunting

land, go ashore

go count

go to pray

go to throw

go fish spearing

go to smoke fish

go warm self

go write something

go to gather, for example pick and bring home, go berrying
go to dip water, to raise water, to get water to drink or use
go to sleep

go get liquid, specifically hard drink

go to dig something

go to make camp

go to plant, to sow

go to reach someone

go to sit

go chop wood

go not so far down, fall less

go visiting

go to make a visit to someone

go to carry someone, something; go to visit
go into the shade, use the privy

go to sell something
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losakto SO (NI)
maddbasa NO (NA)
mamilosa NO (NA)
mannalosa NO (NA)
minasaosa NO (NA)
moldsa NO (NA)
mdmannilosa NO (NA)
naaihla NO (NA)
nanabihla NO (NA)
nanabosa NO (NA)
nawihla NO (NA)
nkamosa NO (NA)
nddadiali NO (NA)
nédagahla NO (NA)
nédagida SO (NI)
nédaiamié NO (NA)
nédaka NO (NA)
nédamagwa NO (NA)
nddamilka NO (NA)
nédawazi NO (NA)
nédawigha SO (NI/NA)
nédawizi NO (NA)
nddaziba NO (NA)
nédgawi NO (NA)
nddhaba NO (NA)
nddkaha SO (NI/NA)
nddkazi NO (NA)
nddkika NO (NA)
nédkdgona SO (NA)
nodkwabi NO (NA)
nddkwai NO (NA)
nodébenosa NO (NA)
nddodahi NO (NA)
ndédodakawa SO (NA)
nddodawi NO (NA)
nédoégawasozi NO (NA)

nédoékohlam SO (NI)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

go fishing

go to put away something, go to cacsomeone something
go to watch out

go and kill someone/them, go and strike someone
go to swim, go swimming

go to drink

they go to visit

go to sell

go far

go up in the air

go over, a hill, height of land

continue walking, go forward

go in the shade, literally be shaded

go out of sight, go in the shade, someone goes to privy in the

woods

go back and forth

go right by

go and return, also hit a home run
go wrong, miss destination

go downward, fall

go for nothing, make a useless trip
go for nothing, make a useless trip
they go together

go on living, be alive, live

go over something

go into the woods

go straight

go ashore, walk ashore

go to shore

go for a long time, stay away a long time
go along the side of something

go through

go through, pass through

go through

go from, somewhere, disappear
go to live, go to camp

go to stay with someone

go along with someone
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nédéma NO (NA)
nédsapkwa SO (NI)
nddskadbi NO (NA)
nédtahd SO (NA)
nddtkasmi NO (NA)
ndjesmi NO (NA)
néjihldagw NO (NA)
ndjijewabi NO (NA)
nopasa NO (NA)
nospiwihla NO (NI/NA)
6dawosa NO (NA)
6dosa NO (NA)
6gawasozi NO (NA)

6gawosa NO (NA)

6zowkasa NO (NA)
pabamosa NO (NA)
pagajihla NO (NA)
palosa NO (NA)
panihla NO (NI/NA)
pizewosa NO (NA)
pizoosa NO (NA)
pmowihlak NO (NA)
pmoéwzosa NO (NA)
poézidkam SO (NI)
sakhosa NO (NA)
sasagihla NO (NA)
senodosa NO (NA)
senojihla NO (NA)
sibkosa NO (NA)
sidosa NO (NA)
s6bihla NO (NI/NA)
sdbka NO (NA)
sdébosa NO (NA)
wadosa NO (NI/NA)
wigosa NO (NA)
wijihlamd NO (NA)

wijihld NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

go do

goat

god

godchild

godparent

godparents

goes

go around the other side, as of a lake

go around on ground

go around, walk around

go around something

go by a good short cut

go straight, go steering well, go the right way

go, walk, in the right direction

go to do something

<Eng. goat

a kid, young goat

literally one who comes to us

literally one who brings balance

a godchild

godparent, one who holds in arms
the one who is their godparent

their godparent, my godparent

my godparents

where someone, a bird, goes, to nest

it goes thus

the way it goes, the way everything goes

that which goes away; it goes away

someone who goes away, someone goes away
how it goes, or happens, it goes, or happens
someone who goes, a goer

someone who goes, someone goes

someone who goes about hunting, someone wanders about
hunting

the one who goes about teaching, someone goes about
teaching

someone/it goes fast, someone/it flies fast
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wiwnagomenosa NO (NA)
wiwnahla NO (NI)
wiwnibmosa NO (NA)
wiwnikam SO (NI)
wlikskamosa NO (NA)
wlokwahla NO (NA)

wlokwasa NO (NA)

néd- BR

koch NA pl kochal loc kochek

kochis NA pl kochizak loc kochizek

nawawas NA pl nawawasak loc nawawasek

Tabaldak SO (NI)

kalnigan NA pl kalniganak

kalnakat NO (NA)
kalnegot SO (NA)

kalnegwa SO (NA)

kalnegwanik SO (NA)

adalihlait NO (NA)
akwébosa NO (NI)
akwobosaik NO (NI)
alemosaik NO (NI)
alemosat NO (NA)
alosaik NO (NI)
alosat NA pl alosajik
alosat NO (NA)

kiwadialit NO (NA)

kiwagakimét NO (NA)

kzihla NO (NI/NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

someone goes in some direction, someone heads for
somewhere

it goes, for example proceeds, fares

someone goes to the shore from land and from water
someone goes here and there

go alone; someone goes alone

one goes ashore

someone goes to tell

someone goes to cut something

the one who goes, went

someone goes aside, changes parties in an election, collapse
as a woodshed

go farther, than some limit, go more

go farther, go by

it flies by itself, it goes automatically
someone goes, back and forth, for nothing, for the fun of it
it, water, goes back

someone goes downhill, it, ground, goes down
it, a hill, goes down

it goes differently, it goes in a different way
what goes twisted

it, they, goes for nothing

go crawling around

it goes with the current

go farther

it goes straight up

it goes out, that which goes out

go through something

it goes through

go into hiding

go/walk up

go up

go around

it, the ground, goes uphill

someone goes uphill

it goes well

it goes well, it continues to go well

someone/it goes up vertically, flies up
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lagwosat NO (NA)

losao NO (NI)
madébahla NO (NA)
nalawagosa NO (NA)
negwitosa NO (NA)
nédagahla NO (NA)
né6dédokddam SO (NI)
nddtaham SO (NI)
odosat NO (NA)

dzowalabahla NO (NA)

pabaamosa NO (NA)
pabemosa NO (NA)
papizowihla NO (NA)
papizowosa NO (NA)
pedegibaghan NO (NI)
pendka NO (NI/NA)
pendkahla NO (NI)
pilowihla NO (NI)
pimihla SO (NI)
pizewihla NO (NI/NA)
pmigwzihla NO (NA)
pmitan NO (NI)
pdbemosa NO (NA)
sasagispiwihla NO (NI)
sawsaik NO (NI)
sdbka SO (NI)
sdbosao NO (NI)
sdgaosa NO (NA)
spigosa NO (NA)
spigwidoi NO (NA)
talosa NO (NA)
tkwdka NO (NI)
tkwdko NO (NA)
waolasa NO (NI)
waolosahiga NO (NI)

wawabihla NO (NI/NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

going

goiter

gold

goldfinch

goldthread

golly

golly!

it goes well

someone is just now going out

where someone is going in the water, the V-shaped wake of a

swimming bird

going by

someone keeps on going, perhaps forced to go further
going fast, running

going in the open, openly, exposed, nudity

the one going downstream, someone goes downstream
action of walking fast or going quickly

going to go to the height of land

going to, about to, in process of, purposive particle
going to war, literally far walking

it is going

going on the wrong route; steering in the wrong direction
someone keeps on going, someone often goes

going uphill

frog throat, for example goiter

gold, literally yellow money

a little gold piece

a gold watch chain

goldfinch

little yellow bird, goldfinch, perhaps also the yellow warbler

goldthread, mouth medicine
all-yellow little roots, goldthread, Coptis groenlandica

little yellow root, goldthread, Coptis groenlandica

yellow roots, goldthread, Coptis groenlandica

exclamation of wonder
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wlosao NO (NI)

alemizaosa NO (NA)

alétegoamok NO (NA)

atalosan NO (NA)
chitdosa, chitésa NO (NA)
kzihlawogan NI
mtosawdgan NI

naaosat NO (NA)
nanabosawdgan NI
néddédawaanosa NO (NA)
ndji- BR

nopaosawdgan NA
6mptosao NO (NI)
palkwasan NO (NA)
sazdbwahla NO (NA)

tkwokin NO (NA)

chegwalikwedégan NI pl chegwalikwedéganal loc
chegwalikweddganek

wizéwiméni NI pl wizéwiménial loc wizéwimonik

wizéwiménis NI pl wizéwiménizal loc
wizdwimonizek

wizdéwiménitebaigizoséganiénkwalagiadiganal NI
pl

chigsis NA pl chigsizak loc chigsizek

wizdwihlasis NA pl wizéwihlasizak loc
wizéwihlasizek

sawian NI pl sawianal loc sawianek
wawizéwajapkassig NO (NI)

wizéwajapkasis NI pl wizéwajapkasizal loc
wizéwajapkwasizek

wizéwijapkwasek NO (NI)

kokwanékw INT



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

gone

good

goose

gooseberry

gotten

gouge

gourd

governor

grackle

exclamation of regret or sympathy

being gone forever

it is good

they are good

good, well

what is good, something good, it is good
someone who is good, nice

someone is a very good person, a good person
being good looking

good

someone is good hearted

when it is good, if it is good

it is good

someone is good, someone is handsome
someone is good and red

good looks, quality of looking nice

it is good and, dirty, wet

domestic goose

a small domestic goose

wild goose

thorny stem fruit, gooseberry, rose hip

be gotten, one gets something

a gouge

a gouge, chisel, hollow out tool

literally, wooden husk

<Eng. governor

178

kokamaji INT

askamosawdgan NI

medawigen NO (NI) adj pl medawignol
medawigo NO (NA) adj pl medawigoak
wali- BR

waligek NO (NI) pl waligkil

waligit NO (NA) pl waligijik

waolahdédo NO (NA)

waolakan NO (NA)

wli- BR

wlidaano NO (NA)

wligek NO (NI) pl walikkil

wligen NO (NI) adj pl wligenol

wligo NO (NA) adj pl wligoak
wlimkwigo NO (NA) adj pl wlimkwigoak
wlindgwzowdgan NA

wliwissejagebaga NO (NI)

wobigihlakw NA pl wébigihlakok loc wébigihlakok

wobigihlakwis NA pl wobigihlakwizak loc
wobigihlakwizek

wobtegwa NA pl wobtegwak loc wobtegwak

kéwakwimen NA pl kéwakwimenak loc
kéwakwimenek

mezena SO (NI)

admikégan NI pl admikéganal loc admikéganek

woleskahigan NI pl wéleskahiganal loc
woleskahiganek

kwélaskw NI

gobalnal NA pl gobalnalak loc gobalnalek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

grain

Grand Isle, VT

grandchild

grandfather

grandmother

granduncle

grape

grasp

grass

the bronze grackle, literally all brown one

the way it grows; grain of wood; growth rings of wood

a grain of wild rice, literally separated berries, pl. wild rice

literally great/big island

grandchild
little grandchild

great grandchild, literally double grandchild

grandfather, specifically father's or mother's father, not merely
a remote ancestor

one's absent old man, one's deceased grandfather

grandfather

grandfather

old one, grandmother
grandmother

the old one, grandmother, term of address

granduncle, grandfather's or grandmother's brother, literally
little or old grandfather

wild grape, a term used to specify wild instead of domestic
grapes although molégwimen alone is the wild grape

deep berry, Vitis spp.

little deep berry, wild grape, Virginia creeper fruit

grape vine

grasp something wrongly, drop something

wide, broad, grass
thick standing grass in river, literally wide water weeds

climbing grass, Clematis virginiana
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wawibegwigit NO (NA)

alikawaak NO (NA)

menomen NI pl menomenal loc menomenek

Kchi Menahan

-oses BR pl -osesak loc -osesek
-osesis BR pl -osesizak loc -osesizek

pitawinosis NA pl pitawinosizak loc pitawinosizek

-mahom BR pl -mahomak loc -mahomek

kichaiomega NA pl kichaiomegak loc
kichaiomegak

kichimahém NA pl kichimahémak loc
kichimahémek

kichinemahém NA pl kichinemahémak loc
kichinemahémek

-igé BR
-okemes BR pl -okemesak loc -okemesek

nigé NA

-mahomis BR pl -mahomizak loc -mahomizek

Alndbaimolégwimen NI pl Alnébaimolégwimenal
loc Alnébaimolégwimenek

molégwimen NO (NA) NI pl molégwimenak,
molégwimenal loc molégwimenek

molégwimenis NI pl molégwimenizal loc
molégwmenizek

somenakwam NA pl somenakwamak loc
somenakwamek

palinpto SO (NI)

kaskaskiko NA pl kaskaskikoal loc kaskaskikok

keskalzial NI pl

|6dawaskiko NI pl |6dawaskikoal loc |6dawaskikok



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

grasshopper

gravel

gravy

gray

graze

grazes

grease

greasy

great

there is grass in spots, bunches of grass
much grass

much grass

a blade or stem of grass

much grass, grassy

little grass, for example either lawn grass or a single strand of
sweet grass

it is good grass

grasshopper, cricket

gravel, literally stone sand

fine gravel

<Eng. gravy

it is gray

they are gray

graze, feed along on grass

someone grazes, eats grass

grease, oil
grease something
be greased

freezing grease, the hard fat used for summer gumming of
canoe

grease something repeatedly

greasy

it is very great

big, great, old

think someone great, esteem, appreciate
it is a great thing

very great

big, great
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menaskika NO (NI)

msaskika NO (NI)

msaskiko NI pl msaskikoal loc msaskikok
mskiko NI pl mskikoal loc mskikok
mskikoika NO (NI)

mskikois NI pl mskikoizal loc mskikoizek

wlaskika NO (NI)

chéls NA pl chélsak loc chélsek

sendmkol NI

senémkwizal NI

klibi NI

wibgwigen NO (NI) adj pl wibgwignol

wibgwigo NO (NA) adj pl wibgwigoak

pmaskadama NO (NA)

tmaskadama NO (NA)

bemi NI
bemiham SO (NI)
bemihézi NO (NI/NA)

kladenibemi NI

pébemiham SO (NI)

bemioo NO (NI)

kagta NO (NI)

kichi- BR
kichidahomo SO (NA)
kichidebat NO (NI)
kégichi- BR

kékehi- BR



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

it is a great thing msakwzo NO (NA)
Great Spirit

literally the Great Spirit Kchhi Niwaskw

greatest
be the greatest one negwitébamegwzi NO (NA)

greatly
greatly, much, strongly mamhlawi- BR
greatly, abundantly mamhlawiwi adv
very big, greatly mamsegwikwi- BR
greatly msegwikwi adv
greatly, largely msiwi adv

greedy
someone who is eager for news, greedy for information maanagezoit NO (NA)
one who collects and saves, someone is greedy, as for property maanajasoit NO (NA)
hard hearted, greedy sahagejaa NO (NA)

green

Green Mountains, VT

Green River
Reservior, VT

Greenfield, NY

greet

greeting

green
a green thing, it is green

itis green

a green one, someone is green
someone is green

someone/it becomes green

literally green mountain, later became Ascutney

literally at green pond

literally at green field

greet someone
one greets someone
greet someone after a long separation

appear anew, greet

a greeting

a greeting, freely hello, good day, how do you do; refrain of
greeting song
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askaskwi- BR

askaskwigek NI pl askaskwikkil
askaskwigen NO (NI) adj pl askaskwignol
askaskwigit NA pl askaskwigijik
askaskwigo NO (NA) adj pl askaskwigoak

askaskwihla NO (NI/NA)

Askaskaden

Askaskwainebesek

Askaskwikikének

alamikawa SO (NA)
alamikawa SO (NA)
pahakwinawa SO (NA)

pahakwinégwzi NO (NA)

aha INT

kwa- BR



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

grieves
it grieves someone continually woéwzigaldam SO (NA)
grind
grind it sharp, sharpen something, as arrowhead, by rubbing or  oskwaipodo SO (NI)
grinding
pound, grind by pounding tagwhiga NO (NA)
grinding
work at breaking into pieces, grinding sokwejaghiga NO (NA)
grinds
someone grinds or breaks up, as tobacco leaf for a pipe |6mkipodo SO (NI)
someone grinds something to a powder, literally break up- segweskédmkipodo SO (NI)
sand-rub
someone grinds, literally strikes apart sokwedagamo SO (NI)
grindstone
grindstone adebigwanigan NI pl adebigwaniganal loc
adebigwaniganek
gripping
gripping something kagalagidwdgan NI
grips
the one who grips very hard, a June Bug mamalikwenowat NO (NA)
grit
grit the teeth segikdbida NO (NA)
groan
someone makes a noise kdowhédoo NO (NA)
grocer
a grocer glosli NA pl glosliak loc gloslik
groove
groove ahdédawakwtak NO (NI) pl ahédawakwtagil
groove, as in corduroy ahédawigek NO (NI)
grosbeak
autumn bird, grosbeak tagwogwihlas NA pl tagwogwihlasak loc
tagwogwihlasek
ground
on the ground near the fence kikajelodigana NO (NI)
hunting ground nadialowaki pl nadialowakial loc nadialowakik
flat ground dchakaa NO (NI)
sloping ground pmakaa NO (NI)
low ground tabsakaa NO (NI)
it is level ground tadebakaa NO (NI)
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Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

grouped

grouse

grow

growing

grownup

grows

a hole in the ground, ground full of hollows

they become grouped

a spruce grouse, literally black spruce bough bird

spruce grouse, literally spruce branch bird

where it grows

where someone grows, someone grows there
how it is, the way it is

many trees grow up, it grows up to trees

it is grown up with vegetation

it, land, grows up, it becomes covered with vegetation
be able to grow up; have already grown
grow something or someone (by hand)

itis, in a certain state

go something in a certain way

they are, in a certain state

grow

grow something of/for someone

grow something

grow someone

grow yourself

grow each other, grow reciprocally

grow

something grows

someone grows

someone is connected, someone grows connected
when it grows, if it grows

it grows

it is growing

grownup person, literally big young person

the way it grows; grain of wood; growth rings of wood
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wdlkaa NO (NI)

mendsak NO (NA)

meskagddagihla NA pl mskagodagihlak loc

mskagédagihlak

mskagddagihla NA pl mskagddagihlak loc

mskagédagihlak

adaligek NO (NI)

adaligit NO (NA)

aligek NO (NI)

anakwika NO (NA)

anigen NO (NI) adj pl anignol
anigo NO (NA) adj pl anigoak
kizigi NO (NA)

ligena SO (NI/NA)

ligen NO (NI) adj pl lignol

lika SO (NI)

ligo NO (NA) adj pl ligoak
mojaka SO (NI); NO (NA)
mojaktawa DO

méjakto SO (NI)

méojakha SO (NA)

mdjakhozi NO (NA)

mdjakhodi NO (NA)

mojagi NO (NA)

méjagen NO (NI) adj pl méjagnol
méjago NO (NA) adj pl méjagoak
6nkwigo NO (NA) adj pl 6nkwigoak
pamigek NO (NI)

pmigen NO (NI) adj pl pmignol

Sjigen NO (NI) adj pl 6jignol

kitaskidoba NA pl kitaskidébak loc kitaskidobak

alikawaak NO (NA)



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

growth

grudge

guide

guides

gull

gum

gums

someone grows fast, increases fast

someone, person or plant, grows up fast

someone is completed, finished, ripe, ready; also, someone

grows up

that it grows; how it grows

it grows up to scattered trees
someone grows again

what grows, it grows

it grows

one grows up

someone grows, someone gets big
it grows alone

someone grows there, someone is there

growth, increase

someone who has a grudge against me

guide, direct

guide, direct

someone leads someone, guides someone

agull

a small grey gull

someone gums the inside of a canoe
gumming the inside, of a canoe
spruce gum, spruce growth, a spruce land

spruce gum

gum, pitch, tar, rubber
gum something

pick gum

there is lots of gum

gum something, as a canoe; work gum

gums in mouth
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kezigo NO (NA) adj pl kezigoak
keziméjago NO (NA) adj pl keziméjagoak

kizigo NO (NA) adj pl kizigoak

ligen NO (NI) adj lignol

menakwika NO (NA)

minawigo NO (NA) adj pl minawigoak
méjagek NI pl mojakkil

méjagen NO (NI) adj pl méjagnol
méjago NO (NA) adj pl méjagoak
msosa NO (NA)

negwichigen NO (NI) pl negwichignol

taligo NO (NA) adj pl taligoak

mdbjagwogan NI

otalawalemit SO (NA)

kinosalewa SO (NA)

nanaosalewa SO (NA)

pamdbagendt SO (NA)

kaakw NA pl kaakok loc kaakok

kaakwis NA pl kaakwizak loc kaakwizek

alébmigoka NO (NA)
alémigokan Al
mskaskiko NI pl mskaskikoal loc mskaskikok

mskaskipego NI pl mskaskipegol loc
mskaskipegok

pego NI pl pegoal loc pegok
pegoam SO (NI)

pegoika NO (NA)

pegoika NO (NI)

pegoka NO (NA)

wiosébit NI pl wiosébidal loc wiosébidek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

gun

gunwale

gust

hails

hailstone

hair

hairy

half

Half Moon Pond, VT

half-face

gums of the mouth

a breech loading gun, literally what habitually breaks open

a gun, an exploding or shooting implement

inner gunwale of a canoe

gusty wind, a gust of wind

it hails, there are hailstones

hailstone

a head hair, pl. the hair of the head

sheep hair; pl. sheep wool

someone has long head hair, someone is long-haired

long haired one, for example the one with long head hair
moose hair

hair cutting

someone whose hair or fur stands on end

one with soft hair

animal hair or fur, human body hair

someone whose hair stands on end, their hair stands on end

someone who is covered with hair

someone is hairy, furry, clothed in fur

half

half

be only a half

a pint, literally half a quart
it is half a quart, a pint

it is a half moon

it is half an hour

literally at Half Moon pond
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wobidéwan NI pl wobidéwanal loc wébidéwanek

pabkweskalok baskhigan NI pl pabkweskalogil
baskiganal

paskhigan NI pl paskhiganal loc paskhiganek

wibodégan NA pl wiboddganak loc wibodéganek

menelédmsen NO (NI)

pabadegwoo NO (NI/NA)

pabadegw NA pl pabadegok loc pabadegok

-debkwan BR pl -debkwanal

azibipiaso NI pl azibipiasoal loc azibipiasok
kwendlkwa NO (NA)

kwendlkwdt NO (NA)

mozipiaso NI pl mozipiasoal loc mozipiasok
mozmawdgan NI

nigijibodt NO (NA)

nokibodt NO (NA)

piasso NI pl piassoal loc piassok

sazibowat NO (NA)

wissipiassoit NO (NA)

oswigo NO (NA) adj pl oswigoak

pabasi- BR

pabasia NO (NI)
pabasigi NO (NA)
pabasikwat NI
pabaskwatoo NO (NI)
pabaségizo NO (NA)

pabasémkipoda NO (NI)

Papasokizoinebesisek



Keyword

Meaning and Usage

Standardized Historic Spelling

half-witted

halfway

halloo!

Halloween

halo

halve

ham

hamburger

hammer

hammock

hand

handkerchief

handle

1/2 moon, half-face out; therefore of a month or moon, half
passed

someone is half-witted; stupid

half, halfway

halfway, to somewhere

quick! hurry! now! halloo!

literally dress in different ways

ring around sun or moon, a halo, an aura

it glows, reflects, shines about, an aura, a halo

divide in two, separate in halves

cut something in halves

thigh, ham, hindquarter

instrument for pounding, a pounder, something pounded up as

pounded meat, hamburger

hammer through an instrument, as a punch, as putting canoe
ribs in

a swing, hammock

hand
hand
itis a dirty hand

differently abled hand

handkerchief

a handle
axe handle

little axe handle, also a species of bird, plover and lark were
suggested
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pabasémpkwao NO (NA)

pabashama NO (NA)

pabasiwi adv

pabaséwdia NO (NI)

haw INT

Mamilsawadin

miwassen NI

pmiwassen NO (NI)

pabasena SO (NI)

pabastaham SO (NI)

-ikkwa BR pl -ikkwal loc -ikkwak

sokwejagtahigan NI pl sokwejagtahiganal loc
sokwejagtahiganek

pagwaoli NO (NA)

|6bagipozoan NO (NA)

-eld BR
-elji BR pl -eljial loc -eljik
agwejagelja NO (NI)

madawelji NI pl madaweljial loc madaweljik

moswasis NI pl moswasizal loc moswasizek

lendgan NA

ozidakw NI pl ozidakol loc ozidakok

ozidakwsis NA pl ozidakwsizak loc ozidakwsizek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling

handsome
someone who is good looking, someone is handsome waldbait NO (NA)
someone is good, someone is handsome wligo NO (NA) adj pl wligoak
someone is good looking wlébad NO (NA)
hang
it hangs aghoda NO (NI)
hang agholi NO (NA)
hang with a rope, literally strangled tied with a rope keskitdonabizi NO (NA)
hang up things all around pabomtakholowa SO (NA)
hanging
action of hanging a person keskitdonandowégan NI pl
keskitdonandowdganal loc
keskitdonandowdganek
hangs
someone hangs their head down ndsaskwao NO (NA)
happen
as it happens, how it happens alidebihla NO (NI)
a happening, an event lidbihlawégan NI
it happens lidebihla NO (NI)
it just happens; it happens sometime pabajidebihla NO (NI)
it happens, comes to pass padadebihla NO (NA)
if it happens; in case that pajidebihléka NO (NI)
come, happen, emphatic pibaié NO (NI)
happen, emphatic pibajidebihla NO (NI)
happened
the way it happened alidebagep NO (NI)
as it happened to someone, what happened to someone alidebihlét SO (NA)
happens
what happens to someone, what becomes of someone alizit NO (NA)
it happens I6kwihla NO (NI)
it happens, literally falls, just right madwitasen NO (NI)
it happens strangely mélhihla NO (NI)
it happens odosao NO (NI)
it happens because of something ojidebihla NO (NI)
it so happens, probably, perhaps Slaka NO (NI)
it happens, it comes about pajidebihla NO (NI)
it happens tbihla NO (NI)
happiness
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Keyword

Meaning and Usage
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happy

hard

hardly

hardwood

harness

harpoon

harrow

happiness, literally enjoying life

it makes us feel glad or happy or hopeful about something
be happy, literally happy-think

someone is happy, literally someone thinks happy
someone is happy, is made glad

someone is happy

be happy, think the right way

it is hard to live, it is hard to get a living

someone who has a hard time, someone has a hard time
it is hard to follow us

it is hard snowshoeing

itis hard, also it is too bad, it is a pity

it is hard for someone to sit still

it is hard to get

hard living conditions, having a hard time

it is hard, the hard thing

someone is hard of hearing

a hard someone, someone is hard

hardly, barely, emphatic

hardwood land

a hardwood tree

it is, a hardwood forest, hardwood growth

harness, literally horse strings or cords

harness someone

snowshoe ties, harness

stabbing instrument, spear, harpoon

someone harrows ground

a harrow
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wigbéwzowdgan NI pl wigdwzowdganal loc

wigdwzowdganek

alamizwidahémgwat SO (NA)
pdéwidahdzi NO (NA)
pdéwidahézo NO (NA)
wigddahozo SO (NA)
wigowzo NO (NA)

wlidahozi NO (NA)

sahagadosa NO (NI)

sahagahédoit NO (NA)
sahaganosokégoakw SO (NA)
sahagadgemaha NO (NA)

sahagat NO (NI)

sahagi kizisbgwenaokwabo NO (NA)
sahagimezendzo NO (NA)
sahagdéwzowdgan NI

ségelak NO (NI)

ségelinodam SO (NI)

sogelizit NO (NA)

awakéjitta- BR

maahliko NO (NI)

s6gelakwam NA pl s6gelakwamak loc
sdgelakwamek

sdgelakwamika NO (NI)

aseswobial NI
labila SO (NA)

6gemadbial NI pl

astahigan NI pl astahiganal loc astahiganek

lakapodiga NO (NA)

lakapodigan NI pl lakapodiganal loc
lakapodiganek



Keyword Meaning and Usage Standardized Historic Spelling
soften ground with a harrow nokapodiga NO (NA)
harvest
harvest by pulling, not by cutting or digging, gathering in, kawakweniga NO (NA)
especially unplanted things
harvest, by pulling, gather in kawakwniga NO (NA)
cultivation, harvesting, literally field working kikawdgan NI pl kikawdganal
has
one has someone wajona SO (NA)
one has something wajona SO (NI)
hash
a broken-up mixture of meat and vegetables, e.g. stew, hash segweskejaghigan NI loc segweskejaghiganek
broken-into-pieces thing, also instrument for breaking into sokwejaghigan NI pl sokwejaghiganal loc
pieces, smashing tool, a dish of cut up meat and potatoes, sokwejaghiganek
hash
hassock
a little round mass of soil or sod, a hassock in a bog, a tussock, pedegwkis NI pl pedegwkizal loc pedegwkizek
a sod
hastily
hastily apegwachi- BR
hastily moémébgwiwi adv
hat
a Native hat Alnébaasolkwdn NI pl Alnébaasolkwonal loc
Alnbbaasokwonek
hair covering, hat, literally arched asolkwon NI pl asolkwénal loc asolkwének
little hat asolkwdsis NI pl asolkwésizal loc asolkwésizek
a feather hat, used for a Plains type feather headdress migwenasolkwdn NI pl migwenasolkwénal loc
migwenasolkwdnek
a grass hat mskikoiasolkwdn NI pl mskikoiasolkwénak loc
mskikoiasolkwének
tall silk hat, beaver hat, literally smooth hat pabalhat NI pl pabalhadal loc pabalhadek
a splint hat wigebiiasolkwén NI pl wigebiiasolkwénal loc
wigebiiasolkwének
hatchet
instrument for cutting transversely, ax, hatchet tmahigan NI pl tmahiganal loc tmahiganek
a little ax, a hatchet tmahiganis NI pl tmahiganizak loc tmahiganizek
hate
they hate each other akwaldoak NO (NA)
hate akwalemi SO (NA)
the one who hates me, someone hates me akwalemit SO (NA) pl akwalemijik
hatred
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haunch

have

have done

have good style

hawk

hawthorn

hayer

haymaker

haystack

haze

hazelnut

he

head

hatred, dislike

haunch, ham

have, possess

have, possess

let us go and have a good meal

completed action, having the ability to do something

someone who dresses well

hawk

a thorn apple, for example fruit of the hawthorn, Crataegus
spp.

the one who gathers grass, a hayer

a haymaker

a haystack

a low haze, dark haze against the woods means warm weather

a low haze forms, causes woods and snow to darken, sign of
warmer weather especially in spring

little nut, especially the hazelnut, Corylus spp.

them, theirs, they, singular

themself, their self, singular

head island

small head
a head; bowl of a pipe
children's heads

an old person’s head
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akwalgawdgan NA

wabi NI pl wabial loc wabik

wajona SO (NA)

wajonem SO (NI)

wlidebimichiseda NO (NA)

kiz- BR

odasawdzin NI pl odasawdézinak

siomo NA pl sibmoak loc sidmok

chikenas NA pl chikenazak loc chikenazek

mskikokat NO (NA)

noji mskikokat NO (NA)

tbeskahigan NI pl tbeskahiganal loc
tbeskahiganek

piptakw NI

piptakwihla NO (NI)

pagonis NI pl pagoénizal loc pagénizek

agma loc agmak

agmatta loc agmaktta

-debimenahan BR pl -debim